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HECKOJIBKO CJIOB O BEAYIIEM
OTEYECTBEHHOM BOI'EMUCTE
IMMOCJEBOEHHBIX JIET!

I A Jlunuy

ABOUT THE LEADING RUSSIAN BOHEMIST OF THE POST-WAR
PERIOD

G. A. Lilich

ABSTRACT:

The article is devoted to the assessment of the contribution of the Professor
A.G. Shirokova (Lomonosov Moscow State University) to the creation and
development of the national school of Bohemian studies.

Key words: A.G. Shirokova; Czech studies; Standard Czech; Common
Czech; functional stylistics; Czech language teaching.

AHHOTALIUA:

CraTbsl IOCBSIICHA OIICHKE BKJIaNa 3aciykeHHoro npodeccopa MI'Y umenu
M.B. JlomonocoBa Anekcanapsl ['puropseBnsl lllupokoBoit B co3manHue u
Pa3BUTHE OTCYCCTBECHHOM MIKOJBI OOTEMUCTHKH.

Kmouesvie crosa: A.I. lllupokoBa; OOTeMUCTHKA; JTUTEPATyPHBIA YEIICKUAN
SI3BIK; OOMXOIHO-PAa3TOBOPHBIN YCHICKUH S3bIK; ()YHKIIMOHATbHAS CTHIMCTH-
Ka; TIpernoaBaHne YeIICKOTO SI3BIKA.

Bpems He cmmax M3MIAAWTh U3 MAMSATH KU3HEPAIOCTHBIN, OyXOTBOPEH-
HbI 00muk Anekcarnps! ['puropseBusl [lnpokoBoii... C rogamu ke MBI Bce
SCHEe O0CO3HAEM 3HAYMMOCTH €€ PO B PA3BUTUU HAIlel CIABHCTHKHU W, B
0Cc00EeHHOCTH, OOTeMICTUKH. BBICOKO OIIEHHBAIOCH 3Ta POJIb U YEXOCIOBAII-
Koif HayuHOW obmectBeHHOCThIO. Tak, B 1972 r. II. Amamern u M. Bmuek
mucamu: «Bemymiel THIYHOCTBIO MOCKOBCKOH M BOOOIIE COBETCKOHW OOreMu-
cTuku sBisietTcs npogeccop A.I'. IllupokoBa, TOKTOp (PHIOIOTHISCKUX HAYK.
OO0nacTh ee HayYHBIX HHTEPECOB — 3TO MPEXKIIC BCETO YCHICKHUI riaaron (ria-
TOJBHBIA BUJI, KATErOpUs MHOTOKPATHOCTH NECHCTBHU W JP.), @ TAKXKE IMPO-
OneMbl (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHJICH YEHICKOrO sI3bIKa (COOTHOIICHUE JIHUTEpa-

! Cratps Fanunbl AsekceesHbl Jumuy (1926-2012) — MHOTOJIETHEH KOJLIErH U Apyra Ajek-
carzapsl I'puropsesmst lInpokoBoii — OblIa HAMU HepernedaTana u3 cOopHuKa [8].
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TYPHOH HOPMBI U Pa3roBOPHO-00MXOAHOTO sI3bIKa U T.11.). Hapsiny ¢ Teoperu-
YecKHMMHU TPYJAaMH OHa CO3Jala M HeJbIi psi y4eOHUKOB UYEIICKOTO SA3bIKa
quia Beiciueil mxkonbsl. Al IllupokoBa pegakTHpyeT YEHICKHH S3BIK M Yell-
CKYIO KYJbTYPY, BEICTYIaeT HHUIIHATOPOM IIJIOAOTBOPHBIX KOHTAKTOB MEXAY
«COBETCKOM M Haieil Haykoi» [1].

YdeHble Mo-pasHOMY NMPHUXOAAT B HAYKy, U MHOTIA HaXOsd «CBOE MECTO»
B HEH TOJIBKO Tocie Moirux uckanuii. Hayunas sxe cyap0a A.T'. Ilupokosoit
ObUTa Kak OBl IpelompeieieHa TeM, YTO B TOABI acupaHTypsl (1940-1943)
OHa 3aHMMaJach MOJ PyKOBOACTBOM BhIfatomerocs cinasucta A.M. Cenuie-
Ba, W ee JHCCepTalus «HAaXOIWIach B pycClie TPAAWIHUNA CPaBHUTEIHHO-
HCTOPHUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS, KOTOPhIE, HE YCTyINas HaTHUCKY MPECIOBYTOTO
«HOBOTO y4YeHHUS O si3bIke», oTcTanBan A.M. Cenumies [2].

Berynnenne A.T'. IllupokoBoii B GOTEMUCTHKY OBLTIO O3HAMEHOBAHO BBI-
MTOJTHEHHBIM €10 TIEPEBOJOM NEPBOr0 00O0OIIAIOIIEro TPyaa [0 COBPEMEHHO-
My YeImICKOMY S3bIKy — «I'pamMMaTHka YemicKOoro JHTEPaTypHOTO S3bIKa»
@. TpaBuuueka [3]. CrenaB JOCTYIMHBIM 3TOT TPYA LIUPOKOMY KPYTY JIMHT-
BuctoB, A.I. [llupokoBa HECOMHEHHO CHOCOOCTBOBaNa BO3POXKACHHIO B
Hamed HayKe akTHBHOTO HMHTepeca K oOmmM mpobiemMaMm ciiaBHCTHKH. U B
nanpuedimem A.T'. IllupokoBa MHOro aenana Juis O3HAKOMJICHMS HAIIUX
YUCHBIX C JIOCTIDKCHUSIMHM YEXOCIJIOBAIIKOTO SI3BIKO3HAHUS, C HacieIueM
[Ipakckoro JIMHrBUCTHYECKOTO KPYIKKA.

Oco0oro paccMOTpeHUs 3aCIyXKHBAIOT YYEOHHKH YEIICKOTO SI3BbIKa, CO-
3/IaHHBIE €10 M yueHHKamu. Ha HuX, 10 CyIIEecTBY, 3aJ0KIIN CBOE SI3BIKOBOE
obpa3oBaHue Bce OOTEMUCTHI HAIIeH CTPaHBI.

A.T'. [llupokoBa MPOJOIHKUTEIHLHOE BPEMS, XOTS U C IepephiBaMu, pado-
Tala B HAy4HBIX IEeHTpax [Iparu, IOCKOHaNIbHO M3ydWsla MaTepuansl Oora-
Telmen kaproreku MHcTuTyTa venickoro sizbika YexocnoBankor AH, koTo-
pBIe CTaJIM HaAeXKHOW 0a3ol, Kak JUIl ee JOKTOPCKOM JUCCEepTalLlNH, TakK U
JUIL IpYTUX MCCIEJOBAHUM, HEU3MEHHO aKTyallbHBIX M BCTPEUaEMBIX C
OOJIBIIINM UHTEPECOM.

OcobeHHO XoueTcsi MOTYEpKHYTh To, uTo B 60-¢ ronmsl A.I'. [llupokoBa
OKa3aJ1ach B «3IHIEHTPE» OCTPOH AMCKYCCHHM O NMPOOJIeMax COOTHOLICHUS
KOAMPOBAHHOTO YEHICKOTO JIUTEPATypHOTO SA3bIKA U UCTOPUUYECKH CJIOKUB-
LIErOCsl CBOEOOPAa3HOr0 WAMOMA, M3BECTHOTO IIOJ TPYIHO MEPEBOAUMBIM
Ha3BaHueM «obecnd CeStina». A.I. [llupokoBa cmocoOCcTBOBajga TOMY, UYTO
0OCY)XIIEHHE YCHICKMMHU YYCHBIMH 3THX BOINPOCOB OBUIO INEPEHECEHO Ha
CTpaHHIBI XypHana «Bompocs! sa3p1k03HaHuA» [4; 7], ¥ 3TO B 3HAUNTETHHON
Mepe akTuBU3upoBano auckyccuto. A.I. IllupoxoBa mpo30piMBO OLiEHHIA
TEOPETHUYECKYI0 3HAYMMOCTh YCHICKHUX S3BIKOBBIX IpoleccoB. Bpems mon-
TBEPAWIO MOAXOABI, pa3BuBaemsble kool A.I'. lllupokoBoii, B ocoOeHHO-
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ctd, pabotamu I'.II. HemumeHko, B KOTOPBIX MOJYEPKHYTO, UYTO «UELICKas
S3BIKOBasl CUTYyallMss B CHJIy CBOEH CHEU(DUYHOCTH MOXKET CIYKUTh TEM
KOHTPacTHBIM (hOHOM, Gyarojapsi KOTOPOMY MOKHO YBHIETh B HOBOM CBETE
LETBII sl BAYKHBIX COIIMOIMHIBUCTHYECKUX MPOOJIEM, B TOM YHCIIE U TAKHX,
B OTHOIICHHWH KOTOPBIX YK€, Ka3aJoCh OBI, CIIOXKHMIIOCH OJHO3HAYHOE MHE-
Hue» [5].

I'myGokoe BueHne MpobiIeM M OPUTHHAIBHOCTD HPOSBISIETCS B KAXKIOH
pabote A.T'. lllupokoroii. HoBaTopckuMU MOKHO Ha3BaTh €€ HUCCIICIOBAHI
B 00J1aCTH IJIaroJILHOTO BHJA (KaTeropyus MHOTOKPAaTHOCTH YEIICKOTO IJIaro-
J7a), TOAXOABI K M3Y4YEHHIO CHHCEMAaHTHYECKUX YacTeH pedn; M3SIIeCTBOM U
OTTOYCHHOCTBIO OTIIMYACTCS OJHA M3 TOCIEAHUX €€ CTaTeH, MOCBAIICHHAsS
TIPOUCXOXKICHHIO YeHICKUX (hamumuii-mpo3sui [6].

1, xoneuno xe, A.I'. [llupokoBa ocTaBuiia HaM B HacJIE€ICTBO CBOM UHTE-
PEecHBIE HJIeH B O0JIACTH COMOCTaBHTEIHHOTO M3YyUEHHsS COBPEMEHHBIX Clla-
BSHCKUX f3bIKOB. HecoMHeHHO, OHM OyayT BOCTpeOOBaHBI U YICHHKAMU €€
YUEHHUKOB.
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IMPOPECCOP A.I. HIMPOKOBA -
YUYEHBIU U IIEJAT'OI

B. @. Bacunvesa

PROFESSOR A.G. SHIROKOVA AS A SCHOLAR AND AS A TEACHER
V. F. Vasilyeva

ABSTRACT:

Different aspects of research and organizational activities of the outstand-
ing Soviet and Russian Bohemist and Slavist A.G. Shirokova are considered.
For two decades Professor A. G. Shirokova headed the Department of Slavic
Philology at the faculty of Philology (Lomonosov Moscow State University).

Key words: scientific heritage; founder of bohemistic school; functional
approach; comparative study of Slavic languages

AHHOTALIMA:

ABTOp paccMaTpuBaeT pa3Hble aCMEKThl MHOTOCTOPOHHEH JesTebHOCTH
BBIJIAFOLIETOCS] COBETCKOTO M POCCHICKOTO ClIaBUCTa, OOreMHUCTa, Ha MPOTsi-
skeHuH 20 JIeT BO3TIABIIABIICH Kadeapy CIaBIHCKON (QHIIONIOTHH (UIIONIOTH-
yeckoro (akynbreTa MockoBckoro yHusepcutera npogeccopa A. I'. Ilupo-
KOBOH.

Knrouesvie cnosa: HaydHas Tpaaulusd, OCHOBATCIIb IIKOJIbI 6OFGMI/ICTI/IKI/I;
q)yHKHI/IOHaHBHHﬁ moaxoa, COIOCTABHUTCIIBHBIC HCCIICOOBAHUA CIAaBAHCKHX
SA3BIKOB

T'oBoputh 0 HaydHOM Hacienuu mpodeccopa A.I. IIupokoBo#t TpymaHO
MMOTOMY, YTO €€ TaJaHT, IIHPOTa HMHTEPECOB, PA3HOCTOPOHHOCTh HAYYHBIX
HaIpaBJICHUH, HE TMOANAIOTCS OJHO3HAYHOMY HM3MeEpeHHIo. J[aBaTh OICHKY
HAyYHOH, MEJaroruuecKoi W OpPraHM3aTOPCKOW AEATENBHOCTH Ipodeccopa
A.T". ITupokoBoil Upe3BBIUANHO CI0KHO U OTBETCTBEHHO.

A.T. IllupokoBa crama OCHOBaTEeIeM OOTEMHUCTHYCCKOW IIKOJBI, W HE
TOJIEKO MOCKOBCKOH, ITOTYYHBIICH ITUPOKYIO U3BECTHOCTH 33 PyOeKoM, HO H
PETHOHATBHBIX OOTeMUCTHICCKHX IIEHTPOB. CBOMM JIMHTBUCTHYCCKUM 00pa-
3oBanneM npodeccopy A. I'. [llupokoBoit 00sA3aHBl IECATKH, €CIH HE COTHU
(bUITOITOTrOB-CIaBUCTOB HE TOJbKO Poccuu, HO u ObIBIIMX pecmyOnuk CoBeT-
ckoro Cotro3za. OHa mpemnoaaBaja Bce TUCHUIUIMHBI JTMHTBUCTHIECKOH Oore-
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MHCTHKH: B€Ja MPAKTUYECKHE 3aHITHS 10 YEHICKOMY S3BIKY, YHTaJla Teope-
THYECKHE KYypCHl OINUCATENbHOM I'paMMaTHKM, UCTOPUH M THAJIEKTOJIOTHU
YEHICKOTO fA3bIKa, YUTaja CIELUKYPCHl M0 00MXOJHO-Pa3sTOBOPHOMY HYEIICKO-
MY A3BIKY, [0 COIIOCTaBUTEILHOMY HCCIIEIOBAHUIO CIIaBSHCKUX SI3BIKOB, BeJla
CEeMUHAPHI, PYKOBOAWMJIA IUIUIOMHBIMH pPabOTaMH M AWUCCEPTALMOHHBIMU
HCCIIeIOBaHUAMH.

Hayunas mesrenmsHocTs mpodeccopa A. I'. IlIupokoBoil Ha MPOTSHKCHUH
MIOYTH TIOJTyBEKOBOH paboThl B MOCKOBCKOM YHUBEpCHTETE ObUIA UPE3BBI-
YaliHO HACBIIEHHO}, MHOTOACIEKTHONH M 0a3upoBanach Ha CIEIYIOMIHX 00-
X mpoobyeMax:

- (hopMupoBaHHE YEIICKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKA,;

- COOTHONICHHE PA3INYHBIX (DOPM CYIIECTBOBAHUS S3bIKa YEUICKOH
HAaITIH;

- YEHICKUI U CIaBSHCKUMN TJIarodi;

- COTIOCTaBHUTENBHOE H3YUeHHE IPaMMaTHIECKOTO CTPOs YEIICKOT0 U pyc-
CKOTO SI3BIKOB;

- (hyHKIIOHATBHAS TPAaMMAaTHKa CJIABIHCKUX S3BIKOB.

OpHUM W3 LEHTpanbHBIX acnekToB, MHTepecoBaBmuX A.I'. [llupokosy,
Obut  TIpoONeMbl  popMmHpoBaHKs W (YHKIMOHHPOBAHHUS JIUTEPATYPHOTO
YEemICKOTo s3bIka. Ha COBpeMEHHOM 3Talle JIMHIBHCTHYECKOW MBICIH OHA
pa3BuBana uaeu IIpakckoi JIMHIBUCTUYECKOH ILIKOJBI C ONOPOM HAa TEOPUIO
JMTEpaTypHBIX S3BIKOB, KOTOPas, KAK N3BECTHO, OCHOBBIBACTCS Ha (PYHKIINO-
HaJbHOW KOHIICTIIIUU S3bIKA C YYETOM W COIMAIBHBIX (akTOpoB. [ MaBHBIHA
yOop B HEH JenaeTcs Ha U3ydeHHe BHYTPUAZBIKOBBIX CHCTEMHBIX OTHOIIE-
HUH, TOHUMaHNE U OCO3HAHHE B3aHMOCBSI3aHHOCTH M B3aHMOOOYCIIOBICHHO-
CTH S3BIKOBBIX SIBJICHHUH.

QDyHKINOHANBHBIA MOAXOA ONPENENW M HAIPaBICHHOCTh COOCTBEHHO
rpaMMaTHYeCKuX HcclienoBanuii npogeccopa A.I'. IllnpokoBoii kak B MOHO-
JIMHTBAJIbHOM, TaK U B OJHMIMHTBAJIbHOM IIJIaHAX.

Bonpmoe BHUMaHue Anekcanapa I'puropbeBHa yzemnsia BOIpocaM Me-
TOJOJIOTHH, METOJaM W METOJHMKaM COIIOCTAaBUTENbHBIX HCCIIEJOBaHMH,
CTpOro pasrpaHU4MBas 3TH MOHATHA. B ee Tpynax MO CONOCTaBUTENBHOMY
A3BIKO3HAHUIO B TECHOW CBSA3M C OCHOBOIIOJATAIOUINMH MOHATHAMHI METOJ0-
JIOTUH, HayYHOTO METOAa pa3padOTaHbl OINPEAEICHUs S3BIKOBOWH (YHKIIHH,
6a3bl cpaBHEHUSI, (PYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHYECKOTO SKBUBAJICHTA.

JKuBoit nHTEpEC B YEIICKMX HAYYHBIX KPyraxX BBI3bIBAIN PabOTHI podec-
copa A.I'. [llupokoBo#i 1o mpobdIeMaM OOMXOTHO-PA3TOBOPHOTO YEHICKOTO
sI3bIKa KaK BTOPOTO SI3bIKOBOT0 KOJA YEHICKON HallUH.

Eto Oy co3aHbl MPOTpaMMBbl IO BCEM aCTIEKTaM JIMHIBHCTHIECKOH 060-
TEeMHUCTUKH, OHa ObLIa aBTOPOM U COABTOPOM IISITH YYEOHHKOB IO YELICKOMY
SI3BIKY, KaK MIPAKTUYECKUX, TaK U TeopeTHueckux.Ele oquH acnekT Hay4HOU
1 TIearoruveckoi nesrenpHocTd npodeccopa A.I'. IllupokoBoii — 31O TIpO-
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TaraHaa YenICKOTO A3bIKa, YeIICKON JIMHTBUCTUKH M YETIICKOW KYIBTYPHI, YTO
OBUTO MO JOCTOMHCTBY oIllcHeHO B UexocioBakuu. OHa OblLla Harpa)aeHa
mHorumu Harpagamu YCCP, eif Obuto mpucyxaeHo 3Banue [lodeTHOTO JOK-
topa Kapnosa ynusepcuteta B [Ipare.
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MPUHIIUII CACTEMHOCTH
MPU UCCJIEJOBAHUU
CJIOBOOBPA3OBAHUS U MOP®OJIOT MU
CJIABSIHCKHUX SI3bIKOB

B HOBOM HAYYHOM ITAPAJIUTME

E.B. I[lempyxuna

SYSTEM APPROACH IN THE STUDY OF DERIVATION
AND MORPHOLOGY IN THE SLAVIC LANGUAGES AND THE NEW
SCIENTIFIC PARADIGM

Elena V. Petrukhina

ABSTRACT:

The articles referring to the works of A. G. Shirokova considers the actuality
of the system and function approaches in modern linguistics, including com-
parative analysis of Slavic languages. It also discusses possible applications
and further development of these approaches with regard to Slavic word
formation and the category of aspect. The author shows that it is hardly pos-
sible to explain the differences in semantics and use of aspect (as well as
other grammar forms) between Russian and Czech without the system ap-
proach.

Key words: Slavic languages; system-functional method; word formation;
category of aspect

AHHOTALIUA:

B craree ¢ onopoii Ha Tpyas! A.I'. IIupokoBoii 000CHOBBIBAETCS aKTyaslb-
HOCTb TPHHIUIIOB CHCTEMHOCTH M ()YHKIIMOHAJIM3Ma B COBPEMEHHOW JIMHT-
BUCTHKE, B TOM YHCJI€ IIPU CONOCTABICHUH CIABSHCKHUX SI3BIKOB. AHAIH3H-
pYIOTCS BO3MOXKHOCTH MPHMEHEHMS M Pa3BUTUS JAHHBIX NPUHLMIOB IpU
U3y4YEHUH CIABSHCKOTO CJIOBOOOpa3oBaHMsA M Kareropuu Bupaa. Ilokazano,
Y10 0€3 CHUCTEMHOr0 IOAXOJa HEBO3MOXXKHO OOBSCHHUTH Pa3JIUuUsl MEXIY
PYCCKHMM M YEIICKUM S3bIKAMHU B CEMAHTHKE U YIOTpPEOIEHUH BUIOB U IpY-
THX FPaMMaTHYECKUX (GOpM.
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Knmiouegvle cnosa: CNaBsSHCKUE A3bIKU; CUCTEMHO-()YHKIIMOHAIBHBIA METOI;
CIIOBOOOpa30BaHIe; KATETOPHsI BHIA.

1. Beryniienue. B ocHOBe JaHHOM CTAaThU JIEXKAT TE3UCHI, cHOPMYITHPO-
BaHHBIe AnexcaHapoil ['puropsesnoii IIupokoBoit 1 He yTpaTHBIIHE CBOECH
aKTyaJIbHOCTH B HacTosfmiee BpeMs. «BakHEHIINM HaydYHBIM METOJOM H3Y-
YEHUsI S3bIKOB BOOOIIE, OJIM3KOPOACTBEHHBIX B YaCTHOCTH, SIBIISIETCS OOILe-
Hay4HBIH CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIH METOJl, HJIM ITOJIXO0Jl, TpeOyIomHuii oT nc-
ciemoBaTeNiell ydera BCeoOIel CBs3M SBICHUI B S3BIKE, a CIEIOBATEILHO,
3aKOHOMEPHBIX CBSI3eH MEXIY YacCTSIMH OTIEIHHO B3STOTO JMHIBUCTHYECKO-
ro o0pekTay. «CucrteMa — 3TO BHYTPEHHE OpPraHM30BaHHAS COBOKYITHOCTB
B3aMMOCBSA3aHHBIX M B3aHMOOOYCIOBJICHHBIX 3JIEMEHTOB, a CTPYKTypa —
CTPOEHHE 3TOW CHUCTEMBI, €€ BHYTpeHHss1 opraHuzauus» [[IIupokoBa 1998:
13, 15]. IIpu comocTaBieHUU OJIM3KOPOJACTBEHHBIX CIABSHCKHUX S3BIKOB HC-
CIIeZIOBaHHE CHUCTEMHBIX CBOMCTB M OCOOCHHOCTEH CTPYyKTYpHOI opraHusa-
LIUH JIMHTBUCTHYECKUX OOBEKTOB COIPOBOXKIAETCS ONPENCIICHHEM «(PYHKIHI-
OHAJBHOM 3HAYMMOCTH T€X WM MHBIX S3BIKOBBIX €IMHHUID», TO €CTh BBIIBIIC-
HUEM TOW POJIH, «KOTOPYIO OHH MI'PAIOT B BBHICKa3bIBAHMH, TEX 3a1ad, KOTO-
pble OHU BBHINOJHSIOT, TOW LETH, KOTOpod oHM nocturatot» [lllupoxosa
1998: 20].

W3BecTHO, YTO CHUCTEMHOCTh W (DYHKIIMOHATIU3M SIBISIOTCS (yHIaMEH-
TaJbHBIMU TIPUHINIIAMA CTPYKTYPHOH JIMHTBUCTHKH, U3JI0KCHHBIMU B Te3u-
cax [Ipakckoro JTMHIBHCTHYECKOTO KpYyXKKa, B paboTtax P. SIko6coHa n MHO-
TUX APYTHX JNUHIBUCTOB XX Beka, B TOM uucie u B Tpynax A.I'. Hlupoxo-
Boil. [1o HameMy MHEHMIO, 3TH MPUHIUIBI HE NOTEPSUIU CBOEH 3HAUUMOCTH U
B XXI Beke. Jlaiee Mbl pacCMOTPUM HEKOTOPBIE UJIEU U PE3YJIbTaThl U3yUe-
HUSI CIIOBOOOPa30BaHMsI U MOP(OJIOTUH CIABSHCKHX SI3bIKOB B COBPEMEHHOU
KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHOM, aHTPOIIONEHTPHUYECKON M 0OBSCHUTEIHLHOM
Hay4Hoi mapamurme [KyOpsikoBa 1994, Kubpux 1995] B cooTHomeHuu c
(YHKIIMOHAIBHO-CUCTEMHBIM METOIOM CTPYKTYPHOH JIMHIBUCTHKH.

[Nonnmanue s3pIKa Kak «()yHKIHMOHAJIBHOW M LIEJIEHaNpaBiIeHHOH cucre-
MBI CPEJNICTB BBIpaXEeHHS», Kak «cucTteMbl cucteM» [Tesuchl TTJIK 1967]
OTpa’kaeT OHTOJIOTUYECKUE CBOWCTBA €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB, PEATM3YIOLINX
YCTOHYMBBIE M CHCTEMOOOPA3YIOIINE CBS3U SI3BIKOBBIX COMHUI, a TaKKe
Oosiee YacTHBIE «3aKOHOMEpHBIE CBS3M MEXIY YacTSIMH OTIEIBHO B3SITOIO
srennst» [IlIupokosa 1998: 14]. Ilpu 3TOM ¢ yueTOM HAyYHOW MapagWrMbI
MOJKET MEHATBCSI PaKypC UCCIEAOBAaHUS U CTENEHb aKTYaJbHOCTU M3Y4YEHUS
CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIX CBOMCTB s3bIKa. Korzia HaydHbIEe HHTEPECHI KOHIICH-
TPUPYIOTCS. HA KOTHUTHUBHBIX acleKTaxX IMPOU3BOAHBIX CIOB M I'paMMaTH4e-
CKHX (DOpM B CBA3HM C HCCIEAOBAHUSIMHM OONIMX KOTHUTHBHBIX S3BIKOBBIX
MIPOLIECCOB, OCYLIECTBISEMbIX B KOMMYHHKAIlUM, BUAOU3MEHSETCS U cama
MHTEPIIPETALHs CHCTEMHOTO YCTPONHCTBA SI3BIKOBBIX KATETOPHH.
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2. Pa3BuTHEe NPUHUMIA CUCTEMHOCTH B CJABAHCKOM CJI0BOOOpa3oBa-
HHH

2.1. CTpyKTypHble eIMHUIbI CJI0BOOOPA30BATEJbHBIX CHCTEM CJia-
BAHCKHUX f3bIKOB. B cnaBuctuke 20-ro Beka OBLIM M3y4eHBI OCHOBHBIE
CTPYKTYpPHBIEC CIIOBOOOpa30BaTEbHBIC SAWHUIIBI, TAKAE KaK «CIOCO0 CIIOBO-
o0pa3oBaHus, CJIOBOOOPa30OBATENbHBIH KJIacC W CJIOBOOOPa30OBAaTENbHBIH
oOpasel..., OHOMaCHOJIOTHYECKass KaTeropus, CIOBOOOpa3oBaTebHAS KaTe-
ropus U ciioBoobpasoBarenabHbIil Tu» [Dokulil 1963: 93]. Pycckoe cioBo-
o0Opa3oBaHe HaWOOJIee MOJHO HCCIEIOBAHO KaK CHCTEMa CIIOCOOOB CIIOBO-
0o0pa3oBaHUs, CIIOBOOOPA30BAaTENBHBIX THIIOB M CIOBOOOPAa30BATEIBHBIX
rHe3q [Pycckas rpammatuka 1980, YayxanoB 1996, Tuxonos 1985, Illup-
moB 2004], a gemckoe cIoBooOpa3oBaHUE — KaK CHCTEMa OHOMAaCHOJIOTHIC-
CKUX M CIIOBOOOPa30BATENBHBIX KaTETOPU U CIIOBOOOPAa30BATEIHHBIX TUIIOB
[Dokulil 1962, Akademicka gramatika 2013: 96—196]. Paspurue mox Bmus-
HUeM pabot M. Jlokynuiaa 0HOMaCHOIOTHYECKOTO HANIPABICHUS B PYCHCTHKE
moTpeOoBao BBEICHS B JCPUBAIIMOHHBIC MCCICIOBAHUS MMOHATHS CIOBOOO-
pazoBatenbHoi kKateropuu (CK) [3emckas 1992: 25-27; KopsikoBiesa 1999,
KyOpsikoa 2006a], a Takke U3ydeHHUS HEPAPXUICCKOTO YCTPOICTBA CHUCTE-
Mbl  CK. CooTBeTcTBeHHO OBUIO pa3pa0OTaHO TOHSITHE CEMaHTHUKO-
cioBooOpa3oBarensHol Kareropun (B ganbHeiimem CCK) [Kaxpkanosa
1994; KopsxosueBa 1998], kotopast popmupyercs rpynmoit CK Ha ocHOBE
CEMaHTHYECKOW OOIIHOCTH U BXOIHWT B COOTBETCTBYIOUIYIO OHOMACHOJIOTH-
YEeCKYI0 KaTerOpHIO.

2.2. OnbiT npumenenust noHsaTuss CCK B conocraBuTeIbHBIX HCCJIe-
noBaHusiX. [IpoBeieHHOE HAMH COTIOCTABUTENIFHOE HCCIIEOBAaHUE BBIpaXKe-
HUS CJIOBOOOPA30BATEIBHBIMHA CPEICTBAMH HECOOTBETCTBHS OOBEKTOB U
MIPU3HAKOB TIPEICTABICHISIM O JCHCTBUTEIHHOCTH M HOPME B PYCCKOM U
YemICKOM s3bIkax ¢ ucnonb3oBaHueM mnoHsATHa CCK [[letpyxuna, ITonsxos
2019a] mokazano 3¢ dexkruBHOCTs naHHOoro moHsATHsA. CCK mpeacraer kak
HepapXudeckas CTPyKTypa, oObeauHsromee Heckonbko CK, BBIpakaromux:
1) dbanpcudukauio, moaMEHy UM Ka4eCTBEHHOE HECOOTBETCTBHE ATAJIOHY,
HMUTALUIO (ncegdo-, ice-, K8A3u-, 6MeCmo-, Hedo-, ganvui-; pseudo-, kvazi-
, IZi-, radoby-, také-/taky-); 2) TOXOXeCTh ¢ Ka4eCTBEHHBIMH OTIMUUSIMHU
(keazu-, ncesdo-, -ouo, sp3ay-, -6uH(bitl), -n0V0OH(bllL), -00pasw(biil); kvazi-,
pseudo-, -oid, pa-); 3) 6ojlee HU3KOE WM CMEKHOE TIOJIOKEHUE B HEpapXUU
(cy6-, noo-, napa-, nedo-, nony-, oxono-; sub-, pod-, para-, skoro-, témer-,
polo-); 4) oTpumnaHwe TOXKAESCTBA W MPOTHUBOMOIOXKHOCTh (He-, aumu-,
KOHmp-, npomueo- M Ip.; ne-, bez-, anti-, proti-, kontra-, vzdoro-, truc-); 5)
KayeCTBEHHO HMHYIO MOCIEIyIOmyo (a3y CYIIeCTBOBaHUA (Mmema-, HOCM-,
nocie-; post-, po-); 6) BBIXOJ] 32 OHTOJOTHYCCKHE paMKU cTaHaapTa (eunep-,
mpatwc-, ceepx-; hyper-, nad-, trans).
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Hannsie CK B ompeneeHHBIX YCIOBHAX KOMMYHHUKAIIMH, TUTIAX TUCKYP-
ca M B 3aBUCHMOCTH OT CEMaHTHKH NPOU3BOJIICH OCHOBBHI CONMIKAIOTCS U
mepeceKaroTcs, GOPMHUPYs O0COO0YI0 KOTHHTHUBHYIO CTPYKTYPY, YIOPSIOYH-
BAIOIYI0 HAIlM 3HAHHWS O THUIaX HECOOTBETCTBUS ACHCTBUTEIBHOCTH U O
¢danscudpukammu. Tak, B 000X S3bIKaX MHOTOYMCIICHHBI CITy9all CHHOHIMHYHO-
ro ymoTpeOieHus JiekceM ¢ mpedukcamu u npedukcongaamu u3 pasHbix CK,
HAIPUMEP: NCeBOOHAYKA, KBAZUHAYKA, JIHCEHAYKA, HeHAYKA, AHMUHAYKA, B Yelll-
CKOM $I3bIKE COOTBETCTBEHHO pseudoveda, kvazivéda, paveda, nevéda, antivéda.

N3ydenne crnoBooOpa3oBaHUs Ha CEMAHTUUYECKOH OCHOBE C TPUMEHECHHEM
crpykrypHoro  moHstus CCK  mo3BomsieT  BBISIBUTh  (DYHKIIMOHAJIBHO-
CTHWIMCTHYECKHE PA3THUMS MCXKIY CXOIHBIMU PYCCKMMH M YeHICKUMH addurca-
MH: HATIpAUMEP, HEBO3MOKHOCTH 00pa30BaHUs TEPMIHOB C [Zi- B YEIICKOM SI3BIKE —
B TO BpPeMsI KaKk B PYCCKOM 3TO OIHMH M3 PacIpOCTPAHECHHBIX TEPMHUHOMAapKEPOB
(morceaxayus, micemicmeennuya), a TaKKe MApTHHAIBHBIN XapakTep na-
(naepysov) B pycckoM Tpu GoJiee MIMPOKOM (PYHKITMOHUPOBAHUN AHAJOTHIHOTO
(opMaHTa B YeIICKOM, BKIIOYas BO3MOXKHOCTH OOpa3oBaHHS HEOJIOTH3MOB
(paargument, paslovo). Criel()IecKoi CTPYKTYPHOH YEPTOH YEIICKOro S3bIKa
SIBJISICTCS HAJIMYHMC Psila HE3aMMCTBOBAHHBIX TPE(PHKCOHNIIOB, KOHBEPTHPOBAHHBIX
W3 IPYTUX YacTell peur U He yJ4acTBYIONIMX B 0Opa3soBaHuM TepMUHOB. Hanboree
YaCTOTHBIMH CPEIH HUX SIBILEOTCA rddoby- u skoro-: radobyherec ‘TiceBmoaxtep’,
skoromanzel ‘ouTH MyX’, 3aTe€M CIICRYIOT take-/taky-, témer-, jako-/jakoby-, pas-
JMYArOLIMeECs CTeNeHbro dkcnpeccuBHOCTU. Jlannas CCK umeeT noieByro cTpyk-
TYpY, SApO KOTOPOil B 0OOMX SA3BIKAX COCTABIIIOT MPOM3BOJHBIE CIIOBA C TPEKO-
JaTUHCKUME aduKcaMut ncegdo-, keasu-, pseudo-, kvazi-/quasi-, B pycCKOM s3bl-
Ke K SIpy MOKHO OTHECTH Takxke mpedurcony jice-. ClioBooOpa3zoBaTeILHbIN
WHBEHTapb OMvkHeH 1 nanbHel nepudepun nqanHoi CCK mposiBisieT B pyccKoM
YEIICKOM S3BIKaX YepThI KaK CXOJCTBA, TaK M pa3inuus (pOpMaHTOB IO IPOHC-
XOXKJICHUIO, TI0 CEMAHTHKE, 0 (PYHKIMOHAIBPHOW M CTHIICTHYCCKON HArpys3Ke
[[Terpyxuna, [Tomskos 20196].

Takum 00pa3oM, B HOBOH JTHHIBHCTUYECKON MapaJurMe akTyallbHa 3aja-
4ya M3y4eHHus cucteMbl u nuHamudeckoi mepapxum CK B pamkax CKK, a
TaKKe CII0OBOOOPA30BATENBHOIO MOJS, KOTOPOE TAKXKE BBICTYNAET CBA3YIO-
IIMM 3BEHOM MEXIy CHCTEMHBIM W KOTHHTHBHO-AMCKYPCHUBHBIM HaIpaBJe-
HUSMH B clI0BooOpa3zoBanuu. OHO ObwTO BBeneHO B pycuctuky O.I'. Per3u-
Hoii [PeB3una 1969], Ho 10 Havana XXI B. MpaKTUIECKH HE MCIIOH30BAIOCH.
E.B. Kiio0ykoB moka3asl Hepealn30BaHHBIN MOTCHIIMAT 3TOTO MOHSATHUS IS
HCCIICIOBAHMUS W ONHCAaHUS PYCCKOTO M CIABSIHCKOTO CJIOBOOOpa30OBaHHUS
[KimooykoB 2016]. CioBooOpa3oBaTeIbHOE IMOJIE — 3TO KOMIUIEKCHASI €IMHHM-
1a (c BBIICICHUEM LIEHTpa U Iepudepn), HHTErPUPYIOIIAs «BCe CIOBOOOpa-
30BaTeNbHbIC KATCTOPHH, JICPUBAIIMOHHOE 3HAYCHUE KOTOPHIX ONMUPACTCS Ha
OJTHO W TO e o0llee MoHATHE, Ha oOmmid koHIenT [Knooykos 2016: 36].
[ToneByto CTPYKTypy UMEIOT HE TOJIIBKO JIEKCHIECKHE, CIOBOOOPa30BaTEIILHEIE,

16



(HYHKIIMOHATTBHO-CEMaHTHIECKHUE, JICKCHKO-TPaMMAaTHIECKUE, HO U MOPQOIIo-
ruyeckue kareropuu [Ammonu 1988], B yacTHOCTH KaTeropus IIarojibHOTO
Bupa [bormapko 1984, [lerpyxuna 2006] (o Bume peds mouaeT B pasnerne 3).

2.3. KorHUTHBHO-TUCKYPCUBHOE HANIPABJIEHHE B CJIABSIHCKOM CJI0BO-
oopa3zoBanuu. [loHnManme sA3pIKa Kak (QYHKIIMOHATBHONH CHCTEMBI CPEICTB
BBIp@)XEHUS, UMEIOIIEH I[eJIeBYI0 HAIIPAaBICHHOCTD, ONIPEICIIUI0 B PYCUCTHKE
u crmaBuUCTHKe XX BEKa COYCTAHHE CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO IIOAXOIa C
(YHKIMOHAJBHBIM M U3yYEHHE POJM CIOBOOOPA30BAHUS B KOMMYHHMKALIUU
[Bemckas 1992, Ohnheiser 2003], B akTax MOPOXXKICHUS W MOHUMAaHHS PEUn
[Munocnasckuit 1980, 2003]. Bce 3T0 mOATOTOBUIIO TOYBY ISl PA3BUTHA B
XXI Beke KOrHUTHBHO-AUCKYPCHUBHOI'O HAIIPABJICHUS B CJIABSHCKOM CJIOBO-
obpazosannu [KyOpsakosa 1998, 2004, 20060, Waszakowa 2015, 2017].

E.C. KyOpskoBa chopMmynupoBaiga 3adadyd KOTHUTHBHOTO IOAXOa K
HM3YYCHHUIO CIOBOOOPA30BAaHUS B CIABSHCKUX S3BIKAaX, MOCTaBHB BOIPOC O
CHHXPOHHOI PEKOHCTPYKIIMH CJI0BOOOPA30BATEIHHOTO aKTa KaK Iepexoaa OT
3HAKa-COOOMICHUS K 3HaKy-HOMHHAIUH. [[pOM3BOIHOE CIOBO MPH ATOM pac-
CMaTPHUBAETCSI HE KaK COYETaHHE CEMAHTHYECKHUX MPU3HAKOB, a KaK «B3aH-
MozelicTBue (peiiMOBY», W HE TONBKO KaK KOMIIPECCHS ITOBEPXHOCTHOU
CTPYKTYPBI CIIOBOCOUYCTAHUS, MTPEUIOKEHHUS WM OMUCATEIbHOW HOMHHALINH,
T.€. MOTUBUPYIOIIETO CYXXICHHS, HO M TMOJHOTO 3HAHUSA 00 0003HAUYaeMOM
¢parmente neiicrButensHOCTH [KyOpsikoBa 1998, 1999, 2004]. Hampumep,
addukc -uzayuj- B MpOU3BOTHOM CIIOBE OAIKAHU3AYUsL BBOIUT HOBOE MPOU3-
BOJIHOE B pa3psJl OTCYOCTAaHTHBHBIX MMEH IEHCTBHS THIIA OOLIAPU3AYUA,
nacnopmusayus. YToOBl TOHATH, KaKOH OOMIMI MPOIECC aCCOIMHUPYETCS C
reorpaduueckuM Ha3BaHHEM bajkaHbl (B BBICKA3bIBAaHHSX TUTIA Herb3s 00-
nycmumb 6ankanuzayuro eocyoapcemea. Peus wina o necocmosewemes npo-
exme bankanuzayuu Poccuu), Hamo 3HaTh 00 aKTYaJbHBIX MOJUTHYECKHIX
Ipoleccax B Ha3BaHHOM PETHOHE, a IMEHHO o pacmane B 90-e rojasl Ha He-
CKOJIBKO MEJKHX IoCynapcTB HaxonuBIielcs Ha bamkanax IOrocmaBuu, co-
MIPOBOXKJABIIEMCS] 00OCTPEHHUEM OTHOLIEHHH MEXIy HOBBIMH I'OCYIapCTBa-
MH (BIUIOTH J0 TPaKIaHCKOW BOWHBI) M O JaibHelmeM ux npobnenun [He-
xaMmkuH 2013, Tlerpyxuna 2018]. B KOrHUTHBHBIX HMCCIEJOBAaHUSIX TOBOPS-
IIUHA OpeAcTaeT KaKk KOHLENTyaln3aTop, CO3AAUINN B CBOEH peueBol aes-
TEJIBEHOCTH 00pa3 IeHCTBUTENFHOCTH, B KOTOPOM OOJIBIIYIO POJIb HIPAIOT
MIPOM3BO/IHBIE CIIOBAa KaK OTOPHBIC €MHUILBI B CETH CEMaHTHYECKUX U KOH-
LENTyalTbHO-KYIBTYPHBIX B3auMo3aBrucumocte [Waszakowa 2012, 2017].

B crnaBucTHKe Ba)KHBIM HaNpaBICHHEM H3yUEHHS CHCTEMHON OpraHu3a-
LMY SI3bIKA SIBJISIETCS Pa3BUTHE OJHOTO M3 TE3UCOB [Ipa)KcKOro JIMHrBHCTHYE-
CKOTO KpPYXKa O JHHAMHYHOCTH S3BIKOBOH CHCTEMBI, T.€. «IPU3HAHHE TOTO,
YTO SA3BIKOBAsI CUCTEMa 3TO HE 3aKPHITHI KOHCTPYKT, @ OTKPBITAs, AMHAMUY-
Hasl, I3MCHAIOMIAACS W Pa3BHBAIOIIAACS CHCTEMa, MOABEP)KCHHAs BIUSHHIO
(axTopoB 00IIECTBEHHBIX U couuaibHbX» [LlInpokosa 1998: 13]. AxTuBHO

17



M3yYaIOTCsT KOHKYPCHIUS, BapHAaTUBHOCTh, CEMAaHTHYECKAsh W CTHIMCTHYC-
ckast quddepeHnmanys COCyECTBYIONIMX CIOBOOOPa30BATENbHBIX SIUHUIL,
OITHU M3 KOTOPBIX aKTHBH3UPYIOTCS, IPYTHE YCTYIAIOT; TCHACHINN Pa3BUTHSA
CJIOBOOOpA30BaTENbHBIX KaTeropuii, Mojesneld, (GopMaHTOB M CUCTEMBI B
menoM [3emckas 1992, Martincova 1995, Buzassyova 2000, 2003]. Bo mMHo-
THX COBPEMEHHBIX paboTax OIMKCHIBAETCS, KaK CIOBOOOpPA30BATEIbHBIE CH-
CTEMBI CIIABSHCKUX SI3BIKOB PEarHpyIOT Ha COIMAJIbHO-3KOHOMHUYECKHE, I0-
JUTUYECKHUE U KyJIbTypHBIC H3MEHEHHS B OOIIECTBE, CO37aBasi HOBBIE MPOU3-
BOJHBIC CJIOBa, BKIIOYCHHBIC B CIOBOOOpPA30BATEIBHEIC THITHI, KATETOPUU U
THe3/[a JUIsl yJOBJIETBOPECHHUSI BO3HMKAIONIMX HOMUHATUBHBIX U KOMMYHHKa-
THUBHBIX NOTpeOHOCTel commyma [Martincova a kol. 1998, 2004; 3emckas
1996; Hemmmenko 2003; Dynamika 2003; Neologizmy 2005; Niseva 2014].

HccrnenyioTest Takke MEXaHH3MBI CUTYaTHBHOTO W KOHTEKCTHOTO CJIOBO-
00pa3oBaHMs, TaKk KaK B COBPEMCHHBIX CIIaBSHCKUX S3BIKaX HAOIIOHAeTCs
aKTHBU3AIMs TPOJIYKTHBHBIX CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX TUIOB M MOJIENCH, 1Mo
KOTOPBIM CIJIOBa HE BOCIPOHM3BOJATCA, a 00pa3yroTcs B pedd. [Ipon3BomHbe
CJIOBA IIPU ATOM BBIMOJIHSIOT TUCKYPCHBHBIC (D)YHKIIUH, HANPABJICHHBIC «HA
MMOPOXKACHUE CBS3HOTO TeKcTa (WM JUcKypca on-line)y, T.e. «IOpokIcHHEM
HOBBIX €IUHHI] HOMHHAIIIH TIPH OTCYTCTBHH “TOTOBOTO” CPENCTBA Mepeaadn
HeoOxonumont mHpopmanuu» [Kyopskosa 20060: 143]. [duckypcuBHOE U
CHUTyaTHBHOE OOpa30BaHME CJIOB SBIACTCS KOHCTUTYHUPYIOIIMM CBOHCTBOM
ClIaBsSIHCKOTO cloBooOpa3oBanus [[lerpyxuna 2010, 2012, Waszakowa 2017:
112-162], crmocoOCTByIOIIEe 3alMOJTHSHNIO0 JIAKYH B CJIOBOOOPA30BATEIHHOM
cucreMe U obecrieunBaroniee ee AnHaMu3M. [Ipu 3TOM co3maroTes M «OIHO-
pa3oBbIe» CIIOBA, OKKa3HMOHAIN3MBI, CO31aHHBIE Il KOHKPETHOTO KOHTEKCTa,
4acTo KaK HHAWBUAYAIFHO-aBTOPCKHE HOBOOOpPA30BAHMSA C HapyIICHHEM
CJIOBOOOpa30BaTEeNbHBIX 3aKOHOMEpHOCTeH. TeM caMbIM IOBBIIIAETCS CTe-
NIeHb «HECTPYKTYPHUPOBAHHOCTH» cJ0BooOpazoBaHusi. O TONOOHBIX CBOM-
CTBax s13bIK0BOM cucTeMsl mucana A.I. IllupokoBa: «s3bIKOBast CHCTEMA, XOTS
U SIBIISIETCS] XOPOILIO OPraHW30BaHHOM COBOKYITHOCTBIO SI3bIKOBBIX JIEMEHTOB,
COBOKYITHOCTBIO YAaCTHBIX, JIOKAJIBHBIX CHCTEM, XapakTepU3yeTcs Tarke (B
Pa3Hoii CTeNeHN) HECTPYKTYPUPOBAHHOCTHIO, HECUCTEMHOCTBIO, aCHMMETPH-
el 1 HammaueM Jtakyny [[lupoxosa 1998: 14].

B crnenyromeM pasiene Mbl pacCMOTPHM psiZi BaXKHBIX IOJOXKEHUH CH-
CTEMHO-CTPYKTYPHOTO M (PYHKIMOHAJIHHOTO METOAOB IIPHU H3YYCHHUHU B Cia-
BSIHCKHX S3bIKaxX MOP(OJIOTUH — Ha IIpUMepe KaTerOpUH BHA.

3. Kareropusi riaroibHoro BUaa B CJaBAHCKHUX S3bIKAX: CHCTeMHas
OOIIHOCTD, CTPYKTYPHBIE H GYHKIHMOHAJILHbBIE PA3JIHYHSI

3.1. CucremHasi oOmHOCTh. Kak H3BECTHO, B CHaBSHCKHX S3BIKaX
HaOJII0al0TCsl CUCTEMHast OOIIHOCTh KaTErOpHH BUAA — 3TO MO3BOJISIET TOBO-
PUTH O BHIE KaK O CIAaBIHCKOW KaTeropuH (IIPH 3TOM YYHTHIBAIOTCS BCE
CJIaBSIHCKUE SI3BIKH, KDOME MHKPOS3bIKOB). CIaBSHCKHHA BUJ — 3TO MOP(oIIo-
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THYecKas HOMHHATHBHAS KaTETOPHUS ICPUBAIIMOHHOTO THUIA, OTPaKaromas
XapakTep MPOTEeKaHHsl ACHCTBUS BO BPEMEHH M BOCHPUITHE €ro NPOTEKaHUS
roopsimuM  [[lerpyxmuaa 2014]. Ee cTpykrypa ompenensercss OWHapHON
ormosunmeil rnarogoB CB n HCB, Oonpmias 4acTe KOTOPBIX HaXOIUTCS B
JCpUBAIIMOHHBIX OTHONICHUAX: OT MpocThiX TiaroioB HCB o6pa3syrorcs
npuctaBounslie raaroyisl CB (nucams — noonucams, npunucams, nanucams),
OT HUX B CBOIO OYepelb BO3MOKHO OOpa30BaHWE BTOPHYHBIX MMITEP(EKTH-
BOB (noonucwieamos, npunuceieams). Ilpedukcamun u cyddukcauu riaaro-
JIOB B CJIaBSIHCKHX SI3BIKaX MMEET TPaMMATHUYCCKHUE MOCIECACTBUSL — mepdek-
THUBALIMIO U UMIEP(EKTUBALMIO TJIAroJIoB, T.€. U3MEHEHUE BUIIA U KaK Cle]-
CTBHE U3MeHeHHe (HOpMOOOpa30BaHHs U COUETAEMOCTH. BakHO, 4TO He3aBH-
CHMO OT THIIa JCPHUBAIMY B CIABSIHCKUX SA3BIKAX MPH MPEHUKCAITIH U CYPPUK-
Callii TPaMMaTHYECKHE CBOMCTBA MPOW3BOAHOTO IJIAroyia KapJHHAIBHO Me-
HSIOTCS, YTO SIBIISICTCS THIOJOTHYECKOW OCOOCHHOCTBIO CIIABSHCKOW BHYT-
PUIIIAroJIbHON JAepUBALIHH.

CnoBooOpa3oBaTeIbHbIC MEXaHU3MBI MPEPUKCANUN U CyDPUKCAINH, pe-
IU3YIOIINECS BHYTPH HMMEHHBIX 4YacTedl pedd, TaKOro CHUCTEMaTHYECKOTO
BIUSHHS Ha TPaMMaTHYCCKIIE CBOWCTBA MMCH HE OKasbIBaroT. Tak, mpeduk-
calys UMEH He BeJeT K N3MEHEHHIO UX IPaMMaTHYECKUX CBOMCTB (Cp.: 20p0d
— npu2opoo, Kyrbmypa — nce@0OKYIbmypa, CMAaHyusi — NOOCMAHYUsL, KPU3UC-
uoiti — aumuxpuszucnoii). Cydduxcanumss UMEH CYIECTBUTENBHBIX MOXET
M3MEHUTh MX PO M COOTBETCTBEHHO COYETAEMOCTh C IMpPHIIaraTeIbHBIMH, a
TaKKe MapagurMy MaJeKHBIX OKOHYAHHH (HAIIPUMEp: WKOAAd — WKOAbHUK,
npozpamma — npocpammuc, OKHO — HOOOKOHHUK, CMOJL — CMOJIeWHUYa), HO
STH M3MEHEHHS HEe HOCST 0043aTeNbHOT0 M CHCTEMHOTO XapakTepa. MoXHO
MIPUBECTH LENBIA PsJl THUIOB OTBHIMEHHOTO cyddukcansHoro (a Takxke mpe-
(ukcanpHO-cypHUKCATHLHOTO) CIIOBOOOpa30BaHUs, KOT/a POJ MOTHBUPYIO-
IIer0 ¥ MOTHBHUPOBAHHOTO COBIAAIOT, HAPUMEP NPH 0Opa3oBaHUU J1EMU-
HYTHBOB: 00M — OOMUK, KDEC/I0 — Kpecauye, X1eb — xiebey, 00poca — 00poic-
Ka; JIMYHBIX WMEH CYIIECTBUTCIBHBIX OT MPEIMETHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX
MYKCKOTO POJIa: agmomam — asmomamuux, oygem — Oyghemuux, amom —
amomuux, cao — cadO8HUK; TIPEAMETHBIX UMEH: MEOPO2 — MEOPONCHUK, Hall
— YalHUK, pYKA8 — HAPYKABHUK, MOpe — NPpUMOpbe, 3epKalo — 3a3epKajibe.
V3meHeHue posia B IPUBEICHHBIX U MTOOOHBIX MM IPHUMEPax HE MOXET OBITh
WHTEPIPETHPOBAHO C CEMAHTHYECKOW TOYKH 3PEHUS, TaK KaK B JACPUBAIUU
Y4YacTBYIOT HEOAYIICBICHHBIE CYLIECTBUTEJIBHBIC JINOO B KaUeCTBE IPON3BO-
nmux (mpu 00pa30BaHUM JIMYHBIX UMEH), MO0 (IIpH JAepUBAIlMU B Ki1acce
MIPEAMETHBIX UMEH) M KaK IPOU3BOJISIINE, U KaK MPOU3BOAHBIE. BHyTpUTia-
TOJIbHAS IepUBAIN, TIPUUEM Kak cyddukcarus, Tak U npedukcarys, mMeeT
COBEpIICHHO JAPYIOi XapakTep, CBUACTEIbCTBYIOMIMN O TIpaMMaTHYECKOH
3HAYUMOCTH CJIOBOOOPA30BaTENIBHBIX INPOIECCOB B cdepe rinaroiia, 4to U
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MTO3BOJISICT OMPEICIHUTh BU KaK TPaMMATHUYCCKYIO ICPUBAIIMOHHYIO KaTero-
pHo.

I'pammatndeckne mocnencTBs IpeduKcauy U cyGPUKCAINN TIIATOJIOB,
a TaKKe COYeTaeMOCTh, (hopmoobpaszoBanue U Gpyukiuu riaaronos CB u HCB
AMECIOT CHCTEMHOE CXOJICTBO BO BCEX CIIABSHCKUX SI3BIKAX M PACCMATPHUBAIOTCS
B CJIaBSIHCKOM aCTEKTOJIOTUH BO B3aUMOCBSI3H.

I'maromsr CB B cnaBsSHCKHX SA3BIKaX MCKIIOYAIOT MPEICTABICHHUE O He3a-
BEpIICHHOM, JJsiieMcs nporecce. [Io03ToMy OHH HE MOTYT OBITh yIOTpeOIie-
HBI TIpY 0003HAYCHUH aKTYaIBHOTO JJISIIErocs Imporecca (B YaCTHOCTH COB-
MaIaf0IIeT0 ¢ MOMEHTOM peur). B oTBeT Ha Bompoc «UTo THI ceifuac nena-
emb?» — «[Tumry nuceMoy / yeick. «Co ted’ deldas?» — «Pisu dopisy / cio-
BeH. «Kaj pravkar delas?» — «Pisem pismoy») He MOTYT OBITb yHOTpeOIEeHBI
raaronsl CB, a Tonpko riaaroiast HCB. Bo Bcex caaBsHCKUX S3bIKaX IJIaroJibl
CB He coderaroTcs ¢ TokaszareiasMu (ha30BOCTH: HENB3s cKa3aTh *Havan
TIOCTPOUTb.

B ompeneneHHBIX KOHTEKCTYAIBHBIX YCIOBHAX BO BCEX CIABIHCKHX SI3BI-
Kax BO3MOXKHO U CHHOHHUMHYECKoe ynoTpebsienue riaroioB CB u HCB, t.e.
HeHTpamm3aus BUIOBOTO MPOTHBOIOCTABICHHS, HAIPUMEP MPH 0003HAYeC-
HUU €AMHUYHOTO DPE3yJIbTaTHBHOTO IEeHWCTBUSA B mpouuioM, riaroasi HCB
IIpU 3TOM UMeIoT obmmedakrnieckoe 3HaueHne (OD): A 3awumun / 3auju-
wan ouccepmayuio no Qusuueckol xumuu — Obhajoval / obhdjil jsem diser-
tacni praci v oboru fyzikalni chemie. Takue u npyrue mog0OHBIE KOHTEKCTHI
MTO3BOJIMUIM CIENaTh BBIBOJ, IPO3BYYABIIWH BO MHOTHX CIIABUCTHYECKUX
pabotax (P. SIkobcona, A.B. bormapko, A. Ucadenko, FO.C. Macnosa, A.T'.
[upoxoBoii 1 np.) 0 HEeMapkupoBaHHOM xapaktepe HCB, a BumoByto omro-
3HIUIO0 ONPEACINTh KaK MPUBAaTUBHYIO — ¢ MapkupoBaHHeIM CB 1 Hemapku-
poBanabiM HCB. «CB, Oymydun “CHIBHBIM™ YIEHOM OIIIO3UITNH (CEMaHTHUe-
CKM MapKHpPOBAHHBIM M MHTEHCHBHBIM, a TEM CaMbIM M MEHEe MHOTIO3HAY-
HBIM) H300paxkaeT NeiicTBHE B ero Helenumoi nemoctHoctd, a HCB kak
“cnmalprii” (HeMapKUPOBAaHHBIA U SKCTCHCUBHBIN) YJICH OITO3UITUH OCTaBIISIET
MPHU3HAK IEJI0CTHOCTH/HEEIIOCTHOCTH HeBBIpaXeHHBIMY [Maciios 2004: 35].

3.2. ®dyHKIHMOHAIBHBIC M CTPYKTypHble paszimuus. A.I. Ilupoxosa
MMOTYEPKUBAJIA, YTO CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIH METOJ IPH COMOCTABUTEIHHOM
W3yYECHUH CIIABSIHCKUX SI3BIKOB CBS3aH ¢ (PYHKIMOHAJIBHBIM METOJIOM OIHCa-
HUS S3BIKOBBIX SBICHUH: «IIpH (YHKIHOHAIHHOM ITOJIXOJAE IIEHTP COMOCTAaB-
JICHUsI TIEPEHOCUTCS] Ha KOH(POHTAIMIO (DYHKIMOHAIBHYIO, ITO3BOJISIOIIYIO
YCTAaHOBUTH TpaBmia (YHKIIMOHUPOBAHUS KATETOPUH WIH MHUKPOCHUCTEM
COIIOCTABJISIEMBIX SI3BIKOB B OIPEJEIICHHBIX YCIOBHUIX KOHTEKCTa U PE4eBOU
curyauun» [[Lupokosa 1998: 35; 1978].

W3y4yeHn1o M ONHCAHUIO CYIIECTBEHHBIX PACXOKACHHH MEXIY CIaBsSH-
CKUMH SI3BIKaMU B ()YHKIIMOHMPOBAHUY BHIIOB ITOCBSIIEHA OOJBIIAsT CHEIIH-
albHasg JUTepaTypa. PacxokaeHus 3aTparuBalOT BCE THIBI YHOTPEOICHUS
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BUI0B, KpoMme ymorpebsernss HCB B KOHKpETHO-IIPOLIIECCHOM 3HAYCHUH U
CB B kOHKpeTHO-(pakTHuecKOM 3HayeHUH. COOTBETCTBEHHO B CIIaBSHCKHX
SI3BIKaX HE COBMaJacT (pyHKIMOHAIbHAS 0OJIACTh YNMOTPEOJICHUS BUIOB NpHU
0003HaUEHNU TIOBTOPSIOIINXCS ACHCTBUI, B HACTOSIIEM HCTOPUYECKOM, B
OTPHUIATENBHBIX KOHCTPYKIUAX U Ip. B pycckoMm si3bike (a Takxke B Oonrap-
cKoM) HabOmronaercs «dkcnancus» HCB, 4To cOOTBETCTBYET €ro HeMapKHpO-
BaHHOMY XapakTepy. A B YELICKOM (a TakxKe, HalpuMep, B CIIOBALIKOM U CJIOBEH-
CKOM), TI0 CPaBHEHHIO C PYCCKUM SI3bIKOM, B HA3BaHHBIX THIIAX KOHTEKCTa Oolee
axtueeH CB [IlIupokosa 1971, Ilerpyxuna 2000, Dicky 2000]. ITponmmoctpupy-
eM JTaHHBIN Te3UC Ha IpuMepe GyHKIoHaIbHOHM obmactr O rinaronos HCB.

B cnaBsinckux s3pikax npu O 3HaueHHn oOo3HAUYaeMas CHTyals KOH-
LENTyaTu3upyeTcsl Kak noTeHuansHo nosropumas [Menur 2013: 28]. Eciau
peub uaeT 00 YHHMKaJbHOM COOBITHHM B INPOILIOM, TO BO BCEX CIABSHCKHX
si3pIKax (cyaBstHCKast yHHBepcanus) HCB HeBo3aMoXeH, HampuMep B TakHX
Bompocax *Korna poxxnancs OumreiH? *Kto nmucan poman «BoiiHa u Mup»?
PacxoxneHnss Mex1y CIaBIHCKMMH SI3IKAMH CBS3aHBI C BBIACICHHEM JBYX
pasHoBugHOCTAX O® 3HaueHua. B mepBoMm cimyuae riaron HCB orcrimaer
TUTIOBOH HepedepeHTHOW CUTyaluu, HampuMmep: Tvl Ko20a-HubyOob nooHuU-
mancs wa smy eopy? Bo BTOpOM pedb HAET O KOHKPETHOH pedepeHTHOI
CHUTYaIllH, KOTOpasi MOXXET MOBTOPSTHCS (CM. IpUMEp O 3alluTe AHCCEepTa-
LMK, IPUBEACHHBIH BbIlIe). Pacripeaeneniie BUIOB B COOTBETCTBYIOIIUX JIBYX
Pa3HOBHIHOCTSX KOHTEKCTOB B CIIAaBSIHCKUX SI3bIKAX HE COBIAJIACT.

O® THnOBOE XapaKTepHO B OOJBIIECH CTEIIEHH IS PYyCCKOTO SI3bIKA, a T
YEHICKOT0 BOOOIE HEBO3MOXKHO. DTO COOTBETCTBYET 0ojee CHILHOM MO3H-
UM HEOTpaHMYCHHO-KpaTHOTO 3HaueHHs HCB B pycckoM s3bIke, 4eM B
yenickoM. Tak, O® THIIOBOE B PyCCKOM SI3bIKE MOTYT BBIPKATh U IJIArojibl
HCB, o0o3Havammye HENpeaBUIACHHBIE ACUCTBHUA (BXOJAIIME B Kiacc
achievements, mo 3. Benanepy [Vendler 1967]): Tebs kozoa-nubyow Kycana
cobaka? Tvl ko20a-HubyObL mepan nacnopm? B 4eICKOM SI3bIKE TaKWE TPE.I-
noxernuss ¢ HCB HeBo3moxHBI, Tonpko ¢ CB: *Uz té n¢kdy kousal (HCB)
pes? Ztratil (CB) jsi nekdy pas? (*ztrdacel — HeBO3MOXHO). JTa 3aKOHOMEP-
HOCTbH TaK)Xe CBs3aHa C TeM, 4TO 1oj1o0HbIe riaroisl HCB B yemickoMm si3bike
HE yHoTpeOJSIOTCS B HEOTPaHUICHHO-KPAaTHOM 3HaYeHUU. Bropoit Tunm OD
M3BECTEH O0OMM SI3bIKaM, B COOTBETCTBYIOLIMX PYCCKUX INPEIIONKEHUIX Tpes-
noutuTebHb! rarosisl HCB, a B 4emckix 9KBUBAICHTHBIX IIEPEBOIAX BO3MOXKHEI
o0a Buna. Cp.: Hzeunume, ckonvko cmoam ounemul Ha camonem 00 Kanunun-
epaoa? — He 3naio, smo mysxc nokynan (rnaron CB xkynun BOo3MOXeEH, HO
MaJioBeposiTeH). Prosim vas, kolik stoji letenky do Kaliningradu? — Nevim,
manzel to koupil / kupoval [Tlerpyxuna 2015a].

Hlupokas cdepa ynorpednenus raaronoB CB u cyxenue obnactu yno-
Tpebennss HCB B 4emickoM sI3bIKE, COTIIACHO 3aKOHAM €CTECTBEHHOMN MOp-
¢donoruu [Dressler 2003], cBuneTenscTBYeT 00 0CIadIeHUN MapKUPOBaHHO-
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ctu CB u Bo3pacranun mapkupoBanHoctd HCB no npusHaky npoueccyalib-
Hoctu [[letpyxuna 2013]. DTy 3aKOHOMEpPHOCTb ITOKA3bIBAET IIEJIBIM PsTI
(haKTOB, B YACTHOCTH M TO, YTO B UEIICKOM S3bIKE HET HEMPOIECCyaTbHBIX
UMIep(EKTUBOB THIIA PYCCKUX Cbedamb, C2HUBAMb, 6bLIeHU8AMb, HPUXO-
Ooums, — MO0 OHU BOOOIIE HE 00pa3yrOTCs, THOO CBOOOIHO MOTYT HMETh
KOHKPETHO-TIPOIIECCHOE 3HAUCHUE, HanpuMmep prichdzet. C. ViBanyeB momo0-
HBIE HETpOIecCyalbHble BTOPHYHBIE MMIEPPEKTUBBl HA3Ball «CEeMaHTHYe-
ckumu nepextuBamMmuy» [MIBangeB 1971: 48]. OcoGeHHO MHOTO TaKUX IJaro-
JIOB B OOJTAapCKOM SI3BIKE, JJIsl KOTOPOTO XapaKTepHa PeryJsipHOCTh BTOPHY-
HOW MMIep(eKTUBAIIMM HE3aBUCUMO OT 3HAUYCHHS NMPUCTABKH, CP. HANPABAM,
Hanuceam, sannakéam (BTOpHUHBIE UMIIep(eKTUBE OT rinaroyio CB, skBH-
BaJICHTHBIX PYCCKHM cdenamy, Hanucams, saniaxams). lllupoxoe pacmpo-
CTpaHEeHHE «ceMaHTH4YecKux nepexTnsoB» HCB B GoarapckoM s3bIKe — 3TO
CBOETO poJa «IUIaTay» 3a BBICOKYIO CTETIEHb IPaMMaTHKaIN3alu KaTerOpuH
BUa M PETYJSIPHOCTH BHUA0OOpa3oBaHMs, Korja BTOpuuHbIM riaron HCB
o0pa3zyeTcs He3aBUCHMO OT JIEKCHYECKOTO M CJIOBOOOPa30BaTEIBEHOTO 3HaUe-
HUsI ucxogHoro riarona CB.

B denickoM s3pIke BTOpUYHBIE UMIIEP(EKTHBEI C YHCTO PE3yIbTaTHBHBI-
MU TPUCTaBKaMH, HE UMEIOIIMMH KOHKPETHBIX NPOCTPAHCTBEHHBIX WX JPY-
THX 0OCTOSATEIILCTBCHHBIX 3HAYCHUH JTHO0 BOOOIIE HEe 00pa3yroTces (Jeml. jist
/ snist / &, wem. lécit / vylécit / &), mnbo B ciaydae oOpazoBaHUs CBOOOIHO
Pa3BUBAIOT KOHKPETHO-TIPOLIECCHOE 3HaueHue: yenl. Viak prave prijizdeél do
stanice; Iloe30 kax paz noovescan k cmanyuu (OyKB.: *npuesoican Ha cmam-
yuio). Pycckuii s3Ik B 3TOHM 00J1aCTH 3aHUMAET IPOMEXYTOUHOE TTOJIOKECHHUE
MEXIy OONrapCKUM M YEIICKUM SI3bIKAMU: UMIICp(GEKTHBAIMSA HE CTOJIb pe-
T'YJISIpHA, KaKk B 0OJrapCcKoM, HO BO3MOKHA U IIPH MCKIIFOUMTENBHO Pe3yJbTa-
TUBHOM 3HA4YEHUM NPHUCTABKH, MPU 3TOM B PAAE CIydacB 0OpasyroTcs «ce-
MaHtuueckue mneppextuBel» HCB, tuma cwedan, ewvireyusan. Jns taxux
TJIarojoB XapaKTEPHO OTCYTCTBHE MPOLIECCHOTO 3HAUCHMS U YHOTpeOieHue
JMIIb B HEOTPAaHUYEHHO-KPAaTHOM 3HaYCHUH U B HACTOSIIEM HCTOPUYECKOM.

3adukcupoBaHbl U ApyrUe CTPYKTYpPHbIE Pa3INdusl B yCTPOHCTBE KaTero-
PHUH BUjia MEKAY OTIEIBHBIMU CJIABIHCKUMHU S3bIKAMU — B 3aKOHOMEPHOCTSIX
MIPOSIBJICHUS] BUIOBOM MapHOCTH M YUCIEHHOCTH OJHOBUAOBBIX M JBYBUJO-
BBIX TIJIaroJioB, 0Opa3oBaHUM CIIOCOOOB IJIArOJIBLHOTO JICHCTBHSA, BO B3aHMO-
JEUCTBUM BHIA C APYTMMH IPaMMaTHYECKUMH KaTETOPHAMH, B YaCTHOCTH
BpeMeHH U 3aiora u 1p. [[lerpyxuna 20156]. A.I'. [llupokosa npunia K BEIBO-
Iy, KOTOPBIH MOATBEPKIAIOT U HAIIM MCCICIOBAHMs, YTO CTPYKTYPHBIC U (hYHK-
LIMOHAJIBHBIEC Pa3IMYMs MEXIy CIIABSHCKUMH S3bIKAMH B OpTraHHM3alliy BUJOBBIX
CHCTEM U YIOTPEOICHNN BHIOB HE MPOTHBOPEYAT MX CUCTEMHOH COOTHOCHTENb-
HoctH [[IIupokosa 1998: 16].

3.3. CaaBsiHCKHMii BU B THUIOJOIHYECKHX HccaeA0BaHUAX. CHUCTEMHYIO
OOIHOCTh KaTETOPUH BHAA B CIABSIHCKUX SI3BIKAX MOATBEPXKIAIOT JTAaHHBIC
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THUITOJIOTHH — COTIOCTABJICHHUE CIIaBSHCKOTO BHJA C aCHEKTyalbHBIMU CHCTE-
MaMH s3bIKOB Mupa [Apkazabes 2015, TateBocos 2019].

Uccnenoanms I1. ApkazpeBa MOKas3alH, YTO acCHEKTyaJIbHBIE KaTeTOPHU
JICPUBAIIIOHHOTO THIA, OJ00HBIE CIABIHCKOW, MOKHO OOHApYXKUTh B LIEJIOM
psine sA3bIK0B EBpoOTBI: B OaNTHICKUX S3BIKAX (JIMTOBCKOM M JIATHIIICKOM), B
BEHTEPCKOM, a TakXKe B HEKOTOPBIX s3blkax KaBka3a, Hampumep B OCETHH-
CKOM M TPY3MHCKOM. Tak, BO BCEX 3THX S3bIKAX INIATOJBI-IEPHEKTUBHI, TIO
3HAYEHHIO M (DYHKIMSIM CXOJAHBIE CO ClaBsHCKUMH Titarosiamu CB, oOpa3yroT-
Csl TIPY TIOMOIIY NTPHUCTABOK (IpeBepOoB). Ho mpu 3ToM MeXIy claBstHCKON U
HECJIaBSIHCKOW Pa3HOBHIHOCTSIMH aCIEKTYallbHbIX CUCTEM C Mpe(hHKCaTbHbI-
MU TepheKTHBaMH HaOIOJAI0TCAd CYIICCTBEHHBIE CHUCTEMHBIC Pa3IHYMAL.
Bruto noxaszano, uTo, HecMOTpst Ha (hopMabHBIE M (QYHKIIMOHAIBHBIC CXO-
CTBa Tpe(HKCANBHBIX TJIaroJioB, «B OANTUHCKHUX S3bIKax, B BEHTEPCKOM H B
WJIAIIE HET WM NMPAKTHUECKH HeT COOCTBEHHO rPaMMAaTHYECKUX, HE MOTHBH-
POBaHHBIX HETOCPEACTBEHHO CEMaHTHKOH NMPH3HAKOB, KOTOPHIE ITO3BOJIMIH
ObI YETKO NMPOTHBOINOCTABUTH TEPMHUHATHBHBIC (IIPEBEpOHBIC) U HETEPMHHA-
THUBHBIE MPEAMKAThl Kak rpaMMaThdeckue Kiacchl» [ApkambeB 2015: 174].
CHCTEMHBIM TaKoe€ MPOTHUBOIIOCTABICHHE OKa3bIBACTCS B TPY3HHCKOM SI3BIKE,
rne «B UMIEP(EKTHUBHBIX KOHTEKCTaxX (HAcCTosIlee BpeMsl B aKTyaJbHO-
JUTITEIEHOM 3HaYeHWH W NpoLIeiee HECOBEPILICHHOE) I1aroi 0e3 npesepoa
OKAa3BIBAaCTCS KOPPEJIATOM BCEX CBOMX MPEBEPOHBIX MPOM3BOIHBIX, BBIpaXKa-
IOIIMX [OAYacC BecbMa pa3Hble JEeKCHuecKue 3HaueHus» [Apkanbe 2015:
115].

Y4uTHIBaIOTCS TakkKe MOP(OCHHTAKCHYECKHE OrpaHHUYEHHs Ha codeTae-
MOCTb I7IarojoB ¢ IpeBepOamMu, B YaCTHOCTH 3aIPeT Ha YNOTpeOJICHHE Tep-
(PeKTHBHBIX IJIarojioB B (pa30BBIX KOHCTPYKLMSX. J[1s BceX Ha3BaHHBIX He-
CJIaBSIHCKUX SI3BIKOB, KPOME OCCTHHCKOTO, XapaKTEpPHbI COYETAEMOCTh IEp-
(PEeKTHBHBIX TJaroyioB ¢ (a3oBBIMH NpEAMKAaTaMH, AypaTHBHOE YyHOTpedie-
HHE€ TIPEBEpOHBIX TJIaroJioB (B YaCTHOCTH TJIAroJioB MEpeMEeNIeHHs ), OTCYT-
CTBHE BTOpHYHOH mMmnepdextuBannu [ApkaabeB 2015: 173], torma kxak ac-
MIEKTyaJlbHasl CUCTEMa OCETHHCKOTO $3bIKa OYEHb II0XO0XKa Ha PYCCKYIO CH-
creMy [TareBocoB 2019]. Tak, B OCETUHCKOM S3bIKE PE€3yJIbTATUBHBIC MPH-
CTaBOYHBIC TJIaroyibl HE COYETAIOTCS ¢ (ha30BBIMU NpEAUKATaMH, «IIpeduk-
CaJIbHBIN IJIaroj COBEPILEHHOTO BH/A MOXET C ITOMOIIBI0 0COOOT0 IMoKa3a-
Tensi 00pa3oBBIBaTH (OPMBI, MOXOXKHE Ha HUMIEpPeKTUBHBIE» [TareBocoB
2019: 48]. Ho crenens rpaMmMaTHKaIM3alMid KaT€TOPUM ACIEKTa B CIaBsH-
CKHUX SI3bIKAaX BCE K€ 3HAYMTEIBHO BBINIE, YEM B OCETHHCKOM, B KOTOPOM
MIPOCTBIC TJIArojbl OTHOCSTCS, KAaK IPaBHJIO, K HECOBEPLIEHHOMY BHIY, a
COBEpIICHHBIM BUJ BO3HMKAeT B pe3yibTaTe npeduxcanuu. B crmaBsHCKHX
SI3BIKaX B «OPOMTY» KaTeropuu nepeKTHBHOCTH BOBJEKatoTcs riaroisl CB
u 6e3 npedukcoB (tuna b6pocums, oamyv), 3PPHeKTOM nepHEeKTUBALIHA MOKET
o0manate u cypuxc (-Hy-).
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C.I'. TareBOCOB MOAPOOHO COIOCTABISET B PYCCKOM U OCETHHCKOM SI3bI-
Kax Hpe(bI/IKcaHI/IIO peaACIbHBIX TJ1aroJjioB, CHOCO6HLIX BbIpaXXaThb pE3yJjibTa-
THBHOE 3HAYCHHE, TUIIA yienemy, Hanucams. COMOCTABUTENBHOE HUCCIENO-
BaHHNC BBIABUJIIO CCMAHTHYCCKUEC Pa3JIMUNd B MEXaHU3MC Hpeq)I/IKcaIlI/II/I MCXK-
Iy PYCCKHM H OCETHHCKHM SI3bIKaMH. B pycCKOM s3bIKE B CEMaHTHKE Mpe-
¢uKcanbHOTO Iraroyia GUKCUPYETCs Pe3yIbTHPYIOLIee COCTOSHHIE, BOSHUKA-
IOIllee «KaK ICHOTAT TPAMMAaTHYECKOr0 JIEMEHTa, MOTyYaloIiero GoHoI0ru-
YeCKyl0 pealu3aldio ¢ IIOMOLIbI0 IpedHuKcay (Hanucai RUCbMO=HUCLMO
Hanucano). B 0CETHHCKOM SI3bIKE 9TOT MEXaHU3M MHOW — HErpaMMaTH4eCKO-
ro xapaktepa [TareBocos 2019: 47].

Kaxk IpEeACTABIIACTCA, YCUJICHUE CEMAHTUKO-TPAMMATHYCCKOTO U CUCTEM-
HOTO KOMIIOHCHTA B aCIEKTOJIOTHYECKHUX HCCICIOBAHUAX KaK B CIABUCTHKE,
TaK U B TUIIOJOTHH IMO3BOJHUT 4YE€TUYEC ONMPEACIUTHL CYHIHOCTH U CHCI_[I/I(i)I/IKy
CIIABSHCKOTO BHIA.

4. 3axJjil0ueHune

TakuMm o6pa3oM, chOPMYIHPOBAHHBIE B PaMKaX CTPYKTYPaIMCTCKOTO
HATIPABJICHUS B JIMHTBUCTHUKE MPHHIUIBI CUCTEMHO-(OYHKIIHOHATHHOTO U3Y-
YCHHUA U COIIOCTABJICHUSA CJIIABAHCKHX S3BIKOB HC IIPOTHBOpPCYAT HOBOH KO-
THATUBHO-KOMMYHHKATHBHOW HAayYHOW Mapagurme, Ooliee TOrO, B pamKax
HOCHC}IHeﬁ OHU MOTYT TIIOJIYYHUTH )IaJ'II)HeI\/’IIHee Pa3dBUTHC, HEKOTOPLIC
HATIpaBJICHUS KOTOPOTO OBUTH OTMEYCHHI B JaHHOH cTaThe. B 3aximroucHuH
MBI XOTenH Obl 00paTuTh 0c000€ BHUMAHUE HA POJIb CUCTEMHOCTH B COIIO-
CTaBHUTENBHBIX HCCIICOBAHUSIX CIIABSHCKUX S3BIKOB.

ComnocraBieHne CI0BOOOPA30BATENBFHBIX MPOU3BOAHBIX, MOAEICH U TH-
OB B paMKaX CEMaHTHKO-CIIOBOOOPAa30BaTEIILHOW KATETOPUH (a TaKKe CIIO-
BOOOPA30BATEIHLHOTO TOJISI) CIIOCOOCTBYET JETaIhbHOMY BBISBICHHUIO CXOJICTB
W pa3Iuyuii B MX CTPYKTYpe, MOTHBHpPYIOIICH 0a3e, ceMaHTHKE, (QYHKIHO-
HAJIBHOW W CTWIMCTHYECKOW Harpys3ke. JTO IO3BOJISICT CTABHTH BOIPOC O
COJICPXKATENBHBIX CXOACTBAaX M PACXOXICHUSIX MEKIY S3bIKaMU IIPH BBIpa-
JKCHHUHU OTIPEJIENIEHHOT0 KaTerOPHUAIbHOTO CMBICTA, O PA3IMYUAX B HHTEpIpe-
Taruu (HaKkTOB JCHCTBUTCILHOCTH, BRIPAKECHHOH B SI3BIKE.

MHTrepnpeTalluOHHBI KOMIIOHEHT SI3bIKOBOW €IMHHULBI MOXKET IOJHO-
CTBIO 3aBUCETh OT COOTBETCTBYIOIIECH A3BIKOBOI MOJACUCTEMEI B €€ CTPYKTYP-
HBIX ocobOeHHOCTeW. B mocnmemnem pasmene cTathi OBUIO TOKa3aHO, YTO
TpyIIa HempolecCyalbHbIX BTOPUYHBIX MMITCP()EKTUBOB («CEMaHTHYCCKHX
neppexktnBoB» HCB) He sBisieTcs ClIaBSHCKON YHUBEpCallMed: B YaCTHOCTH
OHa €CTh B PYCCKOM M 0ONTapCKOM sI3BIKaX U OTCYTCTBYET B YeIICKOM. [ ia-
ronsl HCB tuma cwedams, npouumeieams, svipacmams, Kak 1 MOMEHTAJIb-
HBIE TJaroyiel TUna xHaxooums [AmnpecsH 1995: 219-237], He MoryTt Bblpa-
JKaTh TMPOIECCYANIbHOE NEHCTBHE, IPU ITOM CaM XapakTep 0003HAaYaeMbIX
JIEHCTBUI B peallbHOCTH HE CO3/aeT MPEANOCHUIOK IS S3BIKOBBIX ITIPOSBIIC-
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HUH HerponeccyanbHOCTH. OCOOEHHOCTH CEMAaHTHKH TaKUX TJaroJioB OIpe-
JEISIFOTCSL OOIIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH  yIOTPEOJICHUSI BUJ/IOB, CTETEHBIO
peryIsIpHOCTH 00pa30BaHMs BTOPUYHBIX UMIIEP(EKTHBOB H OCOOCHHOCTSIMU
BUJIOBOI1 ommnosunuu. VHbIMEH ciioBamu, crenuduyeckas HHTEpIpeTanus
0003Ha4YaeMOro NEWCTBHS, OTPa)KEHHAs B CEMAaHTHKE DPACCMATPUBAEMBIX
JIEpUBATOB, 3a/1a€TCs aCNEKTyallbHOM cucTteMod B LeiaoM. IlosToMmy mpu aHa-
JM3€ OTHEJIBHBIX passinuuii B cEeMaHTHKE M yrnorpebieHuu riaroioB CB u
HCB Mmexay craBSHCKUMH S3bIKAMH HEOOXOIMMO pacCMaTpHUBATh UX C yde-
TOM CHCTEMHOW OpraHW3allly KaTeTOPHH BU/A B KOKAOM SI3bIKE. AHAJIOTHY-
HO 0€3 CHCTEeMHOTO IOJX0Aa HEBO3MOXXHO OOBSCHUTH OCOOCHHOCTH aCHM-
METPUYHON BUOBOW OpPTaHM3alMU CTPaJaTeIhHOro 3ajora (IaccuBa) B pyc-
CKOM SI3BIKE U CHMMETPUYHOH B uemnickoM [[lerpyxuna 20156], cneuudpuky
ynotpebnenus npe3eHtHox ¢popm CB u apyrue pasnuuusi B ynotpeOieHus
BHJIO-BPEMEHHBIX B PYCCKOM U YelIcKoM si3bikax [[leTtpyxuna 2015a].

A.T'. IllupokoBa HEOAHOKPATHO OTMEYaa, YTO IPU COMOCTaBUTEIHHOM
W3yYeHUU POJCTBEHHBIX S3BIKOB HEOOXOIMMO OTJINYATH SI3BIKOBBHIEC (DAKTHI
KakK SIBIIEHUST CUCTEMBI OT chepsl ux hyHKunoHupoBauus» [IIIupokosa 1998:
16], a hyHKIMOHANBHEIA METOI, 00S3aTEIBHBIN IPU COMTOCTABICHUH CIIABSH-
CKUX SI3BIKOB, «HE CHMMAaeT HEOOXOIMMOCTH WX aHaJH3a Ha ypPOBHE CHUCTe-
™Mbl [[upoxosa 1998: 35]. IIpHHINT CHCTEMHOCTH MPHOOpPETaET OCOOYIO
3HaYMMOCTb B HOBOW JIMHTBUCTHYECKOW TapagurMe, B KOTOpoil opMupyer-
csi oOmast KOHIENH OOBSICHUTEIHLHOTO ONMMCaHus s3blka, korma «KAK-
JVHTBUCTHKA)» 3aMeHseTcss o0bsicHuTenbHON «I[TIOUEMY -nuHrBUCTHKON
[Kubpuk 1995: 219].
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«YEHICKO-PYCCKUN
®PA3EOJIOTMYECKHUI CJOBAPD»: )KM3Hb U
CYIbBA®

B.M. Moxuenko

"CZECH-RUSSIAN PHRASEOLOGICAL DICTIONARY":
LIFE AND DESTINY

Valery M. Mokienko

ABSTRACT:

The article describes the history of the creation of the "Czech-Russian phra-
seological dictionary", initiated by A. Wurm and brought to completion by
V.M. Mokienko. A.G. Shirokova was a permanent consultant to the compil-
ers of the dictionary, which gave it a special theoretical status. The reporter
will tell about the collaboration of the compilers with the Jubilant,

Key words: A.G. Shirokova; Bohemistics; bilingual phraseology; Czech-
Russian phraseological dictionary

AHHOTALIUA:

B nokmane ommceiBaercst uctopusi cosmaHus «Yemicko—pycckoro ¢pa-
3€0JIOTHYECKOTO CIIOBaps», MHUIMUPOBAaHHOTO A. Bypmom u nosenéHHOTO
1o 3aBepureHus B. M. Moxkuenko. A. I'. IllupokoBa Obu1a TOCTOSIHHBIM KOH-
CYJIBTAHTOM COCTAaBHUTEIIEH CIIOBapsi, 4TO MPUAAIO €My OCOOBII TeopeTHde-
ckuil craryc. JIOKIaguMK pPacCKakeT O COTPYJHHUYECTBE COCTAaBUTENEH c
npodeccopom A.T'. IllupokoBoii

Kmouesvie cnosa: A.l. lllupokosa; 6oreMucTrka; OBys3bdHAs ¢Gpaseorpa-
¢ust; Yenicko-pycckuii (ppa3eoqornuecKuii coBaps.

Anexcangpa I'puropseBna [llupokoBa — 0Ha U3 OCHOBATEIbHUI[ COBET-
CKON OOreMHCTHKHU, HHUIIMATOP MHOTHX CITaBUCTUYECKUX IPOEKTOB, OPraHH-

* HccnenoBanue BBINONHEHO Npu (HHAHCOBOM mojyepxkke PODU B pamkax HaydHOTO
npoekrta Ne 18-512-00005 «Bo3sxeiicTBre A36IKOBOrO Hacieaus bubauu Ha (dpa3eoaornyeckue
MOACHCTEMBI PYCCKOTO U GElIOPYCCKOro SI3bIKOB (MCTOPHKO-OTHMOJIOTHYECKHUN, CTPYKTYPHBIH,
(DYHKIIMOHAIBHBIH, COMIOCTABUTEIBHBIN aCIIEKTHI)».
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YECKH COYETABIINX TIYOOKYI0 TEOPHIO C HMOTPEOHOCTAMH IPAKTHYECKOTO
00y4eHHs YelICKOMY SI3bIKYy B OTEUECTBEHHBIX By3ax. E€ mccnemoBaHus ka-
TErOPUH MHOTOKPATHOCTH YEIICKOTO TJaroyia 0 CHUX IOp HE TEPAIOT CBOEH
TEOpPEeTUYECKOil 1anbHOOOMHOCTH B CIIABUCTHKE, KaK M TMOAXOJIBI K U3YUCHUIO
CHHCEMAaHTHYeCKUX 4acTe peur. [lo cux mop 31000JHEBHBI M aKTyaJIbHBI
NPUHIUIBEl aHaJIH3a B3aUMOOTHOLICHHMS CTAHAAPTHOTO YEIICKOTO JIMTEepa-
TYpPHOTO $53bIKa M 4YEUICKOTO IpOCTOpEeuYMs — Tak Ha3bIBaeMoOH «obecné
¢estiny», KOTOpBbIE TIOMOTAIOT M CceiiYac perruTh MHOTHE COIIMOJIMHTBUCTHYE-
CKHE TPpOOJIEMBl, BBI3BIBAIOIIUE JANCKYCCHH. JTa TEOpETHYECKas JHMHUS
YCIIEUIHO MpoenupyeTcs B coBpeMeHHyto JuHrBuctuky I'. I1. Hemumenko u
npyrumu yaeHukamu A.l7. IIInpokoBoii.

IlepeBonpr A. I'. IlupokoBOM Ha PYCCKHM $I3bIK TAKUX KJIACCHKOB YEIll-
CKoM JHuHrBHUCTHKH, Kak @Dp. Tpasamuek, O. [Iyitep, b. 'apBanek,
B. Cxanunuka, B. bapHer u ap. He TOJIBKO 03HAKOMHIIM COBETCKHUX (pHII0JIOTOB
C JOCTHXCHUSAMH TPAKCKOH JIMHTBUCTHKH, HO M CTHMYJIMPOBAJIM MOIIHOE
pa3BuTHE QYHKIMOHAIHHOTO MOJAX0MA K S3BIKY B Hamel crpane. JloctaTouHo
BCIIOMHHUTH O TOM, YTO OAWH M3 NPU3HAHHBIX aBTOPUTETOB B MCCIIETOBAHUU
BHJOBPEMEHHBIX OTHOIICHUH pycckoro rimarona A. B. Bonmapko ObuT BBI-
ITyCKHUKOM YEIICKOTO OTAeTeHUs JICHUHTpaICKOro YHUBEpCUTETa U 00yda-
cs1 6oremuctuke y I'.A. Jlmnmmy, Oxm3ko cotpynumyasinein ¢ A.I'. Ilupoxo-
BOM.

Bricokas teopust y A.I'. IlInpokoBoit HOCTOSSHHO MOBepsiIach MPaKTUKON
00ydYeHHUsI CTYIACHTOB-00reMHUCTOB. E€ yueOHHMKHM (4acTh M3 KOTOPHIX HaIH-
CaHa B COAaBTOPCTBE C YEIICKMMU JIMHTBUCTAMM) BBIXOAMIHN U3 MEYaTH C 3a-
BUJIHOHM MEPHOJMYHOCTBIO U KaXKABIH Pa3 0Tpa)kaIl COBPEMEHHOE COCTOSTHHE
GoreMHCTHYECKOW AMAAKTUKH: «OUepKH rpaMMaTHKH YeHICKOTo si3bIka» (M.,
1952), «Yemckuii s361k» (M., 1961), «Hemckmii s3pik: YueOuuk mst [ m 11
KypcoB: {1t cTyaeHToB (uion. cren. By30B» (B coaBropctBe ¢ I1. Aname-
ueM, M. Biuekom, E. P. Porosckoil — 2-€ W3 ucnp. u gom. — M.,1988),
«Yemickuit s1361k» (B coaBTOpcTBe ¢ B. @. BacumbeBoit, A. Enxmuukoit (M.,
1990). ITo >TuM ydeOHWKaM YYHIIUCH MPAKTHYECKH BCE COBETCKHE OOTeMu-
CTBl IIOCIEBOEHHBIX BBIMYCKOB. (CONOCTaBUTENbHAs K€ YEIICKO-pyccKas
rpaMMaTHKa AJIsl CTyJEHTOB PyCCKOTO OTAEICHUSI TOCYIapCTBEHHBIX YHHUBEP-
cuteroB CCCP, uznannas B 1990 no nnunmaruse A.I'. [llupokoBoii u mpu eé€
aKTHBHOM Y4acTHH, CTUMYJIHPOBaJIa HHTEPEC K YEIICKOMY S3BIKY Y OyIyImux
MIpenojaBaTeneil pyccKoro sA3bIKa.

3T0 B3aMMOJEHCTBHE TEOPUH C NMPAKTUKON HAILIO OTPAXKCHHE B NEPBOM
NOCIEBOEHHOM «UEeHICKO-PYCCKOM CI0Bape» ¢ BHYIIUTEIbHBIM CIOBHUKOM B
52 TteIcsun BokadOyn, cocraBieHHOM A.U. [laBnoBuuemM mox pemaxmueit
I1. [ornest u M. Bennosckoii, rne A.I'. lllupokosa Obl1a aBTOPOM KpaTKOTo
ouepka yemickoi rpaMMaTtuku. Kak n e€ «Ouepku rpaMMaTHKH YEHICKOTO
sa3p1kay (M., 1952), yaeonnk «Yemcknit s3618» (M., 1961), conmocraBuTens-
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HBIE UCCIIEIOBAHMS M ydeOHbIE TIOCOOMS, ITOT OUYEPK CTAT «BpaTaMH y4EHO-
CTW» JJISl MHOTHX COBETCKMX OoreMuctoB. Ho MMEHHO «HMHKpycTanus» eé
TrpaMMAaTHKH B CIIOBAaph, U3JaHHBIN B 25 THICAYaX dK3EMILIPOB, IpHAlla EMY
0coObIil TeopeTnueckuii Bec. HTepec K ABYSA3BIYHOW JIEKCHKOTpahuu y
MOCKOBCKOTO CJIaBHCTa OBIT MOCTOSIHEH W MBI, METepOyprcKue OOreMHCTHI,
BOCIIMTaHHBIE B clOBapHOU Tpaguuuu b.A. JlapuHa, MOCTOSHHO KOHCYJIBTH-
poBanuck ¢ A.T'. I1IupokoBoit pu COCTaBIEHUN CHIEUAIIBHBIX CIOBApEH.

OnuH u3 HUX — «Yemicko-pycckuil (ppa3eosornyeckuii cioBapby, 3a pa-
00TOi HaJ KOTOPBIM JesiTenbHO ciemwia Anekcanapa [puropnreBHa. Mnest
ero npuHaanexana npodeccopy A.D. Bypmy, koTopsiit Hauan e€ nmpakTude-
CKoe ocymiecTBieHHe B KoHIe 50-x romoB. «Yemcko—pycckuit ¢pa-
3€0JIOTHYECKUH CIIOBapb» OBIT 3aJyMaH UM KaK YacTbh OOJBIION JIEKCHKO-
rpadu4ecKoil TPUIIOTHH, BKJIIOYABIIeH emé 1Ba (pa3eoorHuecKux ciaoBaps:
PYCCKO-YETICKUI U YelcKo-HeMenkuid. Kaknplii U3 cioBapeil TOMKEeH OBbLT
cojiepkath TpUMepHO 12 Thics4 mepeBoAMMbIX (pazeosoru3MoB. Bo Beex
9THX CIOBapsX MPEANOaraluch HE TOJIBKO YKBHBAJIECHTHI HA BTOPOM SI3BIKE,
HO U COOTBETCTBHUS €IlE HA ABYX. Tak, B IEpBUUYHBIX MaTepuanax «demcko—
pycckoro (ppazeoJoTHIecKOro CIIOBAps» OTACIbHBIC (Pa3eoI0TU3MBI COIIPO-
BOXKJIAJIMICh HEMEIIKUMH U CIIOBAIIKUMU MapajlieisIMU. YTIOp B 3Toi (hpaseo-
JIOTUYECKON TPWJIOTHH Aejiajlcs Ha COBPEMEHHOE SI3BIKOBOE YIOTpeOJIEeHHE.
Xota B kaproreke A.D. Bypma nMenock HeMajo SKCUEPHLMHM U3 YEHICKOM
KJIACCHUKH, OOJbIIasi 9acTh ppa3eooru3mMoB OblIa 3aUKCHpPOBaHAa UM MMEH-
HO B )KUBOU peyH.

[lnaH, ogHako, He ObLT ocymecTBieH. B 1972 rony ['ocynapcTBeHHOE Tie-
Jlaroru4ecKoe M34aTeNbCTBO B IIpare moirydmsio oT aBTOpa MaTepHanbl IJIs
«Yemcko—pycckoro (ppa3eosoruueckoro ciaoBaps» B BUJE 6 THICSY KapTOUEK
¢ ¢pazeonornzmamu. IIpuMepsl Ha pyCCKHU A3BIK HE TEPEBOJMINCH; HEMEII-
KM€ M CIOBallKue Mapajiesd MIPUBOAMINCHE HECUCTEMATUYHO, JIMIIb CIOpa-
JUYECKH, U TIODTOMY BIOCJIEICTBHU OT HUX IPHUILIOCH OTKA3aThCS.

[To mpennoxenuto A.®. Bypma B 1976 romy B paboTy Haj cioBapeM
BKIIIOUMJICS aBTOP 3THX CTPOK, KOTODPBI B TOT K€ IEPHOJ CAMOCTOSITENILHO
coOMpa KapTOTEKy YEHICKUX (ppa3eoOTU3MOB I10 XYAO0KECTBEHHOH U 1myo0-
JULIUCTUYECKON JUTEpaType, a TakKe B pa3srOBOPHOM peud, roToBa «Yer-
CKO-PYCCKHH (ppa3eoloTHYeCcKUi CIOBAPh» NPUMEPHO TAKOTO K€ THIIA IS
PYCCKHX CTyIIEHTOB-OOTEMHCTOB M UCHICKHX CTYAEHTOB-pycucToB. C aBTO-
pamu OBLIM 3aKJIIOYEHBI IOTOBOPHI O TOM, 4TO MHOIO Marepuansl A.@. Bypma
OyZyT HOTOJIHEHBI, SKBUBAJICHTHI PACIIMPEHBI, CTWJINCTUYECKHE ITOMETHI
JeTaIu3UpOBaHbl, a WIIIOCTPALMU MepeBeIeHbl Ha pycckuil s13pk. B 1980 r.
A.®. BypMm ckoHuancs, u padoTa OblIa POJODKEHA MHOIO M PEJaKTOpaMu
locynapcTBeHHOrO Iemaroruueckoro m3parenscra (Statni pedagogogické
nakladatelstvi, Ilpara) u wu3garensctBa «Pycckmii s3b1k» (MockBa)
M. Bennosckoit, J.A. Jnyru u H.®. AponnnsiM.  Bemymmit pemaxrop

31



[Tpaxkckoro memaroruueckoro W3aaTenscTBa A-p M. BeHmoBcka BeIBepmia
kapToTeky A.®D. BypMa 1o yeTelpexToMHOMY TOJIKOBOMY CIIOBapro 4ELICKO-
ro sieika (Slovnik spisovného jazyka Ceského. Dil 1-4. Praha: Academia,
1960-1971) u nomonHwiaa e€ OTCYTCTBYIOIIMMHU (paseosorm3mamu. OHa
yropsiioumiia 0To0p Beero (ppa3eosornIeckoro Marepuana 1o ero 4acTOTHO-
CTH ¥ YHOTPEOUTEIbHOCTH B COBPEMEHHOM YeUICKOM si3bike. HaJ aToli pyko-
IIICHI0 B TEUYCHWH HECKOJIBKHX JIET BEJach HANpsDKEHHAs peIaKkTopcKas pa-
0ota B 000MX M3IaTeNbCcTBaxX. B HEE BKIIOUUIUCH U PELEH3CHTHI: MPOd.
B. Bapuer, a nocne ero koHuMHbI O-p B. BapHeroBa, KoTOopas ¢ HCKIIIOYHU-
TEeNBbHOM TIIATEIBHOCTHIO J0BeNa e€ 10 KoHua. biaromapsa 3amedanusim pe-
LICH3EHTOB aBTOP BHEC KOPPEKTHBBI HE TOJBKO B Pa3pabOTKy CIOBAPHBIX
CTaTel, HO U B CBOM TEOPETHUUYECKHE BO33PEHNUS Ha (PHIIOJIOTHIO.

[MonHOCTBIO 3aBEpIIEHHAS U OTPEJAKTUPOBAHHAsS, TOTOBAs K MyOJIMKAIIMN
pyKomuch «Yemcko-pycckoro ppa3eonoruieckoro cloBaps», OQHAKO, TaK 1
He yBHIeNa CBeT, MO0 B Hadase «JImxux 90-X» craBsHCKas pefakuus u3ia-
TenbcTBa «Pycckmit s3pIk» OblTa ympa3gHeHa M JOTOBOPHI co «Statnim
pedagogickym nakladatelstvimy» ObL1H pacTopruyThl. Jluine Giaromapst Moc-
KOBCKHMM pEIaKTOpaM, ONEpaTHBHO M3BECTHBIIMM MEHsS 00 3TO CIaBHCTHYE-
CKOMW Tpareiiuu, MHE YAaJoch B IOCIEAHUII MOMEHT B JIByX PIOK3aKax Iepe-
BE3TH OTpelaKTHPOBaHHYIO Bepcuio CiioBapsi 1OMOW M COXPaHUTB PE3yJIbTaT
STOM MOYTH IOTYBEKOBOI paboTHI HamIel 60TeMHUCTHIECKO KOMaH/IBL.

Tem Goiee, uTo OBLTO UTO coxpaHsTh. Bo MHOroM Ham CioBapb, KOHEY-
HO, ONHUPAETCSl Ha CIIOKUBIIYIOCS JIEKCHKOTPA(QUUIECKYIO TPAaJULUIO JBY-
SI3BIYHON (Dpa3eosIOTUH: CTEPXKHEBOW IMPUHIMI PACIIOJIOKEHUSI Marepuana,
CHCTEMY IIOCIIE/IOBATECIBHBIX KOMIIOHEHTHBIX OTCBUIOK, TPAJALlI0 3KBHBA-
JIGHTOB M aHaJoroB. HekoTopslie OoTIHUMst B preMax oOpabOTKH YEmICKOTO
MaTepuana OOYCIIOBIICHBI ONPENCICHHON CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUIECKON CIie-
IU(HKOH YeICKOTO sI3bIKa 110 CPABHEHHIO C APYTHMH SI3bIKaMU WITH CBS3aHBI
C HECKOJIBKO MHBIMU TEOPETUYECKUMHU yCTaHOBKaMH aBTopoB. Ho aTu pazmu-
Y HE UMEIOT NMPUHIHUIHAIBHOTO 3HAYEHUs M MPEJCTaBISIOT cO00i NuIIb
HeOombIe MOIUGUKAIIMKA YIIOMSHYTBIX TPUHIUIOB. Tem Oomee, 4TO B TO
ke Bpemst B CroBapb OBIJIO BHEIPEHO BaXHOE (OCOOEHHO ISl NepeBOAYH-
KOB), KaK Ka)XeTcsl, JIEKCHKOrpauIecKoe HOBIIECTBO — ITONBITKA «HIEOrpa-
¢uzanny» OmMcaHWs C MOMOIIBIO OTCHUIOK HAa CHHOHUMBI-aHAJOTH. Tem
CaMbIM 3TOT CJIOBapb BO MHOTOM OTJIMYA€TCs! OT KaK OT BhImIeAmux B Yexo-
CJIOBaKMM (Ppa3eoJOTHUECKUX cioBapeld kak yueOHoro (Martinkova M.
Rusko-Cesky slovnik frazeologicky. Praha, SPN, 1953; Smieskova E. Maly
frazeologicky slovnik. 2. vyd. Bratislava, 1977), takx u akageMH4ecKOro
(Fr. Cermak... SCF 2009 1-4: Slovnik ¢eské frazeologie a idiomatiky. Dil 1-
4. Fr. Cermak a kolektiv. — Praha: LEDA, 2009.) Tuma. XapakTepHo B 3TOM
OTHOIICHWH, YTO JIMIIb JIBa rojia Ha3aJ Hallh YEHICKUE KOJJIETH IOJ PYKO-
BoacTBoM @p. UepMaka u3any 3aKIOUUTEIbHBIA, YETBEPTHIM TOM CBOETO
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(yHAaMEHTATBHOTO (Pa3eoNOTHIECKOTO CIOBAps YeUICKOH (hpa3eosornu u
UINOMATUKU B BUJI€ OHOMACHUOJIOTHUICCKOI'O KOMIICHAUYMaA. Pa3yMeeTcsI, npu
3ToM MBI ¢ A.®D. BypMOM y4HTHIBaIM KaK MPHUHIMIIEI OTOOpa CIOBHHUKA, TaK
U JIEKCUKOTpa(HYECKUIl ONBIT CBOMX YEXOCIOBALIKUX KOJLIET.

IIponeMoHCTPHUPYIO yKa3aHHBIE BBIIIE MapaMETPhl HAIIEro CIOBaps Ha
npumepax Qpazeosorun 6udaeiickoro npoucxoxaeHus. [Ipu Bceit ux cTpyk-
TYypHO-CEMaHTHUYECKOH YHUBEPCANBbHOCTU B JBYX CIIABSHCKUX $3bIKaX Mbl
MBITAIACH U XapaKTEePHU30BaTh ONpeNeNEHHBIC pa3Indus MpHU moadope pyc-
CKHUX SKBHBAJICHTOB K YCIICKUM OHOIen3MaMm.

GOLGOTA
23. kiizova cesta na Golgotu bibl.
- TEPHHUCTHIH Iy Th; yTh Ha ['onrody; KpecTHEIH My Th
Srv. golgotska cesta
GOLGOTSKY
24. golgotska cesta bibl.
- TEPHHUCTHIH Iy Th; yTh Ha ['onrody; KpecTHEIH My Th
Srv. kiizova cesta na Golgotu
Ted uz ma klid a pokoj. I tu posledni golgotskou cestu ma
za sebou. Teneps oH yxe ycnoxouncs. [lo3aan yxe u TOT ero mocnen-
Hu# yTh Ha ['onrody.
GOLIAS
zapas Davida s GolidSem v. D=54
GOMORA
Sodoma a Gomora v. S=300
KRIiZ
672. ma s kym, ¢im [pravy] k¥iz
- [cymiee] rope emy ¢ kem, yem
Boze milj, to ma stard Blazkova kiiz se svymi détmi! E. F.
Burian, Osm odtamtud a dalsi 7ady. boxe MOW, aeTH crapoi
BbrnaxxkoBoii — 3T0 ee KpecT.
Mluvili jsme vselicos, fekla jsem taky, jaky to mame s tim
Talidnem kitiz. B. Némcovda, Babicka. Mbl TOBOPHII O BCAKOW BCSUWHE,
g CKa3aia U 0 TOM, KaKOe Y Hac CyIlIee MYYEeHBE C THM UTAJBSIIKOM.
673. nést [trpélivé] svij kifiz
- [TeprienuBO]| HECTH CBOM KpPECT
Potom se snazila zapomenout. Sklonila hlavu, nereptala na
svij osud a trpélive nesla svi kiiz. Z. Jirotka, Saturnin. TloTroM OHa TIBI-
Tanack 3a0bITb. OHA CKIIOHIUIA TOJIOBY, HE pOITaNa Ha CBOIO CyABOYy U

TEpIEIUBO HECTIAa CBOU KPECT.
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NEBE
84. (Zit, mit se) jako v nebi
- )KUTP (IyBCTBOBATh cels) KaK B a0
Srv. je kde jako v raji; mit nebe na zemi
Ted jsem v Parkhotelu na terase, lezi se mi tu jako v nebi, a
za chvilku ptijdu na vecefi s fesackym studentem. N. Fryd, Kat nepocka.
Teneps s B «[lapkoTene» Ha Teppace, Jexy cebe TYT Kak B paro, U de-
PE3 HECKOJIBKO MUHYT MOWY Y)KUHATH C CUMIIATHYHBIM CTYJICHTOM.
ZEME, ZEM
zemé oplyvajici mlékem a strdim v. M=187
161. zemé, téZ zem zaslibena
- 3eMuig 00eTOBaHHAs; 00ETOBAHHAS 3eMJIs; 00CTOBAHHBIN Kpait
Koncem minulého stoleti se zdalo, Ze prudce rostouci po-
ptavka po kauCuku ucini z Amazonie zemi zaslibenou. Co vds zajima. B
KOHIIE MPOIIJIOrO BeKa Ka3aJloch, YTO OBICTPO PACTYIIMH CIIPOC Ha Kay-
YyK caenaeT AMa30HUIO 3eMIeii 00eTOBaHHOM.

Harr MHOTOJICTHUI TPy, 3ale4aTiIeBIINA YEHICKYIO ()Pa3cosoThio B e¢
KOHTEKCTHBIX HIUTIOCTPALUSAX W3 KIACCHKH W COBPEMCHHOW JHTEPaTyphl U
pPa3roBOpPHON peduH, Tak He ObUI OMyOJWKOBaH, HECMOTPS HA MHOTOYHCIICH-
HBIC TIOTBITKH MPEUIOKUTH €r0 PYKOMHICH PYCCKUAM M YCIICKAM H3ATEISIM.
W munie TMOXXEPTBOBAB KOHTCKCTHBIMU UJITIOCTpAIIUAMUA, HAM YJIaJIOCh U3J1aTh
ero «IaiKecHBI» BapraHT B OIIOMOYIIKOM YHHBEPCHTETE Ojaromaps He-
oneanMoit momaepxke mpod. JI. M. CremaHoBo#l W TIaBHOTO pemakTopa
YVHHBEPCHTETCKOT'O M3/IaTeNILCTBA MaHu JokTopa ['anbl [I3ukoBoii: Mokienko
Valerij M., Wurm Alfréd. Cesko-rusky frazeologicky slovnik. 1. vydani. —
Olomouc: Univerzita Palaského v Olomouci, 2002. — 659 s. Ilamsarys, 4To
Hapexnma ymupaer mociemgHeif, aBTOp 3THX CTPOK MPOJOIKAET IONOTHATH
cinoBHUK CroBaps, KOHCYJIBTHPYETCS C YCHICKMMU KoJuieraMu (0COOCHHO C
npod. @p, Uemakom) U ®AET U3MATENbCKOW OKa3uu. JKXaér eme u moromy,
4yT0 padora Hag 3TUM CroBapéM y aBTOpa 3THX CTPOK ObLIA IIOCTOSHHO CBSI-
3aHa C JIPYKECKAM M MUETETHBIM OOIIeHneM ¢ Anekcanapoi ['puropbeBHO
[MupoxoBoii.

B KakoM-TO cMBICIIE «CyIBOOHOCHBIM» COOBITHEM JJIsI BOCIOMHUHAHHHA O
HAIIMX BCTpEYax IS MEHS OKa3alxach TOJNBKO UTO IMpoIieamas Gppa3eonoru-
yeckast KoHpepeHus B KapiioBoM yHUBepcuTeTe, Ha KOTOPOH 51 OBIIT HENEITI0
ToMy Hazaa. A B IIpare cnennansno mpoméncs no ynuue [noyre B Crapom
MeCTe W 3arJIIHyJ B CTapHHHYIO roctuHuny KapioBa yHuBepcurera, rae MHE
nocyacTIuBUIOCH B 70-¢ 1 80-€ roJipl HECKOJBKO pa3 Mo 2-3 Heleau KUTh B
OTHOM TOCTHHHYHOM Kopuaope ¢ Anekcanapoirr ['puropreBHoil. Bemmue-
CTBCHHASI apXUTEKTYypa TOCTUHHIIBI HECKOJIBKO MPOTUBOPECUMIIA TOMY CKPOM-
HOMY JICHS)KHOMY BCIIOMOIICCTBOBAHUIO HAIIIETO MHHHCTEPCTBA, KOTOPOE
HaM BBIICISUIOCH HA KOMAaHIUPOBOYHBIE PACXOABl. A IIOMEHATH Ha KPOHHI,
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KaK TIOMHHUT MOE TIOKOJICHHE, pa3pelrajock B TO BpeMs Bcero jmmb 30 co-
BETCKUX pyOuieil. 13 BeIHY)OeHHOH skoHOMUM MBI ¢ A.T'. I1lupokoBoii kax-
JI0€ YTPO 3aBTpaKald B OJHOM W3 HAIIMX HOMEPOB MOOYEPENHO W BApPHIA
YENICKHE «IIMEeKAYKNy HAIINMH COBETCKMMHU HArpeBaTesIMH, 3aelas uX
ANIMETUTHBIMH CBEKAMH YCTICKAMH POTITUKaMH. Pa3roBOpEI 3a TAKUMU [UTH-
TEJILHBIMU 3aBTPakaMH B MPOCTOPHBIX HOMEpPaX C BBICOKHMMHU OapOYHBIMHU
MMOTOJIKAMH YHUBEPCUTETCKOTO OTENIT MHE IMIOMHSATCS IO CHX TOp. A COBETHI
ArnexcasHapsl I'pUropseBHBI U ceifyac IIOMOraioT MHE B CIOBapHOH pabote u
B MIPEIIOJaBaHHU.

Oco0eHHO ke TIOMHATCS €€ CYXKICHHS O COBPEMEHHOW el CIaBUCTHKE U
6oremucTuke, BocrmoMuHaHug o e€ yuntensx — A. M. Cenumese, P.J1. Aa-
HecoBe u C.S.bepHiureline, U, KOHEYHO, — O HAIIMX JKUBBIX €IIE B €€ BpeMst
KJIACCUKAX NpaxkCKod suHreuctuku — OPp. TpaBHuuke, b. I'aBpaneke,
A.Ennuuke... [ToMHIO, Kak OHa )HBO U C IOMOPOM, TOJBKO €l CBONCTBEH-
HBIM, paccKa3blBajla O CBOEH HeJaBHEHl TOorJa BCTpedUe C IIErojeBaThiM H
ramanTHeIM A. B. Mcadenko, Tonpko 4To BepHYBIIMMCS U3 KamudpopHun u
MOPa3UBIINM €€ JKEHCKOe BOOOpaKEHHE OCIICITUTENBHO OEbIM KOCTIOMOM H
IIMKApHBIM (KaK MHE Ka)eTCsl, TOKE OCICIMUTEIHFHO OeIBhIM) TOPOTHM aBTO-
MobuneMm... Ho eme Oonee ObplTa OHAa BOCXMINEHA €TI0 JIMHTBUCTHYECKON
JIOTHKOM. ..

Kcratu, u Mos HacraBuuina B Ooremuctuke, He3aObiBaeMas [ amuHa
AnekceeBHa Jlwinu, npyxuBmas ¢ Anekcanapoi I'puropseBHodt lupoko-
BOH, TOKE€ HEOJHOKpPATHO C BOCXHIeHHEeM roBopmia o0 uzaesx A. B. Hca-
YEHKO, Ha JIGKIIMU KOTOPOTOo OHa, Oyayuu acmupaHTkod B [Ipare, e3mmia
Kkaxayto Henemo B Omomoyrl. Jlo cux mop MHE HOMHHTCS €€ JEKIHA O Teo-
pHUH CEMaHTUYECKOHN YHHBEPOU3alluK, IPOYUTAHHON HAM Ha 2-M Kypce...

O nameii I'. A. JIunud s BCIOMHWJ cedyac He ciaydaiiHo. Benb nuMeHHO
e, Kak MHe KaXXeTcs, MPUHAAJIEKUT OJHA W3 JAUIAPHBIX, HO HCKIIOYH-
TENBbHO TOYHBIX U AYyIIEeBHBIX XapakTepucTuk A.I'. [llupokoBoit u e€ Hay4yHO-
ro Hacnenusa. B craree «Bcnomunas A.I'. IllupokxoBy. Heckonbko cioB o
BEAyIIEM OTCUECTBEHHOM OOTeMHCTe IMOCIEBOCHHBIX JIET», OTKPHIBAIOIICH
cOOpHHUK, NOCBsIEHHBIH Anekcanape ['puropseBHe, n3nanusiii 8 2009 roxy,
Hama ["amuaa AnexceeBHa Jlmmmda mumer: «BpeMs He cmiiax M3TIaguTh U3
MAMSATH JKU3HEPAJIOCTHEIN, OMyXOTBOPESHHBIH 00K AJsekcanapsl [ puropsb-
eBHbI [1lnpokoBoii... C rogamu ke MBI BCE sSICHEE OCO3HAeM 3HAYUMOCTH €€
pOJM B Pa3BUTHHU HAIICH CIABUCTUKUA M, B OCOOCHHOCTH, OOTEMHCTHUKH. ..»
(JTuma 2009, 7). 1 neiicTBUTENBHO, — «KU3HEPAJTOCTHBIN, OyXOTBOPECHHBIH
00k AnexkcaHnapbl [ pHTOpPHEBHEI» MPOAOIDKACT OMYIICBIATH U BJOXHOB-
JSTH HAC B MCCIIEJIOBATENILCKAX PA3bICKAHUAK. A TJIABHOE — YKPEIUIATH B HAC
JMF000BB K YEHICKOMY SI3bIKY M OOTEMHCTHKE, KOTOPOH OHa MOCBSTHIA BCIO
CBOIO JKU3Hb.
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®PA3EOQJIOTHMUYECKUE UJIEOJIOTEMBI

KAK UHTEPTEKCTYAJILHBII MAPKEP:
CTIWIMCTUKO-TIPATMATUYECKHIT ACTIEKT
1 MIPOBJIEMA MEPEBOJIA

(HA MATEPHUAJIE ITIPOW3BEIEHUN

BEH. EPO®EEBA M ii. IIKBOPELIKOTO)

A.B. Casuenko

PHRASEOLOGICAL IDEOLOGEMES AS AN INTERTEXTUAL MARKER:
STYLISTIC, PRAGMATIC ASPECT AND THE PROBLEM OF
TRANSLATION (BASED ON THE WORKS OF VEN. EROFEEV AND

J. SKVORECKY)

A.V. Savchenko

ABSTRACT:

The article examines stable lexical units that can be considered as phraseo-
logical by their nature; such units contain in their semantics certain notional
and stylistic features that reflect the socio-political realities of the time. These
units can be attributed to phraseological ideologemes, the stylistic and prag-
matic function of which is analyzed by the example of their use in a literary
text.

Key words: Russian language; Czech language; phraseological ideologeme;
cliché; stylistic and pragmatic aspect

AHHOTALUA:

B craree paccMaTpuBaroOTCsl YCTOMUYUBBIE JIEKCUYECKUE €IUHULBI, UMEIOLINE
(pazeosornuecKuii XxapakTep M 3aKJIIOYAIOIIMe B CBOCH CEMaHTHKE Ompejie-
JICHHBIC CMBICTIOBBIC YEPTHI M CTIJIUCTHYECKUEC OCOOCHHOCTH, OTpa’Kaloline
COLIMAJIbHO-IIOJINTUYECKUE PEAIMK BPEeMEHU. J[aHHbIE €IUHULBI MOKHO OT-
HeCTH K (hpa3ecoOTHYECKUM HCOIOTeMaM, CTHIHCTHKO-TIParMaTuiecKast
(yHKITHST KOTOPBIX aHATM3UPYETCS HA IPUMEPE UX YIOTPEOJICHUS B XyI0XKe-
CTBEHHOM TEKCTE.

Knrouegvie cnosa: pyccKuil SI3bIK; YEHICKUH S3BIK; (Ppa3eorormdeckas Uieo-
JIoremMa; KIMIle; CTHINCTUKO-TIParMaTHYECKUN aCIeKT
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...U He MO Ymo C108a 3mu He UMeIOm Hu yeema, Hu 6Kycd, HU 3anaxa, a
camu a3mu 06opomul xon0cmule, Kak y Hogozo azpecama Casano-LIywenckoii
Ioc

(Ben. Epodees. M3 3amuCHBIX KHIDKEK)

OnHIM U3 CBOMCTB SI3bIKa XYHI0KECTBEHHOTO MPONU3BEICHUS ABIACTCS €TO
CIIOCOOHOCTH BIMTHIBATh, COXPAHATh M JAOHOCHTH J0 IOTOMKOB Pa3JIMYHbBIC
XapaKTepHbIE YepThl M OCOOEHHOCTH SI3bIKAa ONPENSJIEHHON HCTOPHYECKOU
snoxu. [log »THM B mepByr0 ouepenb IMOAPa3yMEBAECTCS OCOOEHHOCTH
CTWINCTHKH, KOTOPbIE, B YAaCTHOCTH, OOYCIIOBJICHBI CHEenU(UKON JIeKCHYe-
CKOT'O COCTaBa 53bIKa: €r0 XapakTepoM, HOPMaMHM CIIOBOYIOTPEOJICHHUS, CTH-
JMCTHKO-TTParMaTHYeCKUMH YCTAHOBKAMH U T.I1.

IIpennaraemast ~ cTaThsi  IOCBAIIEHa  HEKOTOPBIM  OCOOEHHOCTSIM
(YHKIIMOHWPOBAHUS OTHCIBHBIX JIEKCHYECKHX CIUHHUI], CBOWCTBEHHBIX
KOHKPETHOMY HCTOPHUYECKOMY IMEPHOAY pPa3BHUTHSA OOIIECTBA, B CTPYKTYpe
XYZOKECTBEHHOTO TIpon3BeieHNA. [IpemaraeMelii aHann3 OCHOBBIBAETCS HA
TpUMepax U3 Mpou3BeAeHUH pycckoro mucarens Ben. Epodeera («3ammcku
ncuxomnara») u genickoro — M. IlIkBopemxoro («Tankovy prapory), a Takxe
nosmel EpodeeBa «Mocksa — Ilerymmku» 1 ero rnepeBoaa Ha YEUICKUH S3BIK.
BriOOp f@aHHBIX TEKCTOB B KayeCTBE aHAJIM3UPYEMBIX OOYCIOBJIECH
HECKOJIbKUMU IpUYMHAMHU. Bo-mepBbix, 00a aBTOpa ONHMMH W3 IEPBBIX
CTaIM YHOTPEOIATh JIEMEHTHI «O(DUIHANTBEHOTO SI3bIKa» B KayecTBe 0co00ro
CTWIMCTUYECKOTO NPUEMa, BO-BTOPBIX, aHAIN3UPYEMbIE TIPOU3BEICHHS ObLIN
CO3JJaHbl B OJIHY MCTOPHUYECKYIO 3TIO0XY U NPUOIM3UTEIBHO B OJHO BpeMs
(cepenmna 50-x — Ha4d. 70-x rT. XX Beka).

Takum 00pa3zoM, IENb CTaTbH MOXKET OBITh OIpEAETeHa KakK aHaJM3
HCIIONI30BaHMS aBTOPAMHU B XYZ0)KECTBEHHBIX TEKCTaxX T.H. (pasecosormye-
CKHX HJIEOJOTeM B KadyeCTBE OJHOTO M3 JKCIPECCHBHO-BBIPA3UTEIHHBIX
CPEACTB, CIOCOOCTBYIOIIMX CO3[JaHWUIO WIPHl CTWIEH (M CMBICIOB) H
CIIOCOOHBIX MPUAATH MPOU3BEICHHUI0 KAaK M3BECTHBIH «KOJIOPHT BPEMEHN),
TaK U BBI3bIBATH AP(PEKT CTUIUCTUUECKUX KOHTPACTOB, UTPHI «BBHICOKOTO» U
«HU3KOTO.

Ilon «dpas3cosorndeckuMu HUACOJOTEMaMU» B JaHHON paboTe MBI
NOHMMaeM YCTOHYMBBIE COYETaHMUs, PEUCBbIC KIMIIE M IUTAMIIbI, BOIIEIINE
B yHOTpeOJieHHWE U CTaBUIME MIMPOKOYNOTPEOUTENBHBIMA B  IIEPHON
«cTpoutenbcTBa paszButoro coumanuzMa» B CCCP u pspe crpaH T.H.
colyrarepsi (HEKOrJa HPUYUCISIBIIMXCS K cTpaHaM Bocrtounoidt Erporsr).
Takue ¢pazeonornueckue uaeonoreMel (mamee — ®M) Hambosee IMPOKO
HCIIONIb30BAINCH B SI3BIKE CPEACTB MacCOBOM HH(MOPMALMH: TEJICBUICHHMS,
panuo 1 0cOOCHHO Ha CTpaHHUIAX TraseT; pasnuaHpiMu @Y n3o6unoBanm peun
TIApTUHHBIX PYKOBOAWTENIEH pa3IMYHOr0 YpoBHS. Bemenctsue sToro, mono6-
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HBIE JTEKCUUYECKHE €MHUIBI IPOHUKAIU U B Pa3TOBOPHYIO peUb, II€ HEPEAKO
CTaHOBWJIMCH OCHOBOW KaJaMOYpOB, SI3BIKOBOHM HIpHI, OIYTOK, aHEKJIOTOB M
T.0. Ilox xiumie WM pedeBbIM INTAMIIOM, B CBOIO OYepelb, MOHUMAIOTCA
«CTWIACTUYECKH  OKpAlllCHHBIE CPEACTBA  pEYd, OTJIOXKUBIIMECS B
KOJUIEKTUBHOM CO3HAHHWU HOCHUTEJIEH JaHHOTO s3bIKAa KaK yCTOMYMBBIN <...>
3HAK U1 BBIPAKCHHS OIIPENENICHHOTO SI3BIKOBOTO CONEPIKAHUS, MMEIOIIETO
SKCIPECCUBHYIO B 00pa3zHyro Harpy3ky» [JIDC 1990: 588]. Cocra ximmre
OYeHb HEOTHOPOAEH, TPAaHUIBI €ro pasMBITH, OCOOCHHO TPYIHO
OTTpaHNYUBATh KIHIIE OT (PPa3eoJOTH3MOB H KPBUIATHIX BBIPAKCHHM.
VYcioBHO KiWINe MOXXKHO pa3fenuTs Ha nBe rpymmsl: 1. CBoeoOpasHbie
OBITOBBIC  CTEPEOTHIIBI, MpHUBBIYHAs «popMa OTpaKEHUS TEMaTHUKO-
CUTYaTHBHOW cHeUM(UKH JEIOBOM M pa3roBOpHOW peun» [Tam xe: 589].
PacnpocTpasssace B OCHOBHOM B Ia3eTHOM MyOIMIUCTHKE, 3TH KIIHIIE MOTYT
CTaTh NpHUMETOH BpeMeHH. 2. Bo BTOpYIO IpyIIly MOKHO OTHECTU TaKue
KJIMIIe, B KOTOPBIX JTa INPHUBSI3aHHOCTh K KOHKPETHOW OOIIECTBEHHO-
TOJIMTHYECKO OOCTAaHOBKE BBIXOJAWT Ha MEPBBIH IUIAH; 3TH KIWIIE M
MPUHATO OTHOCHUTH K wupmeomoremaM. OHHM HecyT Ha cebe OTIIEYaToOK
CYIIECTBOBABIIETO ITOJIATHYECKOTO CTPOS, TOCHOJCTBOBABIICH HICOJIOTHH,
OOIIeCTBEHHOTO CO3HAaHMA. VX WMCTOYHMKOM OBUTH CpeAcTBAa MacOBOH
nHPOpPMALIUN, IUTATHl W3 BBICTYIUICHUH MONUTHYCCKUHA PyKOBOAWTEINECH,
JIO3YHTH ¥ TIPU3EIBBI, BHEPSABIINECS B MACCOBOE CO3HAHUE JIFO/ICH.
OOpaTiMCsi HENOCPEICTBEHHO K IPOW3BEICHHSM YKa3aHHBIX aBTOPOB.
«3ammckM TCHXOMaTay — TMepBoe, mo cioBam camoro B. Epodecna,
3acIy’KMBarolliee BHUMAaHUS IPOU3BEICHUE, KOTOPOE OH Hayaj MHcaTh elle B
paHHell FOHOCTH (IO €ro COOCTBEHHBIM CJIOBaM — B CEMHAIATUIICTHEM
JeTHeM Bo3pacte). Briepsrle oHu Bbimenu aumb B Hagane 2000-x rr. [Epo-
¢deer  2000]. VYxe B caMOM  Ha3BaHMU  3aKJIIOYCH  JJIEMCHT
WHTEPTEKCTYaIbHOCTH: OYEBHUIHO TIIPOCIEKUBACTCS OTCHUIKA K TaKUM
MIPOU3BEACHUSAM PYCCKOM JTHTEpaTypHl, Kak «3amucKku cymacmiemero» H.B.
T'orons u «3anucku u3 meptBoro goMa» ®@.M. JlocTOEBCKOro. «3amucKu...»
EpodeeBa mpexncraBmstor coboif momoOme MHEBHHWKA (caMoro aBTOpa), B
KOTOPOM OTpPaXCHBI JIMYHBIC BIIEYATICHUS M YyBCTBAa repos Ha (oHE
CYLLECTBYIOIIEH NOJUTHYECKOW M uaeojoruueckoid cucremsl. [lo cytw,
HEe3pUMOE MPUCYTCTBHUE 3TON CHCTEMBI KaK pa3 M MPOSBIACTCS B MPOU3BE/E-
HUM Ha SI3bIKOBOM YpOBHE B (popMe IeJbIX BBIPOKCHUI-UACOJIOTeM, HX
OTJENBHBIX YacTed M «IEKCHYECKHX OCKOJIKOBY». Takue KIMIINPOBAHHBIC
BBIP@)KEHUS-IIITAMIIBI, BCTPEYAIOIINECS B TEKCTE, UMEIOT CXOAHYIO IMPUPOAY:
BCE OHU HUCXOJWIHX OT T.H. HJICOJOTHYECKOr0 anmnapara, (yHKIIMOHUPOBAIH B
HIMpOKON cdepe arurnpomna. Hekoropele U3 Takux OOOPOTOB ObUIH
CBOWCTBEHHHI M ycTHOU peur. OHH UCIIONB30BANINCH Ha COOpaHUSIX HapTHIi-
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HBIX aKTHBOB, HAa4YaJbCTBA PA3JIMYHOTO YPOBHS, Ha COOpaHMSX TPYHOBBIX
TIPOM3BO/ICTBEHHBIX KOJIJIEKTUBOB U T.II. U OBICTPO CTAHOBMJIMCH PACXOKHMHU
PCUCBBIMH IITAMIIAMH, HaXOAWBIIUMH OTPKCHHE W B XYIOXKECTBEHHBIX
tekcrax. [lpumep wu3 «3ammcok...»: C  nepgvix uucen mapma
npeonpuumuusomy om npupoowvt Epogpeesy s6mnO nackyuuno 6ecnioonoe
«HaMeyaHue nepcneKkmusy, — u OH npeonodel NPUCMynums K oelicmeuio. B
cepeoune mapma Epoghees muxo 3anun. B cepedune mapma ne menee muxo
3akypun. B nanHoMm npumepe EpodeeB HE MPOCTO HCHONB3YET pa3roBOpHOE
KITMIIE-UICOIOTEMY, HO YIOTPEONseT €€ B BHIC IHUTaThl, «3aKaBBIUUBY
obopot. [lpyroit mpumep: Bwl He Oymaiime, umo i HOAVYUL KAKOe-Mo
VKA3aHue cebliie — CneyuanrbHo eac nepegocnumeigams. B 3ToM ciydae
BCTPEYAETCS BBIPAKECHUE NOAYUUMb YKA3AHUE CGblule B COUYETAHHU C MapKH-
POBaHHBIM TJIATOJIOM NEPE8OCRUMbIEANb, CEMaHTHKA KOTOPOTO TaKKe TECHO
CBsI3aHA C MJCOJIOTMYECKUM W MpOINAraHJMCTCKUM AWCKypcamu. Bor ere
OJVH CIy4ail ymoTpeOJICHHs TMOIYJSIPHOTO HJEOJIOTHYECKOTO IIITaMIa:
Ouenb 803MOIICHO Makice, YMo cmpax 3Mom NOpoOUL 6 NOCONbCKOM MO32Y
«Oaneko uodyuwiue 6vigodbly. Kak W B TIEpBOM TIpHUMeEpe, BBIpaKCHHE
MIPUBEJICHO B IUTATHOM, «3aKaBBIYCHHOW» (popMme.

Vcnonp3oBaHne KaBBIYEK JUIL BBIJEICHUS YCTOMYMBBIX OOOPOTOB
H7ICOJIOTMYECKOT0 XapaKTepa Hapsily ¢ UX CBOOOJHBIM, «HE3aKaBBIYCHHBIMY
BBEJCHHEM B TEKCT MOXHO CYHTaTb OJHMM M3 IIPHEMOB YCWICHHSA
CTWJIMCTUYECKOTO KOHTPACTa, MPSMOH HHTEPTEKCTyalbHOM OTChUIKOH. B
ciieiyronieM HeOouboM (parMeHTe BCTPEYAIOTCs JBa YaCTOTHBIX LITAMIIA,
OJIMH M3 KOTOPBIX TaKXe JaH B KaBblUKax: [Iporemapuam nezodyem. Kax
OyOmo Kmo-mo 6uH08am, 4mo OHU 20100HBL U «BbIPAACAIOM MHEHUAY. DTOT
OpuUMep OTKpHIBAE€T JpYyro THIl HJeosioreM, Oojieeé CBONCTBEHHBIX
odunmanbHOMY S3BIKY Ta3€THBIX COOOLIEHWH ¥ MPOYMX IHCHMEHHBIX
nokymeHToB. Y EpodeeBa OHM 4acTO OKa3bIBalOTCS B 3aBEJOMO HEJEIIOM,
KOMHYHOM, aOCypaHOM KoHTekcre: OHna dice, 68 6010 ouepedb, nopasuid
MEHS. U3YMUMENbHOU CHOCOOHOCMBIO K DeCKOHEUHOMY OKPY2IeHUIo 0adice npu
€JICeOHeBHOM  6030€liCMBUU  ANKO20JA U  UCHLINbIBAHUIO _OdGIEHUA _CO
COPOHbL _KOMCOMONbCKUX _mei (Cp. UCXOM.: UCHbIMbIBAMb O0asleHue co
CMOpOHbL KOTO-II., 4ero-l.); Ho 6cé odero 6 mom, umo a He mepniio
KamezopuuHocmu, mem 0Oonee eciu ma Kame2opuyHocms NoOMbléaem
penymayuio napmuiiHoco B0Jcos, a CIe008AMENbHO, U MENCOVHAPOOHbIU

agmopumem Moel Hayuu...; — Y HAC CIuWKOM MAno paszeo8apusaiom ¢
MAaKumuy, Kax mol, komopuvle nam mewaiom! — Mewaiom? Yemy mewarom,
mosapuwy Havarvuux? — Yemy?! [locmudicenuto nawet obweu yenu,

Epogees, ecnu sam amo ne uzeecmno!
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Hexoropsie (pazeororu3npoBaHHbIC KJIMIIIE-H/I€0JIOTEMBI
HCIIONIb30BAIMCH B KaYeCTBE 0003HAYEHHs CYLIECTBOBABILMX HE TOJBKO 00-
IIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKIX, HO W COIMAIBHBIX peasiuii smoxu. B mepBbix
JBYX IPUMEPax BCTPEUAIOTCS IITAMIBI U3 00J1aCTH NeHaTu: S 60Cnpou380icy
MbICTIeHHO  ghomoepaguio nociedneco Homepa «Mockosckoii npagovly...
06MOpodICeHHble U meM He MeHee Vavlbalouuecs: puzuonomuu ... IIpoxnunaro
MOpO3 U paszyeepsiioch 6 NpasouOCHU  COUUAIUCIUYECKOU Npecchl;
Onepayusi npoodoadxcaniace 08a OHA, 6 NPOOOdCEHUe KOMOPbIX 6ce
YeHmpanbHble 2azembl OVKEAIbHO ObLIU UCHewperHbl MyOpou cenmeHyuel
«Kypuya ne nmuya, 6aba Hne uenosex». Kak W B HEKOTOPBIX paHee
paccMOTpeHHBIX npuMepax, EpodeeB oObIrprIBacT y3HaBaeMble INTAMIBL —
Boi komcomoney, Epogpees? <...> Asancapo monodedxcu? — Buoume nu, s
0aBHO NOCMYRULL 68 KOMCOMON U... HEMHO20 3aNamsamosai, Kak mam
Hanucamo 6 ycmage — asaweapd uau apvepeapd... B mnpumepe: Oowuu
NbIMAIUC, NEPENUTUMb HONICOM KaMeHHYI0 uelo Benepvr Munocckoil, opyaue
BbIKDUKUBANY __ AHMUCAHUMAPHble  J03YHeu — —  aBTop  Hpuberaer K
TpaHchopMaluK YCTOHYMBOTO COYETAHUS 332 CUET CMEIICHHUS ABYX pa3HbIX
IITaMIIOB, JOCTHTas TeM CaMbIM emle OOJbIIero KoMuaeckoro 3ddekra (cp.
HCXO/I.: AHMUCOBEMCKUE IO3YHSU T AHMUCAHUMAPHBLE YCTIOBUSL).

B TekcTe MOXHO BCTPETUTh U Apyrue (ppasbl-KIHIIE UACOIOTHIECKOrO

xXapakTepa: 3Haeme, ymo s 6am CKAXCy, — 6bl HUKo20d He cobveme ¢
NPABUILHO20 NYMU _HAWY MOI00ENHC, — U, NOdiCAyicma, 6poceme 5my
eauty... nponazamoy...; Ilotimume my npocmylo ucmuHy, umo 8bvl

cmapaemechb nepeoeiamv Ha C80U 1a0 odel, KOmopvie NPOULiy cyposyio
HCUBHEHHVIO WIKONY U KOmopvle <...> CMeomcsi U Hao 6amu, u HAo mot
Yenyxoii, KOmopylio bl nponogeoyeme...

SlpuaiiiiM  TposiBJIeHHEM  (pa3eoNOTHYECKUX — WJEOJOoreM  ObUIN
OecUrCICHHBIE W CaMble Pa3HOOOpa3HBIC JIO3YHTH, MPHU3BIBBL, BO33BAHUS U
T [lpuBemem mume Heckombko mnpumepoB w3 B. Epodeesa: Ja
30pascmeyem GeiuKull HAWl HAPOO — CMPOUMenb KOMMYHUCHUYECKO20
omeuecmea! U Hawezo 6enuk020 3a80€8aHUsL OM 8CeX KANUMATUCTNUYECKUX
nonvimok... Crenyouii Npu3bIB, HUMEIOUIMI MaTeTUYECKUM Xapakrep,
oOwirpeiBaeTcss EpodeeBbIM CTHIIMCTHYECKH — HapsSOy C IPH3BIBOM-
NaTeTU3MOM HCHOJIB3YETCSl HApOJHO-Pa3TOBOPHBIA pEYEeBOW IMITaMNl U
oubneusm: «lloumum, — 2080pio, — MO0 namamv _ecmasanuem...» A cam
naawy; cmoio, pyKu onycmus, u niauy...; «Ha xozo swce s mensa nokunyiy, —
2060p10; A NOMOM nNonpasusio ceds ¢ yaviokou: «He mens, a cebds... noxu-
Hyay. M mak xopouio ynei6aiocs, ciezvl no auyy pasmvleaio... U Wenuy, yice
npoceemuenHsll... «Llapcmsue mne nedbecnoe!..»
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[TonoOHBIE KIMIIMPOBAaHHBIE BBHIPAKEHHS HACOJIOTHYECKOTO XapakTepa
CYIIECTBOBAJIM HE TOJBKO B PYCCKOM si3bIKe. Takue JICKCHYECKUE €IMHUIIBI
AKTHBHO «UMIIOPTHPOBAIIN» SI3BIKA  CTPAaH, BXOJMBIIMX B  €IMHBIA
COLMAINCTHYEeCKU  Jarepp.  OOmas  HMIEOJOTHS  CHOCOOCTBOBasa
MOPOXKICHUIO M PAaCHpPOCTPAHEHHIO CXOAHBIX Mo xapakrepy ®U u B 3THX
s3bIKax. [JIaBHYIO pOJib B 3[1e€Ch, OE3YCIOBHO, UIPAll PYCCKUM «S3BIK aruT-
TpPOIa», YTO MOXKHO MPOCICAUTh Ha Psie NMPUMEPOB M3 POMAHA YCILICKOIo
mucarens M. [lkpoperkoro «TaukoBslit 6aransom» [Skvorecky 1990].

[HeiictBue pomana npoucxoaut B 50-e rr. XX B. B 0AHOHN U3 yacTel
YexocnoBaukoil HaponHoil apMuu, rae noMUMO HENOCPEACTBEHHO BOCHHOM,
AKTHBHO BeJIaCh MOPAIbHO-TIOJIMTUYECKAs, UIC0IOTHUECKast OATOTOBKA
BOGHHOCIYXaIUX. SI3bIk arutnpona YexocioBakuu KaJbKHPOBAJl PACX0XKHUE
000POTHI COBETCKOTO MJICOJIOTUYECKOro anmnapara. OrpaHuuuMcs JIMIIb
HECKOJIbKUMHU nipuMepamu: Kdrejte soudruhy za pouzivani sprostych slov,
ukazujte jim, Ze to jsou prezitky minulosti <...>. B maHHOM citydae
KaJIbKHPYETCS BEIPAKEHUE NEPEeNCUMKU NPOULTOZ0, BEChMa
pactpoctpanernoe B CCCP mepsrie ronsl CoBeTckoit BmacTa. Bo BTopom
MpUMEpE MBI BCTPEYAEM [[BA YCTOWUMBBIX COUYETAHHUS — HCTOPUICCKUEC
TEepPMUHBI, H3BeCTHBIE HaM U3 ctareii B.W. Jleanna: cocnodcmeyrowuii knace
U paboyuti kracc, Taxoke craBimme OU: “A jak rikame ze tam byla viadnouci
trida” “Kapitalisti.” <...> “Dnes Fikame, <...> Ze diistojnici jsou synové
delnické tridy. Emie npumep: Vyslechli vsak jesté radu temnych hrozeb, v
nichz se pracujici lid jevil jako podivné podezirava, krvelacna a vse drtici
bestie, bdéle sledujici zejména armadu, kde se to hemzi zradci délnické tridy.
Yernickoe couetanue pracujici lid — kambka COBETH3MA mpyosiuuecst, a KC-

HPECCUBHO-OLEHOUHOE BhIpaskeHue zradci délnické tidy (‘npenarenu

pabouero knacca’) — 04EBHIHO MO3aUMCTBOBAHO M3 S3bIKA COBETCKOM
npeccel ToM 3moxu. [IpoTrBONoON0XHOE 3HAUCHHE TTOHITHIO
20CNOOCMBYIOWULE KIACC UIMEET YCTOMYMBOE COUYETAHUE KAACCOBbII 8pa2,
IIMPOKO MCIIOIH30BABIICECS B COBETCKUX CPEACTBAX MAaCCOBON HH(POPMAIHU
10 OTHOILICHHMIO K JIFOOBIM POTHBHUKAM COLMATMCTHIECKOro cTposi. O6opoT
OBLT KaTBKUPOBAH M YCTICKUM SI3BIKOM: A utvar ptdakii na nebi se rozhodl, bez
rozkazu sesikoval, a v pravidelné formaci zami¥il na jih, do pohostinnéjsich
zemi, ovladanych dosud tridnim nepritelem. CTpaHbl, KOTOPBIMH «elIe
BJIaJICET KJIACCOBBIN Bpar» (LIUTUPyeM (parMeHT n3 MOCIeTHETO IpUMepa),
NPUHAJICKATH K T.H. 1d2epio UMNepUuaiu3ma. ITo elle OJHa «3MOoXaIbHas»
KasbKa-(paszeosoruyeckas uaeonoreMa, KOTOpYy TakKe MOKHO BCTPETUTH B
yenckux Tekcrax. [Ipumep u3 pomana lllkBoperkoro: Tak, soudruzi! Tabor
imperialismu se hrouti. <...> Rozpory, které narustaji uvniti tabora imperia-
lismu, nici tdbor imperialismu!
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K uucny maeonornveckux BBIPAKCHHH-KAICK MBI MOKEM OTHECTH CIle
onny ®U — eepoiickasn (eepouueckast) cmepms. ITOT 000pPOT OBLT MOMYIAPEH
B COBETCKOI MyOIMIMCTHKE U Tponaranae. B Texcre pomana . Illksopen-
KOTO JaHHas KajbKa SIBIISCTCS JIOTMOJHHUTEIBHBIM CPEJCTBOM CO3IaHHS
HPOHUU: BCEMH HEHABUAMMBIN OQUIEp HEJleno morudaet (B MUPHOE BpeMsi),
MIPOBANMBIINCE B KaHamm3anmio: Ale Malinkaty dabel nepockal na hrdinnou
smrt.

Kak mw y EpodeeBa, B Tekcre IlIkBopermkoro BcTpedaroTcs
MHOTOYHUCIICHHbBIE JIO3YHTH M BO33BaHHsI C XapaKTEPHbIMHU (M y3HABaGMbBIMHU
0 CHHTAKCHYIECKUM MOJIENISIM M SKCTIPECCHBHO-CTHIMCTHYSCKAM CPEICTBAM)
JIEKCHYECKUMH dIIeMeHTaMH. BOT Juib oquH Takoit npumep: Krvavymi pis-
meny tam stalo: Kupredu za vysokou ideovost! Kupredu za vlast! Zpatky ni
krok za socialismus! (pyc.: Bneped 3a evicoxuil uoeoniocuieckuii ypogeHn!
Bnepeo 3a Poouny! Hu waey nazao 3a coyuanuszm!)

ITocnennuil NpUBOAUMBIM HAMM IIPUMEpP, HAIVIHO WUIKOCTPUPYIOIIHUN
¢byukunonupopanre O B XymI0KECTBEHHOM TEKCTE, MPEICTABISIET HHTEPEC
C TOYKH 3PEHUS €ro MPOUCXOXKICHUS. B HEKOTOPBIX CITydasx HIe0I0reMaMu
CTaHOBHUITUCH HE pOCTO MyOIUIMCTHICCKUE 1a0JIOHBI, a
pacTHpaXKMPOBAHHBIC M CTABIIME M30UTHIMU IIMTATHI WK (PArMEHTHI LUTAT
13 BBICKA3bIBAHUI BUJHBIX OOLIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX JesTesieil (Hanpu-
Mep, mucaTeneii, MOMUTHKOB 1 T.1.). B pomane M. IIIKBOpenKoro BerpedaeM
Takoii hparMeHt: Major <...> pak to vyresil tim, Ze vzdycky, kdykoliv se chtél
v Feci dotknout pritomného inzenyra lidskych dusi, malicko se odmlicel <...>.
B 3TOM OTpBIBKE MBI BHAUM COYCTaHHE-(PPArMEHT MPEIEICHTHOTO BhICKA3bI-

Bauus inZenyr lidskych dusi (‘uHxeHep uenoBeyecKUX Iyl ), CTaBlIee
pCUEBBIM KIMIIE HJICOIOTHYECKOTO XapakTepa. B melicTBuTenbHOCTH, 3TO
nepudpasa, kotopoit 1. B. Ctamia Ha3Bax COBETCKHX MUcCATeNeH 26 OKTIOpS
1932 r. Ha Berpeue ¢ nucarensmu y M. I'opekoro [BMII 2008: 453]; B Heko-
TOPBIX UCTOYHMKAX aBTOPCTBO MpunuckiBaeTcs nucaremto 0. Oxnemnte [CepoB
2005: 268].

Eme omno wm3BectHoe mpousBencHue Benemukta EpodeeBa — mosma
«Mocksa — [lerymkuy, HanucanHas B kKoHIle 60-x ronoB XX Beka, sBIseTCA
OJHHUM U3 CaMbIX 3HAUUTEIBHBIX U CJIOXKHBIX C TOUKH 3PEHUS BOCIPUATHUSL
IIPOU3BEIIEHUN PYCCKOM JUTEpaTypbl BTOpOM MOJIOBUHBI XX Beka.
Hamnucannas B xopoTkuil cpok, ¢ 19 suBaps nmo 6 maprta 1970 r., mouru
CEeMHAJIaTh JIET IEPexXOJNUBIIAs W3 PYK B PYKH B PYKOIIUCH, IIOCIE
OITyOJIMKOBAaHMS I109Ma BbI3BAJla HEOJHO3ZHAYHYIO DEaKIMI0 YHTaTeNleH,
MHOTOUYHCIICHHBIE CIIOpPHI U AUCKyccud. OHa IMOy4nia OIMPOKUI pe30HaHC
HE TOJBKO y HAac B CTpaHe, HO Takke ObUIa OTMEYeHa M 3apyOexHOH
KPUTHKOH, B TOM YHCIE YelicKoi. «MockBa — [leTymkm» — 3T0 TEeKCT-MU,
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TEKCT-3arajika, 70 KOHIIAa Pa3peliuTb KOTOPYIO, BEPOSTHO, HE YAACTCs
HUKOMY. Y II09MBI POBHO CTOJBKO CMBICIIOB, CKOJILKO YWTATENeH, W 3TO B
Oospimol  crtemeHn  Omarojaps =~ MHOTOTPaHHOCTH M JIGKCHKO-
CTHINCTHYECKOMY pa3HooOpa3mio s3bika EpodeeBa, KOTOpHIH HAallOMHUHAET
MO3auKy, Ize oOmas KapTHHA CKIAIbIBACTCS M3 MHOXKECTBA OTICIIBHBIX
anemeHToB. Yemckuii muteparypoBen M. 3arpanka otMmedaert, urto «Epodeen
YK€ CErOfHs SIBIISETCS MPU3HAHHBIM KJIACCHKIIM PYCCKOH JIMTEpPaTyphl, U €TO
TJIaBHOE IIPOM3BEICHHUE, IEPEBEICHHOE HAa MHOTHE s3bIKHM, — «MockBa —
INetymikm» — oneHMBAETCsS KaK «IPAaTEKCT PYCCKOTO MOCTMOAEPHU3May, KakK
«MOCT MEXIy MAYyXOBHBIM TIPOCBETUTEIBCTBOM pYCCKOW KIACCHKH U
HeoOy3TaHHON MOCTMOJCPHUCTCKOM urpoii»» [Zahradka 1995: 38]. Takas
BBICOKasl OIIEHKa MOXET OBITh TOATBEPKICHA WIIM ONPOBEPTHYTA, BEPOSTHO,
Mo3xe, B OyAylleM, Korjaa OyAeT sSICHO, BBIIEPIKAIO JIM OTO IPOU3BEICHUE
MIPOBEPKY BpEMEHEeM, HO, Oe3yCIOBHO, 3TO 3HAYMTENHHOE JIMTEpaTypHOE
SBJIEHHE, YTO IOATBEpKAaeTcs (aKToM IepeBoja IMOdMBI Ooyiee 4eM Ha
JIBaJI11aTh MUPOBBIX SI3BIKOB.

CymecTByeT HECKOJBKO IE€PEBOJOB IIOSMBI Ha YEMICKWI S3BIK. B
KayecTBe OOBEKTa WCCIENOBaHMSA BBHIOpaH, Ha HaIl B3MIAA, Hanboiee
YAAQUHBIA, CHETaHHBIA M3BECTHBIM YELICKUM IEPEBOJUYUKOM PYCCKOM
mutepatypsl Mmarom JIBopskakom [Dvorak 1990; 2012].

UuTaresns MO3MBI, Ubsl JKU3Hb INPUINIACH HA OIMCHIBAEMYIO 310Xy, Oe3
Tpyaa YBUAUT B TEKCTC KIUIIC-UACOJIOIEMbI, KOTOPBIMH 6yKBaJ'H)HO
u300miIyeT mosMa. 3ajava NnepeBOAYMKa 3aKIoUaeTcsl B 1Moa0ope Hanboee
TOYHBIX COOTBCTCTBHﬁ, B COXpaHCHUU CMBbICTIa, CTUIIA U OC06CHHOCTeﬁ sSA3bIKa
epodeeBckux nepcoHaxkeid. CII0KHOCTB 3aKIIIOUAETCSl HE CTOJILKO B IIEPEBOJIC
KOHKPETHBIX CJIOB, 000POTOB, CKOJIBKO B Iiepeade KOHTPACTHOTO COYETAHHs
«BBICOKOT0» U «HHU3KOTO»: IIITaMIIa C €ro XapaKTepPHOH BO3BBILIEHHOCTHIO (a
10J19ac MaTeTU3MOM) U OOIIMM CHH)KCHHBIM KOHTEKCTHBIM (DOHOM.

Cremyer OTMETHTH, YTO TaK Kak B UeXOCIOBaKMM B TOT MCTOPHUYECKUI
MIEpHOA BPEMEHH Haca)kKAanach MOA00HAs K€ HICONIOTHsA, ¢ ONM3KHMHU MO
¢dopMaMu M OyXy JIO3yHTaMH, TO M B YEHICKOM S3bIKE MHOTHE KIIHIIC
COBETCKOM MeYaTH KaJIbKHPOBAIKCH, — CJICA0OBATEIBHO, 33/1a4a IIEPEBOTINKA
JI0 HEKOTOPOH CTENeHH yIpoulanack. YuTaTenn-4exy CTapuiero MOKOICHHs,
BEPOATHO, CMOTYT YBHUJACTH B IMCPEBOJIHOM TCKCTC BJIEMCHTHI IITAMIIOB TOM
IOpHBI, TOYYBCTBYIOT 3TOT ((BaKHHmeOBaHHBIﬁ>) SI3BIK.

KaTeFOpI/ISI HUacoJIoreM, To €CThb BI)Ipa)KeHI/Iﬁ, SABJIIAIOUINXCSA HOCHUTCIAMHU
KaKUuX-TO THIIMYHBIX IIPU3HAKOB ONPECACICHHOIO 06IHeCTBeHHOFO CTpoA,
HCOJTHOPOHA. FpaHI/ILU)I MECXKAY KIIUIIEC-UACOJIOTEMEMU U OOBIYHBIMHU KITHIIIE
IOl IEPOM aBTOPA MOTYT Pa3MbIBaThCs. SIpKUil IpUMEp 3TOMY — BBIPAKEHUE
npeomemsl nepeoli Heobxooumocmu, oObrpeiBacMoe B. EpodeeBsiM B
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tekcte [EpodeeB 1990]: «A ue sopyro y HesnHaxomwvix aodeil npedmembi
nepeoil_Heobxooumocmu. AH npuwen co ceoeli — 6OmM ...» U OH NOCMAGUT
<...> Oymouiky cmoauunou. JlaHHBIA ycTOH4MBBIH ((hpazeosorn3upoBaH-
HBII) 000pOT — IUTaMNI U3 JEJIOBOH, SKOHOMHYECKOH obOiacTH. B uemckom
A3bIKE €My COOTBETCTBYET aHAJIOTMYHOE IO 3HAYCHUIO M CTHJIMCTUYECKOU
OKpacke BBIpakeHHUe véci nejnutnéjsi kazdodenni potieby, KoTOpOoe MBI
oOHapyxuBaeM B TiepeBone: , Nekradu neznamejm lidem véci nejnutnéjsi
kazdodenni potreby. Ja jsem si dones viastni, tady...“ A postavil <...> flasku
stolicny. B KOHTEKCTE IOMBI 3TO BEIpAKEHHE IPHOOpETaeT XapakTep
HZCOJIOTEMBI: OHO YNMOTPEOJNCHO 10 OTHOWICHMIO K CIHPTHBIM HAMHUTKaM
(mpexxme  Bcero, K BOoAKe). B »TOM  3amiouaercss HaMeK  Ha
pacrpocTpaHeHHOCTh alkorojn3Ma B Poccuu m mpoOJeMbl, CBS3aHHBIE C
TIpoJIakeil CHUPTHOTO.

WHorna B HEOONBIIOM OTPBIBKE BCTPEYAETCSl Cpa3y HECKOJBKO KIIWILE
wim (pazeosoru3upoBaHHBIX 000pOTOB: A 0Opawaiocs Ko 6cem pooHbLM U
OnusKUM, KO 8cem Ji0dam 000pou soau <...>: «Ocmagome eauiu 3aHAMUA.
Ocmanogumecs emecme cO MHOU U NOYMUM MUHYMOU_MONYAHUA MO, YMO
nesvipasumo». VI3 ¢parMeHTOB Tpex KIWIIE, KOTOPBIE COAEpXKAaTcsi B
OTPBIBKE, JIBA OTHOCATCA K TOPXKECTBEHHOMY SI3BIKy HEKpOJIOTOB,
MATETUICCKOMY CTHIIO (poOHble u OnusKue, NOYmums MUHymou MOIYAHUSL),
TpeThe — 100U 006poIl 801U — B COBETCKHUI IepHo1 OBUIO KITUIIE U3 Ta3eTHOU
nyOJIMIIUCTHKY, OTpakaroiiee 60pr0y 3a MUp. DTOT OMOIEH3M, BOCXOIAIIUN
K JIAaTHHCKOMY IiepeBony HoBoro 3aBera, BOIIET B PYCCKHIl SI3bIK MOCIE
nyOJMKauuKu Bo33BaHus, HpuHATOro B 1950 rogy B CTOKronbMe Ha CeccUM
ITocTossHHOrO KOMHTETa BCEMUPHOro KOHrpecca CTOPOHHUKOB Mupa. B Hem
Obutn cnoBa: «Mpbl mpH3bIBaeM BceX JIOJEH 10OpoW BOJIM, BCEro MHpa
nojanucaTs 3To Bo33Banue» [BMIL 2008: 258; BMC 2005: 408]. B uemickom
TIEPEBOE TAKIXKE JIETKO BBIICIAIOTCS aHAJOTUYHHBIC YCTOWYNBBIC BHIPKCHHS
13 HEKPOJIOTOB M SI3bIKa Ta3eT: <...> obracim se na vSechny pribuzné a pra-
tele, na vSechny lidi dobré viile <...>: ,, Zanechte vseho, zastavte se spolecné
se mnou a poctéme minutou ticha, co nelze vypovédet!

Bo muOrmx cmywasx EpodeeB oOBIrphIBacT MICOIOTEMBI, HCIOIB3YS HX
JUISL CO3JIaHUSI HOBBIX IITAMIIOB C OOHOBJICHHBIM CMBICIIOBBIM 3HAYEHHEM MU
KOHTEKCTYyaJIbHO-IIparMaTH4ecKol YCTAaHOBKOW; TMpH IIEPEeBOJE  TaKHX
¢parmenros JI. /IBopxkak crapaeTcsi MaKCUMAaJIbHO JJOHECTH JI0 YUTATENIS OTY
epodeeBCcKyI0 «HTpy» ¢ KIHIIe-uaeooreMaMu. Yenckuii YnTaTelb, Ha Halll
B3IJISI/I, CMOXKET Y3HATh B TEKCTE Takue (pas3bl ¥ YIOBUTH TOT HOBBIH CMBICII,
KOTOPBIX 3aJI0KEH B HUX aBTOpoM: Moe 3aémpa ceéemno. [a. Hawe 3a6mpa
ceemiee, yem Hawe ceeoousn. — Miyj zitiek je svétly. Jo. Nas zitrek je svétlejsi
nez nas vcerejSek a nas dnesek; O, c6ob600a u pasencmso! O, bpamcmeo u
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uarcousenuecmso! — O, svobodo a rovnosti! O, bratrstvi a prizivnictvi! B
JaHHBIX TIpUMEpax MbI BcTpedaeM (parMeHTHl JIO3YHTOB M TIPU3BIBOB,
KOTOpBIE, CBOEOOpa3HO TPaH(POPMHUPYSICh B CO3HAHUM TEpOsl, CIYXKaT IS
BBIP@KCHUS] SMOLMH W MBICIEH, OTIIMYHBIX OT T€X YYBCTB M CTPEMJICHHH,
KOTOpBIE  JOJDKHBI  OBITM  BBI3BIBATBCS  ATHMH  JIO3YHTaMH B
NEHCTBUTENFHOCTH. OJTO HECOOTBETCTBHE ITOMYEPKHUBACTCS  3aBEIOMO
CHIDKCHHBIM KOHTEKCTOM JIH30/a, M TIEePeBOAYMKY Kak pa3 M yHaercs
MOKa3aTh Pa3HHIy MEXIYy MEUTOM W PEeallbHOCTBIO, ITO «HECOYeTaeMoe
COYETaHNE» MaTeTHIECKOTO U (TParu)KOMHYIECKOTO.

B xadgectBe mueornorem y EpodeeBa MoOryT BBICTYIIATh M OTAEIHHEIC
CJIOBa — «OCKOJIKW» KJIMIIMPOBAHHBIX BBIpAXEHUH. [lepeBorunK HaxoauT
COOTBETCTBHS, TOYHO MOJXOISINME II0 CMBICIy W CTHIIO: Hukxaxux
OHIMY3UACMO8, HUKAKUX HO0BU208, HUKAKOU odepacumocmu! — eceobuyee
manodywue. — Zddni nadsenci, Zadné hrdinské skutky, Zddnd posedlost! —
v§eobecnd malomylnost. MOXHO OTMETHTb, YTO pacXokee B Ta3eTHO-
ITyOJIUIACTHYECKOM CTHJIE CJIOBO 71006U2 UMEET TOYHOEe ()YHKIMOHAJIBHOE
COOTBETCTBHE B YCHICKOM SI3bIKE — (pazeMy hrdinsky skutek. I1o BeIpakeHHe
TaKXKe CTaJI0 YACTOTHBIM KJIHIIE B YETIICKOW COITHATUCTHICCKOM ITeYaTH.

WnuTepeceH mpmeM TaK Ha3bIBAGMOW «IETIATCTHU3AIUN  ITaTCTH3Ma»
(tepmur B.M. MOoKHeHKO), T.e. pa3pylieHHe MoJ00HOTO poJa «CIIOB-
(aHTOMOB»  SI3BIKOBBIMH ~ CPEIICTBAMH, «BBIBOPAYUBAHHE» HACOIOTEMBI
Ham3HaHKy [Mokuenko 2003]: A coeracuncs 6ol ocumv Ha 3emie yenyio
seyHOCmb, eclu Obl MHe NOKA34NU Y20l0K, 20e He 6ce20d ecmb Mecnmo
noodsuey. JlaHHbIH MITaMII UMEET JIUTEPaTYPHOE MIPOUCXOKACHUE: OH B3AT U3
pacckaza M. T'opbroro «Crapyxa Wzeprumb». IlepeBon coxpaHsieT 3TO
«PaCKJIMIIMPOBAHHOEY, JlenaTeTu3upoBanoe kinume: Klidné bych Zil na zemi
celou vécnost, kdyby mi napred nékdo ukdzal kout, kde neni vidycky misto na
hrdinsky skutek.

Takxum 0Opa3oM, paziaryHbIe 10 CBOCH mpupoe u xapakrepy OU: ximre,
KITUIIE-UICOJIOTeMbl (a4 TaKKe OTHCIBHBIC CIIOBA-COBETU3MBI) SIBIISFOTCS
SIPKOHM CTHIIMCTHYECKOH OCOOCHHOCTBIO pedur repoeB B TeKcTax Epodeena u
[ITkBOpenKoro, BHIIONHSIIOT BAXHYI XYyI0KECTBEHHO-CTHIIUCTHICCKYIO
¢yakamto. C OJHOW CTOPOHBI, OHHM MPHIOAIOT 3TUM TEKCTaM TO, YTO II0
obpasznomy BeipakeHnto B.I. KocTtomapoBa MOXXHO Ha3BaTh «SI3BIKOBBIM
BKycoM smoxu». OgHako eciu y B. EpodeeBa @, Oynydn HHTEPTEKCTyalb-
HBIM MapKepOM, B OCHOBHOM HCIIOJIb3YIOTCS KaK CPEJICTBO CO3/IaHMsI HPOHHH,
KOMHU3Ma U a0CypJIHOCTH CHTYyallMd MYyT€M WX KOHTEKCTYalbHOTO
oOBIrpbIBaHHs, jenaTeTu3amuu, To M. IIIKBOpenKHil HCIONb3yeT uX ele
KaK HEOTheMJIEMblE 3HAKHM ONHMCHIBAEMOW MM DIIOXH, 0€3 KOTOPBIX MPOCTO
HEBO3MOXHO MPEIICTABUTh ceOe peallii TOro BPEeMEHH.
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B peun oTnenbHBIX MepcoHakel yrnoTpebieHne MOJOOHBIX JTEKCHIECKUX
€IMHHLl CBHUICTENBCTBYIOT O OCJHOCTH UX CIIOBApHOTO 3amaca (s
BBIP@KEHUS! COOCTBEHHBIX MBICIIEH HCIIONB3YIOTCS TOTOBBIE HIA0JIOHBI). B
COYETaHWH C JPYTUMH TEKCTOOOPa3yIONIMMHU »dJeMEHTaMH (LUTaTaMu |
KBa3WIIUTaTaMH, OMOJIeN3MaMu, CyOCTaHIAPTHON JIEKCUKOW) OHHU SIBIISIOTCS
OCHOBOH HIPBI «BBICOKOIO» M «HH3KOTO». Bo MHOIMX ciyyasx Takue
SI3BIKOBBIE E€AMHHLBI <«JENATETU3UPYIOTCS», T.€., TEPsAs H3HAYAIBHO 3aJ0-
JKEHHYI0 B HHX TIIaTeTHKY, Nadoc, CTaHOBATCS OCHOBOH S3BIKOBBIX
KanamMOypoB, HecyT Ha ceOe OTIeYaTOK MPOHUH, JOXOMIAIICH IO capKa3ma.
[lepeBox MHOTHX TOMOOHBIX BBIPAKEHUH HE BBI3BAN CYIIECTBEHHBIX
TPYIHOCTEH, YeMy BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJIO CXOJICTBO CYLIECTBOBABIIUX
nmomutrdeckux cucreM B Uexocnoakuu u CCCP ¢ ux o0uiMu atpudyTamu.
MactepcTBO NEpeBOAUYNKA NMPOSBUIOCH B TOM, YTO OH HE TOJIBKO CyMell
1moJ00paTh HYXXHbIE COOTBETCTBUS, HO M B psiie CllydyaeB TOHKO M TOYHO
HCIIONIb30BaJ TIPHEMBbl (PYHKIIMOHAILHOTO M ONKCATEIBHOTO MEPEeBoa, YTo B
TEKCTe JeNaeT TaKhe EIUWHHIBLI JEerKO y3HaBa€MBbIM M JOCTYIHBIMH IS
moanManus. [Ipu stom, JI. JIBopikak coOifomaeT OCHOBHBIC MPHHIUIEI U
KpUTEPUH  DKBHUBAJICHTHOCTH,  3aKJIIOYAIOIIMECS B  CTUIIMCTHYECKOH
aJIEKBaTHOCTH COIIOCTaBISIEMBIX €AMHMI, YYE€Te KOHTEKCTa C THUIIOBBIM
3HAaYCHUEM, €ro OOIell KOMMYHHKAaTHBHON HAalpaBICHHOCTH, XapaKTepe
KOMMYyHHUKaTUBHOro akTa [[lupokosa 1998: 57].

CeronHsi, BCTpedasich YUTATEIIO B TEKCTE, MMOJOOHOTO POAa AJIEMEHTHI
BBI3BIBAIOT B CO3HAHMM HEBOJBHBIC ACCOIMALIMU C IPOILIBIM, 3aCTaBISAIOT
oOpalarbcsi B MamsiTH K MPONUIOH KYJIbTYpHO-UCTOPHYECKOIH CHTyallHH,
IIOMOTasi OJHOBPEMEHHO MEPEOCMBICICHUIO OJHUX M aKTyalH3aluU APYTHX
OU B COBpEMEHHBIX YCIOBUAX. B 3aKiI0ueHHE MOKHO CEIaTh BBIBOJ O TOM,
yto ®U mpeacTaBisoT COO0H OIMH M3 TUIIOB MHTEPTEKCTYaATbHBIX CAMHUII,
CHOCOOCTBYIOMIMX HE TOJIBKO OSKCTPAIHMHIBHCTUYCCKOMY PpACIIUPCHUIO
CMBICJIOBBIX TPAaHULl TEKCTa, HO U SBISIOUIUXCA SPKUM DKCIPECCUBHO-
BBIPA3UTENIBHBIM CPENCTBOM, MPHU MOMOILU KOTOPOr'O aBTOPHI AIOT BO3MOXK-
HOCTb HaM, YHTATENSIM, «CMESICh PacCTaTbCsl CO CBOMM IPOLLUIBIMY.
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O HOBbBIX 3AUMCTBOBAHUAX
B COBPEMEHHOM YEHICKOM A3bIKE

O.U. Yepuyx

NEW BORROWINGS IN MODERN CZECH

O.1. Cherchuk

ABSTRACT:

The paper deals with the adaptation of some newest borrowings in present
day Czech. The electronic archive Neomat and the Czech National Corpus is
used.

Key words: Czech language; borrowings; neologisms; corpus analysis; adap-
tation

AHHOTALUA:

CraThsl MOCBSAIICHA aHANU3Y aJaNnTalldd HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX 3aMM-
CTBOBaHHMI B 4YeUICKOM si3blke. McciegoBaHne HOBBIX CJIOB MPOBOJIUTCS C
MOMOILBI0 YelmICKOM 0a3pl maHHbIXx Neomat u YemICKoro HarmoHAIbLHOTO
KopIryca.

Knrouesvie cnosa: yenickuit s3bIK; 3aMMCTBOBaHUE; HEOJOTH3M; KOPITYCHBIN
aHaIu3; aJanTanys

‘

Jeste jsem nebyl ,,in*, a uz jsem retro
(U3 necnu veuickoeo ucnonnumens Xindl X «V blbym vékuy)

I'moGanpHas TeHAEHIMS WHTEPHALMOHAIH3ALUYU, 3aTPOHYB MHOTHE CO-
BpEMEHHBIE S3BIKH, HE 0001IIa CTOPOHON U ciaBsHCKHE. OO0BEM 3aUMCTBO-
BaHHBIX CIIOB M3 PA3HBIX S3BIKOB BCE OoubIe pacmupsieTcs. Hempoxomsmas,
obnajaronasi «IaBUHOOOpAa3HbIM XapaKTepoOM» MOJAa Ha 3aHMMCTBOBAaHHbIC
JJIEMEHTHI | JieKceMbl B Hadane 2010-X TOMOB TOJBKO YCHIWIACH, BEI3BaB
IMUPOKUHN JIMHTBUCTUIECKHI HHTEpec, cM. [JIemkoBa 2009].

HecoMHeHHO, 3a/1ada s3bIKa-perenTopa — MPUCIIOCOOUTh HOBEIC CJIOBA,
MPEeBpPaTHTh Yyx)oe B cBOE. Bompoc 00 amanTanuu 3aMMCTBOBAaHUI B Yelll-
CKOM $I3bIKE€ HEPEAKO 3aTParuBaeTCs JMHTBUCTAMU Pa3HBIX CTpaH, cM. [Dick-
ins 20117, [Svobodova 2007], [Mravinacova 2005], [Xoponbuesa 2014]. ITpu
9TOM OH JIO CHX MOpP HE TepsIeT aKTyallbHOCTH, TaK KaK C KaXbIM JHEM MO-
SIBIIICTCS. HOBBIM MaTepHa ISl KCCIICOBAHMIMA.

[poiiecc 3aMMCTBOBAHMS B YCIICKOM sI3bIKE (Yallle BCEr0 M3 aHTJIHHCKO-
ro) B JaHHBIA MOMEHT MOXHO OXapaKTepH30BaTh MOIIHEHIIUM U Oecrperie-
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neHTHBIM. [ledaTHBIC cioBapy HE BCerna ycCIeBaloT 3a(pUKCHpPOBaTh HEObIBa-
JI0€ KOJIMYECTBO HOBOM JIeKCHKH. OJTHAKO MOSBMIIACH BO3MOXHOCTH HEMEJ-
JICHHOTO aHaJI3a 3aWMCTBOBAaHHBIX CJIOB OJlarojapsi «KOpITyCHOW PEBOIIO-
un» [M3otoB 2013] — pa3BUTHIO AJIEKTPOHHBIX KOPIYCOB M KPYNHBIX 0a3
IaHHBIX. Kpome Toro, MHOTOYHCICHHBIE KOHTEKCTHI YIIOTPEOJCHUS 3alaH-
HOHM B KOpIIyCe JIEKCEMbI ITIOMOTAIOT OIPE/ICINTh, KaKie HEOJIOTH3MbI (yHK-
OUOHUPYIOT U ceiyac, a KaKue YK€ YCIEIH MOTePATh CBOO MOMYJISIPHOCTD.

HecoMHEHHBIM MOMOIIHMKOM Ka)KJOTO JIMHTBHUCTA, 3aHHUMAIOLIETOCS
MpoIeccaMi 3aMMCTBOBAHUS, SBISIOTCS IBE YacTH CJIOBaps HEOJOTH3MOB
Nova slova v cestiné non pykoBojacteoM O. MapTuHiioBoii, cM. [Martincova
1998], [Martincova 2004]. HecMoTpst Ha TO, 4TO CJIOBapW COCTABJICHBI IO
JeKkcuyeckoMy Matepuany koHua 90-x — xaudana 2000-X romoB, TEpMHUHBI U
MMOHATHUS, BOIIEANINE B €r0 COCTaB, 0 CHX IIOP aKTyalbHBl M CIOCOOHBI
¢yaxumornpoBath B XXI crometnn. TeM He MeHee MpUMEpHI, KOTOPEIE OY-
IyT pa3oOpaHbl B TaHHOH CTaThe, OBUIM HKCIEPIHPOBAHBI M3 cocTaBa Yemr-
CKOTO HaIMoHaIbHOTO Kopiryca SYN o0muM o0beMoM 4,5 MIIpa CIIOB U 13
cocraBa 0a3sl JaHHBIX Neomat, Bepcust 3.0, 06pEM KOTOPOH Ha CETOHAIIHUI
nesb (pespanb 2018 roma) cocraBisier 325 206 TOKCHOB.

PaccmoTrpuM, kak BeayT ceOs HEKOTOPHIE COBPEMEHHBIE 3aMMCTBOBAHHS
3 chepbl MHTEPHET-KOMMYHUKAIUHN, W MPOAHAIH3HUPyeM OCOOCHHOCTH WX
aJanTalyuy B YEUICKOM s3bIKe. B MTaHHOI cTaThe MBI HE CTaBHM 3aJady Ipo-
aHATM3UPOBATH TPOLECC 3aMMCTBOBAHUS CO BCEX PAKYPCOB, HO CTPEMHMCS
IIPU TIOMOIIM OTAEIBHBIX MPUMEPOB HAMETHUTH IIyTH AAJbHEHUIIETO MCCIeI0-
BaHUSI.

Cnoso selfie (asTonoprpernas ¢ortorpadus) — crano cnosom 2013 roga’,
C OTPBHIBOM ONEpPEAMB MHOTHE APYrHe 3aMMCTBOBAaHUS: KaK YTBEpPXKAAIOT
penakTopsl Okcopackoro cioBaps, ero nosiBieHue B Tekcrax 3a 2013 rox
BbIpocio Ha 17000 mpoLEeHTOB MO CPaBHEHUIO C MpeAbLAyIUM roaoM. Jan-
Has JIeKCeMa SBIETCS aHAJTUTH3MOM — JIEKCEMOW, TpaMMaTHYECKOe BBIpa-
JKEHHE KOTOPOH BBIPAXKAETCSA C MOMOIIBIO BCIIOMOTATENBHBIX CIOB U CpPEA-
CTBaMH KOHTEKCTa, cM. [Spuesa 1990]. CnemxyeT OTMETUTbD, YTO ISl YEIICKO-
ro s3blKa TaKHe JICKCEMBI SBISIOTCS CKOpEEe HCKIIOUEHHEM, 4EM HOPMO.
AnanTaruro 3aMMCTBOBAHHBIX S3BIKOBBIX EMHHUI] B YEIICKOM S3BIKE MOYKHO
Ha3BaTh CTPEMUTEIBHON — OH 00JIa1aeT BHICOKON CTENEHBIO AEPUBALIMOHHON
CTaHIAPTHU3AIMH, KOTOpasl MOYTH BCETJa IMO3BOJIIET CIOBY «IPUKHUTHCS» B
s3b1Ke, cM. [BacuiibeBa 2014].

CnoBo selﬁe, SABJACH aHAJIMTU3MOM, MOXKCT OBITH B OPEIJIOKCHUN KaK
CYIECTBUTECIIBHBIM, TaK IIpHJIaraT€JIbHbBIM:

! Cnoso roma. URL: https://en.oxforddictionaries.com/word-of-the-year/word-of-the-year-
2013
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o [Ipunacamenvhoe: Andrej Babis obohatil internetové
servery selfie fotografii... [Neomat: Tyden, 2014]
Anopeii  babuw  obocamun  uHmepHem-cepgepvl  cenu-

gomoepagueil.

o Cywecmsumenvroe: Dnesni moderni selfie se tak zrodil v roce
2010. [Neomat: Respekt 2013]
Cospemennoe cenghu nosisunoce ¢ 2010 200y.

Brlcouaiinmasi crerneHp A€pUBAIMOHHON CTaHAAPTHU3ALUU HPOSBISIETCS B
HEOJIOTU3MaX, MPOU3O0LIEIINX OT CJI0Ba selfie, KOTOPOE MOCITYKUIIO OCHOBOU
JUIsL CIIOBOOOpPa30oBaTeNbHBIX 1ernovyek. [[pUBOAMM HETOJHBIH CIIHCOK, 3KC-
LepIUPOBaHHEIN U3 0a3bl MaHHBIX Neomat: selfickar, selfickdarka, selfickare-
ni, selficko, selfickovat, selfickovat se, selfickovy, selfiemaniak, selfiephone,
selfieposuk, selfina, selfinka, selfinkovat, selfista, selfit se, selfitida n np.

Crnemyer OTMETHTb, uTO rpadudyeckuii 00Uk ciosa selfie (selfie/selfi) no
CHX IIOp KOJICOJIETCS: BO3MOJKHO, 3TO CBS3aHO C HEJaBHUM IIOSBICHUEM U
IIMPOKUM TIOBCEMECTHBIM YIOTPEOJIEHHEM CIIOBA, M3-3a Yero rpadudeckuit
o0JIHK elle He ycren cTadunu3nposarhest. Ho MOXHO 3ameTuTh, 9yTo hopma
selfie ynoTpeOIsgeTcss B COCTaBe CIOXKHBIX CIIOB, a (opMa selfi B OTHOKOpEH-
HBIX.

He crabunmupoBanachk rpadudeckas Gopma oOpa30BaHHOTO OT 3aWM-
CTBOBaHUS google (Ha3BaHHME ITOMCKOBOM cucTeMBbl) Iiarona googlovat. B
KOHTeKcTax 0a3pl maHHbIX Neomat n kopmyca SYN BcTpedaroTcst (GOpMbI
googlovat/googlit, guglovat/guiglit, guglovat/guglit. Yenickne npasuia onpe-
JEISI0T HalMCaHWE 3HAdKa i B CJIOBaX HMHOCTPAHHOTO IPOUCXOXICHUS C
JOJITHM 3BYKOM [y], HO pacxXoXXICHHUS B IPaBONHMCAHWW HaOJIOAAIOTCS BO
BCEX JiepuBaTax 3aMMCTBOBaHMS: gugl, gugl, gugleni, guglit, giiglit, guglovat,
guiglovat. Eme Gospie cnoBooOpa3oBaHU HaXOJUM C MCKOHHBIM aHIJINH-
CKHM KOpHEM google:

O  CymlecTBUTENbHBIC: googlacka, googleauto, googler (c Hewns-
MEHHBIM 4YEpPEOBAHHEM I/ B MMEHHUTEIHHOM MAJIEKE MHOXKE-
CTBEHHOTO 4HuCNIa: googleri), googlezurnalistika, googlista (ista
— elle OJMH YelICKUi (opMaHT it 0O0pa3oBaHMS CYIIECTBHU-
TENIBHOTO MYXCKOTO pojia), googlovani;

o TrTmaromel: googlit, googleplusovat, googlovat, Bo3BpaTHas
(hopma c KOMITIOHEHTOM se: googlovat se;

o mpwmaraTensHble: googlovany, googlovsky.

Ha Bcex s3BIKOBBIX YpPOBHSX IPHCHOCOOMIOCH K YEHICKOMY SI3BIKY M 3a-
MMCTBOBaHHOE cIoBO /ajk (OT aHTI. like) — BBIpakeHUE OJOOPEHHUS MOJB30-
BaTeJeM K KaKoi-1u0o 3amucu B coLuanbHON ceTH. Pa3HooOpas3Hble nepuBa-
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o1 (lajcik, lajcicek, lajkanec, lajker, lajkerka, lajknout, lajknuti, lajknuty,
lajkolog, lajkovaci, lajkovani, lajkovat/olajkovat) eme pa3 moOOTBEPKIAIOT
CII0OBOOOPA30BaTENbHYI0 aKTHBHOCTH YEIICKOTO si3bIka. B mporiecce amamnrta-
UM YYaCTBYIOT KaK HCKOHHBIE YelICKHe ()OPMaHThI, TaK U 3aMMCTBOBaHHBIE.
Hanpuwmep, dopmanrt er (lajker) xapakTepeH IS aHTIUICKOTO S3BIKa, HO B
cneayroreM xe npumepe (lajkerka) stor GopMaHT HAXOAUTCS PSAIOM C HC-
KOHHBIM Ccy(hdrKcoM 00pa3oBaHusl mapsl ®eHCKoro poaa k. [Toutu Bo Bcex
OCTaNBHBIX MIPUMEpPax A CIOBOOOPA30BaHUS UCIOIB3YIOTCA yemckue Gop-
MaHTHL: cYPPUKCH nou, ik, ek; mpedukc o u ap.

CrnenyeT OTMETUTh OOMIIME JEMUHYTHBOB B CIIOBOOOpPAa30BaTEIbHBIX IIe-
MOYKaxX, 4TO SIBJIETCS XapaKTepHBIM MJIS YEIICKOTO s3bIKa: (firiendicek,
lajcicek u nop.).

3aMMCTBOBaHHE CJIOB TIPEICTABISIET COOOH HE TONBKO (OPMaIBHYIO
aJIamnTaIuo, HoO U 00pa30BaHKE JIEKCEM CPEICTBAMH POHOTO s3bIKa COTJIAC-
HO HHOS3BIYHONW MOJEIH, TO ecTh oOpa3oBanue Kayek (uemr. kalkovani), mo-
THBUPOBAHHBIX C TOYKH 3PCHHUS SA3bIKA-PEIMITUCHTA CIHHHUI], B KOTOPHIX
BJIMSTHUE WHOCTPAHHOTO S3bIKA SBJISIETCS KOCBEHHBIM. Takum obpaszoM obOpa-
30BaiCs HEOJIOTH3M osrdickovat/osrdit. OT epeBoa aHTIIHICKOTO cioBa like
MOJTyYMIIach CIIeXyIolas eMoYka MOsABICHUS HOBOM JiekceMsl: like — lajk —
lajkovat — osrdickovat. C mmoMoniplo IPOCTOTO 3aMpoca ITHUX JIEKCHUECKUX
enunul B kopryce SYN u 6a3e nanusix Neomat Mbl OIPEIEIIUIIHN, YTO Kallb-
Ka osrdickovat/osrdit BcTpedaeTcs ropa3zio peke, YeM aJIanTanus 3anMCTBO-
BaHHOTO CJIOBA.

o Prizkumy <...> ukazuji, zZe lidé v pribeéhu casu lajkuji ¢cim dal
vic. [Neomat: Reflex, 2012]

o Jccredosanusi nokaswleaom, umo 00U ¢ meyeHuem pemMeHu
6C€ yauje cmassm AatiKu.

[MomyJssipHBIM CTal ¥ 00pa30BaHHBIA Ha OCHOBE 3aMMCTBOBaHHs aHTOHUM
K cioBy lajkovat: hejtovat — HeHaBUAETb, HE TIEPEHOCUTD, IPOSBIATH HETa-
THBHOE OTHOIIEHHE K 4eMy-JIn0o (0T aHri. hate — ‘HEHAaBUCTH , fo hate —
‘HeHaBHIETh’). JlepHBallMOHHBIE PEOOPa30BaHMs 3aMMCTBOBAHHS JICKCEMBI
hejt TpaIUITMOHHEI: CYIECTBUTEIbHbIC hejt, hejter unmu hejtr (C TpaauIMOH-
HBIM YepeJOBaHHEM B 00pa30BaHMM MMEHHUTEIHHOTO IaJieXkKa MHOXKECTBEH-
HoTo uMcna 1//f: hejtri), hejtovani, npunaratensHoe hejtovact, riaron hejto-
vat.

HecomHeHHO, OONBIIMHCTBO HEOJOTW3MOB, NPEICTABICHHBIX B JaHHOMN
CTaThe, MOSIBUINCH M3-3a HEOOXOAMMOCTH 00O03HAYMTH HOBBIE HPEIAMETHI U
peanuu. B cBsi3M ¢ 3THM HOBBIE CJIOBA YacTO SIBISIOTCS CTHIMCTHYECKH Map-
KrpoBaHHBIMH. OJTHAKO CIEyeT OTMETUTD, YTO HOBasl JICKCHKA TIOSIBIISIETCS B
TEKCTaX pa3HbIX GYHKIMOHAIBHBIX CTUIICH.

BpeMs mokaxer, Kak MoBeAyT ce0si HeOJIOrnu3Mbl IUPPOBOIA IPbI, CMOTYT
JM OHM Y/EPXKAThCSI B OTOKE €KEAHEBHBIX JIMHIBUCTUYECKUX W3MEHEHHH, a
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[JIaBHOE — II0JIy4aT JIM OHU II0YETHOE MECTO B CJIIOBApE JIUTEPATYPHOIO SI3bI-
Ka.

B 00béme HEOONBIION CTaTBM CIOXKHO TPOCIEANTH BCE OCOOECHHOCTH
ajantanud ¥ (QYHKIMOHMPOBAHUS 3aMMCTBOBaHHBIX ciIOB. OJHaKo pa3o-
OpaHHBIC TIPHMEPHI C YBEPEHHOCTHIO MOATBEPXKIAIOT BBICOKYIO CTEICHb JIe-
PUBaLlMOHHON CTaHAAPTU3ALUU YEIICKOI'O SI3bIKA, COXPAHEHUE BHYTPHUSA3BI-
KOBOM cucTeMbl. B manbHeHIINX HCCIeNOBaHUSAX MBI CTaBUM 33[ady COIO-
CTaBUTEJIBHOI'O HCCIIEIOBAHUSI HOBOW JIEKCHKH YEIICKOTrO si3blka Ha (hoHe
PYCCKOTO sI3bIKa, KOTOPBIH TOXXE XapaKTepH3yeTcsl aKkTHBHBIMH CIIOBOOOPa30-
BaTENbHBIMU IIPOLECCAMH.
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Ob HCTOPUU ®OPMUPOBAHUS 3HAUEHUS
UHTEHCU®PUKATOPA

Y KAYECTBEHHBIX ITPUJIATATEJIBHBIX

U HAPEUUA

(YEIICKO-IIOJIbCKUE ITAPAJLJIEIN)

M.C. Xmenesckuii

ON THE HISTORY OF FORMATION OF INTENSIFICATION VALUE
IN QUALITATIVE ADJECTIVES AND ADVERBS (CZECH-POLISH
PARALLELS)

M.S. Khmelevskiy

ABSTRACT:

This paper proposes lexical and etymological analysis of some models of
formation and development such meaning as intensification in the semantic
structure of qualitative adverbs from the comparative aspect between Czech
and Polish languages.

Key words: qualitative adverbs; adverbs-intensificators; experession; lexicol-
ogy; etymology; Czech language; Polish language

AHHOTALIUA:

B nacrosel craTbe NpeACTABICH JEKCUYECKUI U 9TUMOJIOTHYECKUI aHAIIN3
MoJenH (OPMUPOBAHHS M Pa3BUTHUS 3HAUCHHS WHTCHCU(UKAIINU B CEMaHTH-
YECKOH CTPYKType KOJIMYECTBEHHBIX Hapeuuii, 00pa3oBaHHBIX OT KaYyeCTBEH-
HBIX NIPHJIATaTENbHBIX B YEHICKOM U MOJIBCKOM SI3bIKaX.

Kniouesvie cnosa: KONMMYECTBEHHBIC HAPCUUs; HAPCUUSA-UHTCHCH(DHUKATOPHI,
JIEKCUKOJIOTHUS; TUMOJIOTHS; YCIICKUN SI3BIK; TTOJTBCKUHN SI3bIK

Bo Bcex caBSHCKUX S3BIKAaX B Ka4eCTBE S3BIKOBOM YHUBEPCAJIHH BEINE-
JSETCS  pasps] Hapeuud CTeNeHW TMpu3Haka MW Mephl  (Hapeuus-
HHTCHCU(UKATOPHI), IPEACTABIBIIONINX OO0 CHHOHUMHUYICCKHH PSII, SAPOM
KOTOPOTO B PYCCKOM $SI3BIKE BBICTYIIACT JIEKCEMa OUYeHb, 8ecbMda, YKP. Oyoice,
Onp. genvbmi, MONMBCK. bardzo, wem. velmi, velice, moc, cnoBauk. velmi, B.-
nyx. derje, cp0./xpB. veoma, vrlo, jako, cnoBeHcK. zelo. Becero B komude-
CTBCHHOM OTHOIICHHHM HaM YJAJOCh BBISBHTH HPUOMH3UTENbHO 1Mo 70-90
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Pa3IUYHBIX 10 YaCTOTHBIM, CTHIMCTHYECKUM U BAJCHTHBIM XapaKTEPHUCTH-
KaM eJIMHMIL IS KaXKJI0T0 M3 CIaBSIHCKUX s3bIKOB [ Xmeneckuid 2018: 208].
Uro kacaeTcs pyccKOTo sI3bIKa, TO 3/1€Ch AJSI WINTIOCTPAIMU CIEAYeT MpUBe-
CTH 3aMeyaHue Ha 3Ty TeMy JuHrBucta B.B. Konecosa: «Oxpaiiennsie smo-
LUel ciIoBa BCEraa MHUMOJIETHBI, TaK, emie B 17 Beke ckas3aiau Obl MPOCTO:
oueHb paod, 3aTeM BO3HUKIIO BBIPAKECHUE CUIbHO pald, HAaKOHELl, MOSIBHINCH
yKe 3HAaKOMBIE HaM ycacHo pad nwin cmpawro pad [Komecos 1998: 136].

[Tono6HBIN cABUT 3HAYEHHS B CTOPOHY MHTEHCH(HKATOPA KaK S3BIKOBYIO
YHUBEPCAIIMIO MBI MOXXEM HAOJIONaTh BO BCEX CIABSHCKHX S3bIKax: YeIl.
strasné se mi libi; jsem strasné rdd; jsem strasné vdécnd, cnoBaik.: ste stras-
ne zlaty, strasne sme sa tesili na vylet, monsck. pani Wiesia straszno lubi
jezdzi¢ po Swiecie; strasznie go kocham; strasznie smieszna twarz, cp0.
strasno mi se svida; strasno volim nase filmove; strasno dobrodusan covek,
XOPB. strasno lijep; strasno pametan; strasno je smjesno bilo, CIIOBEHCK. fo je
strasno lep jezik; strasno je priden; strasno rad dela na vrtu wm 1.1
[XmeneBckuit 2003: 38].

B Hacrosmiedl craThe DAaHHYIO JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKYIO TPYIIY CJIOB
paccMOTpUM Ha MaTepHaje YEeIICKOTO U MOJBbCKOTO SI3BIKOB, KaK, HAIIPUMED,
B TaKHX CJIOBOCOYETAHWSX, KakK 4emICK. velmi diilezity, strasné se tésit, moc
dobry, velice krasny, uzasné zajimavy, hrozné poctivy, nonbck. bardzo cie-
kawy, strasznie mily, ogromnie lubié, okropnie duzo, niezwykle szczesliwy! u
1.10. [[upokosa 1998: 211].

B GonpmmHCTBE CBOEM 3TH HapeuUs-MHTCHCU(HKATOPHI BOCXOIAT K Ka-
YECTBEHHBIM IPHIIAraTelIbHbIM, KOTOPBIE B PE3yJbTaTe ONpPEICICHHBIX Me-
TaQOpUUECKUX TpaHCHOpMAMI BHYTPH CBOECH CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYPHI
Pa3BWIM JIEKCHYECKOE 3HAuCHHE, MOCHTY)KHMBIIEE TOMYKOM At (OpMUpOBa-
HHUS WHTeHCH(UKATOpa Yy TMPOU3BOJHBIX aIBepOHMaNbHBIX cinoBodopM. Tak,
00pa3oBaHHbIE OT KAYECTBEHHBIX UMEH MpPUJIAraTeIbHbIX, UMEIOLINX, Hapsay
C OCHOBHBIM, BTOPUYHOE 3HAYCHUE MPHU3HAKA B BHICOKON CTEIIEHH €ro MpOsiB-
JICHUsI, MOTUBHPOBAHHbIE HApEUHsl IPEUMYIIECTBEHHO Pa3BUBAIOT 3HAYCHHE
HMHTEHCH(HUKATOpa yXKe KaK OCHOBHOE BCIIEJICTBHE MEPEX0Aa OT H3MEHIEMON
K HemzMeHsemoit yactu peun [CtpoeBa 1958: 141]. Koneunoit dasoii ceman-
THYECKHX IPeoOpa3oBaHMil BHYTPH KaueCTBEHHOTO HApPEYHs MOXKET CTaTh
MIOJTHOE 3aTEMHEHHWE M BBITECHEHHE WCKOHHOTO KAa4ECTBEHHOTO 3HAYCHUS
CeMOM MOKa3aTes CTENEHHW JCHCTBHS WIM MEpHl INPOSBICHUS IPH3HAKA,
CPaBHUM: YCIICK.: strasné kricet — strasné hezky, désné rvat — désné krasné
oci, Silené se chovat, Silené bojovat — Silené velky, Silené se zajimat (o

! 31ech U nanee IpUMeEPHI IPUBOIATCS U3 CIOBAPEH YELICKOTO M TOJIBCKOTO A3BIKOB — CM.
Paznen «JIuteparypar.
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hudbu); nonbck. serdce mocnie bije — mocnie drogi, strazsno wyglgdaé —
strasznie duzo, strasznie kocha¢ v T.11.

JanHyto rpymnmy Hapeunil-mHTEHCH(HUKATOPOB CJEAyeT OTINYaTh OT
TPYII KOJMYECTBEHHBIX M KAYE€CTBEHHBIX HAPEUMH C WHBIMH CEMaHTHYECKH-
MH XapakTepuctukaMu. OCHOBHOW (pyHKIHMeH WHTEHCH(UKATOPA SBISICTCS
BEIpQKCHHUE YCWICHUS CTENCHM IEHCTBHSA, NMpH3HAKA, a TakKe MpHU3HAKa
MpHU3HAKa, T.€. APYroro Hapeuws (Hamp. YemicK. strasné rychle, TONBCK.
strasznie mifo), paBHO KaK W KaTeTOPHUH COCTOSHHSA, COOTBETCTBEHHO, OHH
SBIIAIOTCS TIOKA3aTeNsIMU U3MEPEHUH 10 UMIUTMIMTHOM 1Kane. YTo kacaetcs
KOJIMYECTBEHHBIX HAapednii, TO OHM KBAaHTU(HUIHMPYIOT JHUIIb YacTOTy (a He
CTENCHb) ITPOSIBIICHUS MPU3HAKa, €ro MHOTOKPAaTHOCTh W JJIMTENILHOCTB, a
TaK)Ke YKa3bIBaIOT Ha OOJBIIOE HEOINPEAETIeHHOEe KOJINYECTBO, & KaueCTBEH-
HBIE Hapeuws JaloT KAaueCTBEHHYIO XapaKTEPHCTHKY NPHU3HAKY WM Jei-
CTBHIO.

PaccmaTpuBast JaHHBINH pa3psiz CIOB BHYTPH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOH Ka-
TErOpUU KOJIMYECTBEHHOCTH, CJIEAYET OTMETHTh, YTO HApE4He BHICTYHaeT
OITHIM W3 CaMbIX PacIpOCTPaHEHHBIX CPEICTB Iepelaud HHTCHCU(UKAIIIH B
s3pike  [CepreeBa  1968: 4], B cBeTre OTHECEHHOCTH  Hapedwlii-
WHTCHCU(HUKATOPOB K KATETOPHH SKCIPECCHBHOCTH W OICHKH YCIICKUN
muHrBucT B. Mareznyc oTmeuan, 4To XapaKTEpHOW 4epTOW CIIOB JAHHOM
TPYIIEl SBISCTCS HENPEephIBHAS TCHACHIHS K CTHPAHHIO W TOCTECIICHHOMN
yTpare NepBHYHOI 3MOLIMOHAIILHOM OKPAaCKH, KOTOpasi OTHOCUTCS K paspsiy
HeCTa6I/IJ'HJHbIX B JII000OM A3BIKC, MOCTOAHHO MCHAIOIHNXCA XapaKTCPHUCTUK
3HaueHus. [1lo 3ToM xe MPUYUHE A3BIK IMOCTOAHHO HYXJIAC€TCA B HOBBIX CIIO-
cobax u QopMax BBIp@KEHHS UHTCHCU(PHUKALUH, HENPEPHIBHO MOSBISIOTCS
HOBBIE JIEKCEMBI, JJIsI KOTOPBIX SMOIOHAJIbHAS OKpacKa elle «cBexa» [Xme-
nesckmit  2018:  213]. Ilpomecc  pacmmpeHus — paspsiia  CIIOB-
WHTCHCU(UKATOPOB B S3BIKEC ITOCTOSHEH, TPHYEM PA3BUTHEC WX 3HAYCHHU
MPOTEKAET 10 OMPEACICHHBIM JEKCHKO-CEMAaHTHYECKIM MOJIEIISIM, BO MHO-
TOM TapaUIeTbHBIM U ONU3KUX W HEOIM3KUX S3BIKOB MogersiM [Cepreea
1966: 79].

OmHUM W3 caMBIX JPEBHUX Hapednii-MHTEHCH(PHKATOPOB B CIABSIHCKUX
SI3BIKAX SBJISCTCS PAJ CIIOB, 00Opa30BaHHBIX OT OOIMIECIaBIHCKOTO Ka4eCTBEH-
HOT'O TpUJIaraTeIbHOTO ¢ KOpHEM *vel-: uemick. velmi, velice, TONbCK. KHUX-
Hoe wielce (Cp. Op.pycCK. U YKp. eenvmu, cepd. U XopB. veoma). VIckoHHAS
(hopMa MOTHBHPYIOIIETO KaueCTBEHHOTO MpHJaraTelbHoro *velvjb B 3HaYe-
HUU ‘OoJbIION’ ObLIa W3BECTHA €Ile JPEBHEUEIICKOMY S3BIKY B (popme vell.
Cnosaps M. FOHrMana GpukcupyeT ynoTpebieHie 0JHOKOPEHHOTO HapeuHs B
3HA4YEHUU MHTCHCU(]UKATOPa, YTPauyeHHOE B COBPEMEHHOM s3bIKke: Ten imiese
dcer jdinu sobie i vSiem milu wele [Jungmann 1835-1839]. B coBpemeHHOM
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TIOJIBCKOM $I3bIKE, B OTJIMYHE OT YEHICKOTO, IIMPOKO HCIIONB3YeTCs OJHOKO-
peHHOE Hapeune wiele, 0IHAKO B Ka4ecTBE ITOKazaTelsl OOJIBIIOro Heorpe/e-
JIGHHOTO KoJM4ecTBa (PYCCK. MHO20, 4YemicK. mnoho, hodné): wiele ludzi,
wiele klopotow, wiele lat.

[IpoyKTUBHBIM CIOBOOOpPA30BATENbHBIM (DOPMAHTOM AJIsI HApPEUHs, MO-
THBHPOBAHHOTO MPACIABIHCKUM KOPHEM *velbjb B OOJBUIMHCTBE CIABSIHCKUX
SI3BIKOB CTajia (hopMa JBOHCTBEHHOTO YHCIIa TBOPUTEIHHOTO MaJIeKa: YCIICK.
velmi (cp. Op.pycck. bonvmu B paMKax TOH K€ MOJEIH CIBUTA 3HAUCHUS
‘OompImioN’ — ‘o4eHb’). B maHHOM ClTOBE M3HAYAIBHO ObLIa 3aJT0’KeHA CeMaH-
THYEeCKas MOTEHIHMS WHTEHCU(HUIUPOBATH JeiCTBHE WM mpu3Hak. [laHHOe
Hapeuue SIBJISETCS CaMbIM pPACIpPOCTPAHEHHBIM M CTHJIMCTHYECKH HE OKpa-
LIEHHBIM MHTEHCH(HUKATOPOM B COBPEMEHHOM YEIICKOM S3BIKE, COCTABIISIO-
LIUM SIIPO CHHOHMMHYECKOTO psijia CIOB-WHTEHCH(UKATOpoB. JpeBHeuem-
CKOMY $SI3BIKY TaK)e OBbUIO M3BECTHO yNOTPEOJICHNE OHOKOPEHHOTO HapeUust
B TOM JK€ 3HAUCHHHM MIOKA3aTelIsl BRICOKOW CTEIICHU U MephI: velim: Zavidiechu
bohatstvo jej velim [Jungmann 1835-1839]. B npeBHenonbckoM si3bike (14-15
BB.) TaK)ke BCTpeyaeM Hapeuue wielmi B 3HAYCHNH, aHAJIOTUYHOM COBPEMEH-
HOMY YENICKOMY, OJJHaKO B 16 Beke OHO ObLJIO MOJHOCTHIO BBITECHEHO Hape-
YHEM B TOM K€ 3HaUeHUH — bardzo [Briickner 1957].

B CcOoBpeMEHHBIX CIABSHCKHX SI3bIKAX MbI HAXOIUM M JPYrHe HapEuHbIC
00pa3oBaHus C NPACIABSIHCKUM KOPHEM *vel-, MOTUBHPOBAHHbIC BTOPUYHOM,
0oJiee MPOIYKTUBHOM CIIOBO(GOPMOIL ¢ cypdurcoM —ik-, a IMEHHO YEUICKOe
velky, veliky m nonbckoe wielki B 3HaueHUU ‘OONbIION, Bemukuii’. Takum
00pa3oM, B YEIICKOM S3bIKE BCTPEYAETCs M MPOM3BOJIHOE Hapeuue velice,
00pa3oBaHHOE 10 XapaKTEPHOMY JJIsl YEIICKOTO CIIOBOOOPA30BaHUS THITY C
COOTBETCTBYIOIIUM 4YepefOBaHUEM k/c WM BBHICTynamoomee B (GYHKIHU CTHIH-
CTUYECKH HE OKPAIIEHHOTO, IIHPOKO PacIpOCTPaHEHHOTO HHTEHCH(UKATOpa:
velice se tésim, velice dobry, velice zajimavy, velice mnoho, C npyroii cropo-
HBI, B IPEBHETNIOIBCKOM SI3bIKE, €Ille B epBoM nepeBoje [Icanteipu, BcTpeda-
eTcs aHamormdHas Qopma Hapeuns wielce B (QYHKIMH WHTEHCHU(HKATOpa
[Briickner 1957]. B coBpeMeHHOM MOJBCKOM S3BIKE 3Ty JIEKCEMY MOKHO
BCTPETUTHh TOJBKO B OQHIMAIBHO-ICIOBOM MOJBCKOM $3bIKE U BBICOKOM
CTHJIC B KAYECTBE SI3bIKOBOTO IITAMIIA B KAYECTBE [MOKA3aTeIsl BHICOKON MEphI
U CTemeHu: wielce przyczynié sie, wielce szanowny doktorze — 4acto B KJu-
HIMPOBAHHON KOHCTPYKLUHUH oOpaieHus. B derickom Takxke (QuUKCUpyeTcs
ynotpebaenre Gopmbl Hapeuus: velce B TOM K€ 3HAUCHUH, HO Y)K€ apXaud-
HOM JJIsl COBpEMEHHOro s3bIKa: velce kvétovany ubrus [Jungmann 1835-
1839].

[MapannenbHbIM MyTeM MPOXOIUIIO CTAHOBJICHHE U (OpMHpOBaHME 3HA-
YEHUE MHTEHCH(DUKATOPHI Y YEIICKOTO U MOJBLCKOrO HAPEUHsl ¢ KOPHEM MOC-
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B 3Ha4eHHH ‘cuia’. IIpu 3TOM pa3nuyus BBIABISIIOTCS TOJNBKO Ha YPOBHE
CTWINCTHKH, @ UMEHHO B YCIICKOM S3bIKE JaHHOE Hapedne OTHOCUTCS K
BBICOKOMY CTUIIO: To mné mocné inspiruje — ‘3T0 MEHSl CUJIbHO BIOXHOBIIS-
er’. Torma kak IS OJIBCKOTO SI3bIKA MOJJOOHBIE YIIOTPEOICHNS CTHIINCTHYE-
CKM HE MapKHPOBaHBI U JOBOJBHO YAaCTO BCTPEUAIOTCS B COBPEMEHHOM pa3-
TOBOPHOMW peuu: mocnie pozytywne wrazenia — ‘O4€Hb, CUIBHO IOJIOKHUTEIb-
HBIC BIICYATIICHUS , mocnie wierzy¢ — ‘O4eHb, CHIBHO BEPHUTH’, mochnie ko-
chaé — ‘04eHb, CHIIBHO IIIOOUTE’, jestem mocnie zdziwiony — ‘sl O4€Hb, CHIIb-
HO yAHMBIeH U T.II. BMecTe ¢ TeM, HEOOXOAUMO OTMETHTH, YTO B UCIICKOM
S3BIKE B KaUeCTBE WHTCHCHU(UKATOPA ACUCTBHS WIH CTCIIEHH JOBOJBHO ITH-
POKO HCIIOJIB3YeTCs alBepOHaIN3NPOBaHHOE CYIIECTBUTEIBHOE MOC — ‘CUIIa,
CWJIBHO’: fo mé moc mrzi — ‘3TO MEHSI OUeHb, CHJIBHO pa3ipaxkaeT’, a TaKxKe ¢
aOCOJIIOTHO CTEPTHIM UCKOHHBIM 3HaYeHueM: byl bych moc rad — ‘s Obin 061
oueHb paj’, znam ho moc dobre — ‘s 3HaK0O ero o4YeHb Xopomo’, moc slaby —
‘oucHb cna0kIii’ (OYKB. ‘CHIIBHO clalblii’) u T.1. Toraa Kak B MOJBCKOM SI3bI-
Ke JIEKCeMa KaK Hapeuue moc¢ ynoTpedssieTcst TOJIbKO B 3HAUCHHUH I10Ka3aTes
HEOIIPEIeIEHHOTO KOJMYEeCTBa — ‘MHOTO, Macca, Kyda' W XapaKTephu3yeTcs
OTHECEHHOCTHIO K Pa3TOBOPHOMY IUIACTY SI3BIKA, HAIp., na weselu bylo moc
ludzi — ‘Ha cBagp0€e OBIIIO MHOTO JIFOLEH .

CXOIHO TakKe pa3BUTHE pAacCMaTPHBAaEeMOTO 3HAYCHUS Y Hapedui ¢ 00-
IIeCTaBsTHCKUM KOPHEM Si/-, Hamp., YemICK. silné se bat — ‘O4eHb, CHIBHO
0osThCst’, silné vazny — OYKB.’CUIIBHO Cephe3HBIN’, silné si prat — OyKB.
‘CHJILHO JKeJIaTh’, MOJBCK. silnie chcie¢ — OYKB. ‘CHIBHO XOTEThH’, silnie si¢
cieszy¢ — OyKB. ‘CHUIIBHO JKAaTh, X0TeTh (4ero-i.)’. [logoOHbIi nepeHoc 3Ha-
YCHUSA COIMPOBOXKIAACTCA U NOAACPKUBACTCA HAJIMYUCM B A3BIKC CO‘leTaHHﬁ,
I7le OJHO KOPEKTHOE CYIIECTBUTEIbHOE IPHOOpETacT 3HAYCHUE KOJIMYe-
CTBEHHOT'O Hape4Hsi U BBICTYIAET B KAYECTBE T0Ka3arels OOJIBIIOro Heompe-
JEICHHOTO KOJMYECTBA. B UEMICKOM pasrOBOPHOM SI3BIKE MBI BCTpeYaeM
Takue ynoTpeOneHus, Kak sila lidi, sila penéz — ‘“MHOTO TMIoAel’, “MHOTO Je-
Her’. OIHAKO B IIOJILCKOM S3BIKE JIMIIb B JPEBHEH JIUTEpaType BO3MOMKHO
O00HApPYKUTHh aHAJOTHYHBIC COYCTAHUS B JTaHHOM 3HAYCHUH, KOTOPHIE CEro-
ITHSI OTHOCSITCSI K Pa3psdy ycTapeBIINX: sifa zlego dwu na jednego [Briickner
1957].

ITo AHAJIOTUYHOMY NYTH pa3BUTHA MNMPOXOAWTIO CTAHOBJICHHUC 3HAYCHHA
MHTEHCU(HUKATOPA Y YEHICKOTO U MOJBCKOTO HAapeunil ¢ KOpHeM strach-, cp.:
Yenick. strasné hodny — ‘ctpamiHo JNOOpBIN’, strasné zvédavy — ‘CTpaliHo
JOOOMBITHBIN, TIONBCK. Strasznie duzo — ‘CTpalIHO MHOTO’, strasznie glodny
— ‘CTpaIIHO TOJIOAHBINA’ U T.I. B paboTax 4enicKux UcciaeaoBaTeield HepeaKo
BCTPEYAIOTCS pacCyKACHUs 00 y)Ke MPU3HAHHOM (haKTe, YTO B PA3rOBOPHOM
SI3BIKE BITOJTHE HOPMAIBHO YCIBIIIATH TaKue (HECOBMECTHMEIC) COUYCTAHUS,
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Kak strasné krdasny — ‘CTpalrHo KpacuBblii’, hrozné dobry — ‘yxacHo Xopo-
i’ [Kyssemosa 2009: 72]. [Ipuuem mogoOHBIC YIIOTPEOICHUS SBISIOTCS
YHUBEPCAJIbHBIMHU ISl BCEX CIABSHCKHX SI3BIKOB (CP. PYCCK. CMPAWHO Jito-
bums, cmpawHo UHmMepecosamucs, CIOBANK. strasne peknd, strasne mudry
fesak, cepOck. cmpawno nena dcena, cmpautho 006ap 408eK, CIOBEHCK.
strasno rad dela na vrtu — ‘o4eHp moOHUTH paboTaTh B cany’ U Ip. [Xmemnes-
ckuii 2003: 75].

B pamkax paccMaTpuBaeMoOro BOIPOCAa CTAHOBJICHHS 3HAYCHUS MHTCHCH-
(UKaToOpoB TIOOOMBITHO MPOAHAIM3UPOBATh Pa3BUTHE CEMaHTHYCCKOM
CTPYKTYPBI YEIICKOTO HapeuHs uzasné. B TMOoIbCKOM S3bIKe MBI HE OOHapy-
JKMBaeM aHaJIOTOB, KpOME ATUMOJIOTHYECKH OJHOKOPEHHOTO Iiiaroia zachngé
Sig — ‘BO3MYTHTBCSI, Y)KACHYTHCS . DTUMOJIOTMYECKH YEUICKOe MpUIIaraTeib-
HOE 1Zasny Takke OCCCIOPHO CBS3BIBACTCS C OOIICCIABSHCKMM 3HAUCHHEM
KYTKHH, BBI3BIBAIOLIMH YYBCTBO yXkaca, crpaxa’ [Zubaty 1945: 219]. B
JPEBHEYEIICKOM SI3bIKE OHO eIlle BBICTYNANO B CBOEM HCKOHHOM 3HA4YECHUH,
OJTHAKO BITOCJICJCTBUH OBLIO MOJHOCTBIO BBITECHEHO NMEPEHOCHBIM — ‘BBI3BI-
BAIONIHIA OONBIIOE YANBIICHUE, H3yMIICHHE, TIOPAa3UTEIbHBIN, IIOTPSACAIOIINI,
BCJICACTBUE YEr0 IPHIIAraTelbHOE MNPHOOPETO IOJIOKHUTEIBHYI0 KOHHOTa-
0. CeMaHTHIECKHE MPOLECCH 3aTPOHYIIH BCE YCHICKHE JIEKCEMBI C KOPHEM
uZas. B cOBpeMEHHOM YEUICKOM S3bIKE MOTHBHPYIOIIEE CYIIECTBHTEIHLHOE
TEelepb MMEET OJHO EAWHCTBEHHOE 3HAUCHHE, aHTOHHNMHUYHOE PYCCKOMY U
JPYTUM CIIABSHCKUAM $SI3bIKaM, YTO IPEBPATMIIO €0 B MEXKCIABIHCKUH OMO-
HHUM — ‘yJUBIICHUE, U3yMJICHUE, BOCXHIIEHHE : § izasem poslouchat Mozarta
— ‘c BocxuiieHneM caymaTth MomnapTta’. COOTBETCTBEHHOE 3HAUEHHE MBI
HAXOJIUM U Y COBPEMEHHOTO OJJHOKOPEHHOTO MPUIAraTeiIbHOTO: Uzasny film,
uzasny obéd, uzasny clovek, vzasny den v T.1. B 3HAYCHUH ‘OTJIUYHBIN, Mpe-
KpacHbI, 3aMedaTeNbHbI’, pPaBHO KaKk M Y MOTHBHPOBAHHOI'O Hapedus:
uzasné hrat na klavir, uzasné zpivat, uzasné vypadat v T.II. — T.e. “9yIECHO,
BOCXHTHUTENBHO  (Cp. aHTOHMMHYHBIC aHAJOTUYHBIC YIOTPEOIEHHS pPYCCK.
VIUCACHO U2pamv HA NUAHUHO, YICACHO Nemb, YICACHO Bbliisdens, CEepOCK.
uzasno igrati na klavir, uzasno pevati, uzasno izgledati). Ha atom pa3surue
CEMaHTHKH YEIICKOTO HAapednsi He OCTAHABIMBACTCS, X OHO IO OOIIECIaBsIH-
CKOM MOJENH ‘YAUBUTEIBHO — ‘OYEHb’ Pa3BUBAET B CBOEW CEMaHTUYECKOU
CTPYKTYpE 3HaueHHE UHTEHCU(HKATOPA U BBICTYNAET B 3HAUYCHUHU, CUHOHH-
MHYHOM CTHJIMCTHYECKH HEHTPaJbHBIM MOKA3aTeIsIM MEPBI U CTENCHU velmi,
velice yXe ¢ TIOJHOCTBIO CTEPTHIM B ONPEICICHHBIX KOHTEKCTYalIbHBIX YIIO-
Tpebnenusx: uzasné velky, uzasné dobry, jd jsem uzasné rdd v T.I1. HCKJIIOYHN-
TeNbHO B 3Ha4€HHM ‘oueHb’. Takum o0pa3oM, pa3BUTUIO CEMbl HHTECHCU(U-
KaTopa y JIaHHOTO YEIICKOro Hapeuus crocoOCTBOBaIM JBE Mojenu ee (hop-
MHPOBAHHUS: ‘CTPAIIHO, Y>)KaCHO  — ‘YIUBUTENIBHO, IOPA3UTEIBHO — ‘OUEHB .
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CraHoBNICHNE 3HAYCHUS YCHJICHHUS NMPU3HAKa 00YCIIOBICHO TAaKXKE M CEMaH-
THYECKHM CIBHIOM y CaMOTO MOTHBHPYIOIIETO MPWIAraTeIbHOr0, KOTOPOe
Hapsity ¢ 0003HauUCHHEM KadecTBa (tiZasny den — ‘IPEKpacHbIN A€Hb’) pa3BU-
JO DKCIPECCHBHO-IMOLIMOHANBHYIO CEMY BBIPDXCHUS HEOIPEJIEIICHHOTO
KOJIMYECTBA MPOSBIICHUS B COYECTAHUHN C ONPEACNIAEMBIMH CYLIECTBUTEIbHbI-
MH C aOCTpakTHBIM 3HadeHHWEM: uzasnd radost, uzasné bohatstvi, uzasnd
rychlost — ‘Gomnpmmasi, OrpoMHas pagoCcTh, OOTAaTCTBO, CKOPOCTH’. JlaHHBIH
NpUMep TIO0Ka3bIBaeT, YTO MOTUBHPYIOIIEH ceMoi 11 GOpPMUPOBAaHUS 3HaYe-
HUS HHTCHCU(HKATOPa MOXET CIIy)KHTh HE OAWH, a COBOKYITHOCTH HECKOJIb-
KHX CEMAaHTHYECKUX NPH3HAKOB, HCKOHHO 3aJIOKEHHBIX (KUBBIX WM yTpa-
YEHHBIX) B CEMaHTHUECKON CTPYKType HapeuHs U MOTEHIUAIBHO CIIOCOOHBIX
K MOJOOHBIX CEMaHTHYECKUM TpaHC(OpManusM 0 OOIIEs3BIKOBBIM MO/Ie-
JISIM.

31ech Ke CIIeyeT pPacCMOTPETh W JISKCMKO-CEMaHTHYECKYIO MOJIENb
(dopmupoBaHus paspsia HapeuniH-nHTEHCHU(UKATOPOB Ha 0a3e KauyeCTBEHHO-
IO 3HAYCHHUS! TMPOU3BOJMINX IPUIAraTelbHbIX ‘CKOPBIH, OBICTPBIH, CTPEMU-
TEJNEHBIN, TI0 KOTOPO#l B TIOJIBCKOM SI3BIKE BO3HHK COBPEMEHHBIN CTHIIUCTH-
YeCcKH HEHTpANbHBIA TMOKa3aTelb CTENEeHH, MEepHl W ACHCTBUS bardzo. OTo
Hapeyre cocoOHO BEICTYIATh KaK B Ka4eCTBE MOKA3aTellsl HEONPEAEICHHOTO
KOJIMYECTBA, KaK B 3HAUYCHUU ‘MHOTO’ (on bardzo mysli, bardzo pije), Tak u B
3HaYCHUH Hauboliee YaCTOTHOIO B IIOJILCKOM S3BIKE HHTCHCH(UKATOpa
‘oueHsb’ (bardzo dobry, bardzo lubié, bardzo daleko, dzigkuje bardzo v T.11.).
VckoHHO 3TO Hapeyne BO3BOAMTCS K Ka4eCTBEHHOMY NpWJIAraTeIbHOMY CO
3HAYCHUEM ‘OBICTPBIH, CKOPBIH, pe3kuii’ (Cp. pycCK. bopsvie cobaxu, cepOCK.
brzi voz — ‘ckopelit moe3n’, brzi hod — ‘OvicTpas moxoaka’). Jlns coBpeMeH-
HOTO HOCHTENs TOJICKOTO $I3bIKa MOTHBHMPOBKA WHTeHCU(UKaTopa bardzo
HOJIHOCTBIO YTpaueHa, O 4YeM CBHJIECTENbCTBYIOT TAKUE BIIOJHE €CTECTBEHHBIC
IUIsL COBPEMEHHOTO sI3bIKa COYeTaHus, Kak bardzo powolnie — ‘O4eHb MeJ-
neHHo’ (OyKB.: ‘OBICTPO MEIJICHHO ).

CpaBHUM C 4YCIICKHM HapeuueM prudce, MOTUBHPOBAaHHOM KaueCTBEH-
HBIM TIpHJIaraTelbHbIM prudky B 3HaYCHWH ‘OYCHb OBICTPBII, pe3KHil, cko-
peiid’: prudky béh, prudka jizda n T.1. B XadecTBe MEpeHOCHOTO 3HAYCHHS
pa3BUBaeTCA ceMa ‘CHIIBHBIN, MOIIHBIA KaK Y IpWiIarateinbHoro (prudky vitr),
Tak U Yy MOTHBUPOBAHHOTO Hapeuusi (prudce chodit po mésté), onHako B
OTIpeJICIEHHBIX KOHTEKCTaX OHO BBITECHSIET HCKOHHOE: prudce se pohddat
(O6ykB. ‘OBICTPO’) B 3HAYEHUU ‘OYEHB, CHILHO TIOCCOPUTHCS, prudce se lek-
nout — ‘oueHb, cunbHO mMcnyrartkcs’), Cernohorci jsou i na nejblizsi bratry
prudce Fevnivi — ‘4epHOTOPIBI U K CaMBIM ONHM3KHM OpaThsiM oueHb (OYyKB.
‘pe3ko, OBICTPO’) pEBHOCTHO OTHOCSTCS .
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SIBnenue nepexoja KadeCTBEHHBIX Hapeuuil B pa3psa] KOJIUUECTBEHHBIX U
Hapeuni-UHTCHCU(HUKATOPOB, T.€. TOKa3aTeNeil CTeNeHH KauecTBa WM Jeii-
CTBHSI C yTPaTOil HICKOHHOT'O JIEKCHYECKOT'0 3HAUEHUsI — 3TO >KUBOM A3BIKOBOM
mpolecc Kak a 4elCKOM, MOJBCKOM, TaK U B JPYTHX CIABSIHCKUX fA3BIKaX,
KOTOPBINf OTMEUAETCs] B Pa3TOBOPHOM pedy U KaproHe, MOCKOJIbKY CTHPaHNE
BBIPaKEHNUSI SKCIPECCHH TPeOyeT HOBBIX (JOPM H CPENICTB €€ BEIPAKCHUSL.
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«A TEIIEPb ECTH KOJIOHUHU YEXOB,
MEKAY ITPOYUM — U HA KABKA3E»

C. C. Cxopeuo

“AND NOW THERE ARE CZECH SETTLEMENTS, I.A. IN THE CAUCASUS”
S. S. Skorvid

ABSTRACT:

The purpose of this article is to introduce Czech immigrants’ dialects still
spoken in several villages in Krasnodar Krai, Adygea and Omsk Oblast of
Russia. These dialects appeared as a result of different waves of Czech rural
migration in the latter half of the 19th and at the start of the 20th century
respectively. The author analyzes the main features of the named varieties,
focusing on those that indicate the dialects’ origin, on the one hand, and those
that have been affected by their long-term contact with the dominant Russian
language, on the other.

Key words: Czech communities in Russia, rural migration, Southwestern and
Northeastern Czech dialectal zones, Czech Dialects of the Northern Caucasus
and Western Siberia, Russification.

AHHOTAILIUA:

B cTarhe onmMCBHIBAIOTCS YELICKUE MEPECENIEHUYECKUE TOBOPBL, COXPAHSIOLIME-
Cs B HECKOJBKMX HACEJICHHBIX IyHKTaxXx Ha Teppuropuu KpacHomapckoro
kpas, Pecnyomuku Ansires m Omckoit obiactu Poccuiickoit Deneparim.
OTH UIMOMBI CPOPMHUPOBAINCH B PE3YJIbTATE PA3INYHBIX BOJH MEPECEICHUS
YEIICKUX KPECThSIH COOTBETCTBEHHO BO BTOpOil monoBuHe XIX u B Haudaze
XX B. ABTOp XapakTepu3yeT, C OJHOW CTOPOHBI, OCHOBHBIE UEPTHI 3TUX I'0-
BOPOB, YKa3bIBAaIOIME HA UX T€HE3UC, a C IPYroil — sIBJICHHs, pa3BUBIINECS B
HHUX BCJICACTBUE JUIMTENBHOTO KOHTAKTa C JOMUHHUPYIOUUM PYCCKUM SI3BIKOM
HX OKPY>KEHHUS.

Kniouesvie cnosa: yemickas nuacmopa B Poccum; mepeceieHue KpecTbsH;
I0T0-3alalHasl U CEBEPO-BOCTOYHAS MOATPYMIBI YEHICKUX TUANEKTOB; Yell-
ckue rosopsl Ha CeBepHoMm KaBkase u B 3anagHoit Cubupu; pycupukams.

B 2009 r. aBTOp 3THX CTPOK OITyOJIMKOBaI COOOIICHHE O HaYalle qHajIcK-
TOJIOTHYECKOTO OOCIICTOBAaHMS JABHUX YCHICKUX IOCENICHHH, BO3SHHUKABIIMX
BO BTopoii nosoBuHe XIX B. Ha YepHOoMopckoM nobepexbe CeBepHoro Kas-
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Ka3a, UJIel0 KOTOporo BeickazbiBasa 3a 30 jet 1o toro A. T H.IPIpOKOBal. B
1980-e rT. KTO-TO M3 CTaKEPOB, TMOBHIMIABIINX KBaTU(PUKALMIO Ha Kadeape
claBsiHCKOM ¢unonoruut MI'Y, yCTHO MOATBEpAMI NMPOXKHUBAHUE MOTOMKOB
yemckux nepeceneHneB Ha CeBepHoM KaBkaze, yTOUHMB M MECTO: «II0X
Maiikomomy». 1 xoTst cTonuna PecriyOnukun AnpIres — WM B TO BpeMsi AJTbI-
relickoll aBTOHOMHOW o0nacT — ropox Maiikon HaxoIuTcsi He Ha mobepe-
*Kbe UepHOTO MOps, a B KOHTHHEHTAIEHOW YaCTH CEBEPOKABKA3CKOTO PETHO-
Ha, B TJla3ax aBTOpa, TOT/Ia MOJIOAOTO CIAaBHCTA, CBEJICHUS O UeXaX «TAe-TO
TaM» HE TOTEPsUTH OT JTOr0 JK30THUECKOTo odapoBaHus. Tor ¢akt, dro,
COIJIACHO OOJIBIION CTaThe O HACEIEHMH POCCHIICKON MMIIEpUH B DHIMKIIO-
meandeckoM cioBape bpokraysa m Edpona (1890-1907), «remeps ecTh Ko-
JIOHUH Y€XOB, MEXAy MpounM — U Ha KaBkaze»”, B COBETCKOH, a Takke B
yemickoi doremucTrke XX B. OCTaBaJCsl MaJOWU3BECTHBIM. BONbINE MTaHHBIX
AMEIIOCh O YEIICKAX KOJOHMSAX Ha YKPAaWHCKO BONBIHM, B TOM 4HCIe U Y
JTNAJICKTOJIOTOB — OJiarofapsi MHOHEPCKUM HccienoBanusam 3. WM. MsiauHOM
KoHIa 60-x — Hayana 70-x rr.

K ocymectBnenuto xe meutsl A. I'. [IlupokoBoii onucaTe 4emICKUE TOBO-
pbI TaKkXke U B CEBEPOKABKA3CKOM PETHOHE OKa3aloCh BO3MOXKHBIM MPUCTY-
MUTH (IO «AKCTPANMHTBUCTHYECKUM TPUYMHAMY», KaK OHA JIOOWIIA TOBTO-
PATB) TONBKO B cienytomieM crojetur. B mae 2009 r. Obuia coBepiieHa nep-
Bas pa3BeIbIBATENbHAS ITOE3AKa B HEKOTa YHCTO demickoe cenro KupmmioBka
noj HoBopoccuiickom, koTopoe Toraa orMedano 140-netue cBoero ocHOBa-
Hus. [locnenyromnye THANIEKTOMOTHYECKUE IKCIICTUIINN, KOTOPBIE MPOBOIH-
JUCh B OKpecTHOCTIX HoBopoccuiicka, AHambl, a TI03Ke U APYTHUX TOPOJIOB
BrIoib YepHOMOpCckoro modepexbss CeBepHoro KaBkasza cmiaMu coTpyaHU-
KOB M MHOTJA CTYACHTOB Kadeaphbl CIABUCTUKU U ICHTPAILHOCBPOICHCKIX
HCCJIEIOBAHUMN PFFY4, MO3BOJIMJIM MOCTEIICHHO BBISIBUTH BCE UCIICKHUC JHa-
JIEKTHBIE «OCTPOBKUY», COXpaHMUBIIUECS 37ech ¢ 1860-X IT., WK cleabl HbIHE
WCYC3HYBIINX AHKJIABOB B BHJE HAJAIMKCEH HAa HAATPOOHBIX MaMATHHUKAX Ha

' Ckopuji C. C., TPETbAKOBA H. B. «Tyt sun Kupuin, a Tam — Medouii...», mim Yexu
noj HoBopoccuiickom // S13bik. Co3nanue. Kommynukanus. Bei. 38. M., 2009. C. 40-54.

2 BPOKTAY3 @. A., EOPOH HU. A. (pen.) Duuukioneauyeckuii cnosaps. T. XXVIla. CII6.,
1899. C. 143.

3 MAunHA 3. M. Ouepx si3blKa YENICKOro rosopa cejia Manas 3y6oBlivHa Ha YKpauHe.
Agropedepar... kana. ¢punon. Hayk. UH-T a3piko3nanns AH BCCP. Munck, 1974. Tucceprarmu
MPEIIECTBOBAI PAJ CTATheH 3TOH MCCIIEAOBATENBHUIBI, TIOCBAIICHHBIX OMMCAHUIO (hOHETHYE-
CKHX, MOP(OJIOrHYECKHX U JIEKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH 3a(h)MKCHPOBAHHOIO €H0 YEIICKOro
roBopa cena Maast 3y6oBiquHa KopocreHnckoro paiiona JKuromupckoil obnacta YkpauHsl ¢
obpa3namy 3alucaHHbIX TeKCToB. OIMH U3 HUX OBUI BKIIIOYECH B COOPHUK LAMPRECHT A. (red.)
Ceské nafeéni texty. Praha: SPN, 1976. S. 407-408.

*B 2013 1 2016 IT. B 3THX [OJEBBIX KCCIIEA0BAHUAX IPUHSIIH yUacTHE TAKXKE MAITHCTPAHTHI
¢unocopckoro ¢akymsrera Kapnosa ynusepcurera B Ilpare b. I'akeHoBa m ¢uiocodckoro
(axynbrera Yausepcurera um. [anankoro B Onomoyue P. Annpeiic.
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CTapBIX YEUICKUX KJIAAOWIax. YIanoch 3aMKCHPOBATH peUb MPAKTHICCKU
BCEX JKMBBIX Ha MOMEHT 3allUCU HOCHUTEJEH MECTHBIX YEHICKMX TOBOPOB
(Bcero okomo 50 9enmoBeK, MPEHMYIIECTBEHHO CTAPIIEro IOKOJCHHS, YacTh
U3 KOTOPBIX 3a MPOILIEANINE AECATh JIET MOKUHYJA 3TOT MUP) U AOCTATOYHO
MOoIpoOHO ONMHUCATh COOTBETCTBYIOIINE TOBOPHL. Pe3ynbTaTsl yke HadadbHBIX
ITANOB UCCICAOBAHMS OTPA3HII PsiI IyOIUKAIIHIA, aBTOPHI KOTOPHIX CYMTAIOT
IUTsL ce0s 9ecThI0, YTO OHM OBUTH OTMe4eHHI B «HOBOM SHIMKITOTIEMUECKOM

CJIOBApPE YEIICKOTO SI3BIKAY .

Ilocne mepBoro k€ CONPUKOCHOBEHHUSI C YELICKON peublo >KUTENEH cen
Kupunnnoska non Hoopoccuiickom, BapBapoBka mon Anamoir n Teme6c
6mu3 Ienenmkuka (B mocinegaeM B 2015 r. ObII 3ammcaH yKe JINIIb UIHOIEKT
€IMHCTBEHHOM HOCHUTENBHHUI[BI MECTHOTO ToBopa 1926 r.p.) He BBI3BIBAJIO
COMHEHHH, YTO BO BCEX ATHUX HACEJICHHBIX ITyHKTaX MPEICTABICHBI HIHOMEI
F0)KHOYEIICKOTO MJIM FOT0-3aIaJHOYEIICKOTO MPOUCXOoKAeHUs. «O0meyen-
CKHE» TUaJIeKTHBIC YepTHl B MX (POHETHKE, TaKHe KaK TU(PTOHTH3AIUS ¥ > €],
n3MeHeHue € > i, yrpata KoHeyHoro | mocie coriacHbIX WM MPOTETHUECKUN
v- (tejden, zZadnej, dobri mliko, rek, votkud’, HOo Takxe otkud’, xak 3T0 HabIIO-

maercst B HOxHOM I{exym6), He TpeOyIoT CHennanbHOr0 KOMMEHTapus. B
Ka4yecTBE IPOTHBOIIOCTABICHHBIX (Pa3IMUYUTENIFHBIX) FOKHOYEHICKUX WM
I0Tr0-3aI1aTHOYCIIICKHAX TIPU3HAKOB 3aCy)KUBAIOT BHUMAHUS CIICTYIOLIHE:

1) coxpaHeHnue i WM COKpamleHHOro i mocie cBuctTawMx (citit, ciska

‘HaBOMOUKA® s

2) xpatkuii e B WHQUHHUTHUBaX nest, donest, zalezt, privest u zavect
‘3aBecTH’, kvject ‘uBecTH’,

3) cropaguyeckast 10AToTa -i B OKOHYaHUH WM. (@ TakXkKe BUH.) a. MH. 4.
OJIyIICBIICHHBIX CYIIECTBUTEIBFHBIX MYKCKOTO pona (kluct, medvjed),

4) TBepHblil coryacHBI B Mpe(dUKCce HEONpeeICHHBIX MECTOMMEHUH U
Hapeuwnii (nehdo, neco, nehdda — vem. nut. nékdy ‘xorma-to’, ndk — denr. uT.
néjak ‘xak-to’),

5) mMIAMUA cornacHbIi B opMax MOBENUTEIHHOTO HAKIOHEHUS TJIaro-
JIOB C KOPHEM Ha CBUCTSAILIMI (poproste, votpuste — yemt. nuT. odpust'te ‘mpo-
CTHTE’) U BO BCeX (hOpMax MOJAIBHOTO IJIArojia co 3HAUYCHUEM JIOJDKEHCTBO-
BaHus: musim, muSela u T. 1.,

5 BALHAR J., KLOFEROVA S., SiPKovA M. Enklava &eského jazyka // Petr Karlik, Marek Neku-
la, Jana Pleskalova (eds.), CzechEncy — Novy encyklopedicky slovnik cestiny. URL:
https://www.czechency.org/slovnik/ENKLAVA%20CESKEHO%20JAZYKA (mara
obpamienns: 23. 1. 2020).

® Cp. BALHAR J. (red.). Cesky jazykovy atlas 5. Praha: ACADEMIA, 2005. C. 370 u xapra
258a.

7 TlepeBoibl U JTUTEPATYPHBIE YEIICKHE COOTBETCTBUS OTAEIBHBIX JiekceM, Gopm u (pas B
CTaThE JArOTCs JIMIIb B HEOYEBHUHBIX ClIydasX.
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6) TUCCUMWIIAIMS B TPYMIax 3yOHBIX COTJIACHBIX THNA hdij se vratil —
yent. yut. kdyz se vratil ‘xornma on BepHyIncs’, von se sam pojtrhnul ~ gem.
muT. podtrhnul, 31ech Kanbka pyc. nodopeancs / nodopsan cebs (rpanaToi) ¢
OTIOPOH Ha YenICKui riaroi trhnout B KauecTBE COOTBETCTBHUS PYC. PEAHYNIb.

Haubonee mnpuMedaTelIbHBIMH, OJIHAKO, MPEACTABISIOTCS  TaKue

FOXXHOYCIICKHUEC HUIIHM Oro-3arnaJHO4YCIICKUC MOp(l)OHOFI/I‘IECKI/Ie OCO6CHHOCTI/I,

KaK 3aCTBIBIINC (l)OpMI)I MPUTAKATCIBbHBIX NPWIAraTCJIbHBIX Ha -0V0/—in08,

Hanpumep: tatinkovo bratr W tatinkovo sestra; mamne se dedouskovo Kateri-
na vikalo ‘mame nemymkuHON KatepmHa mms Obuio’; tatinkovo mamka,
mamkino mamka (BO BTOpPOM Cllyyae C YCTpaHEHHUEM dYepenoBaHus k//¢ 1o
pycckoMy o0pasiy) u Iaxe moje teta ... tatovo mojeho sestra ‘cecTpa MOETO
OTIa’, ¥ TUIIUYHO FOKHOYEIICKHE KOJIEKTUBHO-MPUTSHKATEIbHBIE (DOPMBI HA
-i/~u, 0003HAYAOUINE CEMbI0 W TPHHAMICIKHOCTh K cembe: Vena Luzumu
chod'il k tej Faiie Nemcu; vona bila Jerdapku; Bjeti Chalupii babicka; i Kupsii
bili vislani (‘cembss KyOem Toxxe Opiia cocmana’). B eguHUYHOM cirydae B
3aMucsX BCTPETHIIACH U «OoJiee 3amaaHas» GpopMa Ha -0jc: jd sem DuSankojc
‘s [lymanek (= u3 ceMbu J{ymaHekoB’).

XapakTepHbl ~ 37€Ch TaKXKE TaKHE FOKHOYCHICKUE MU  IOrO-
3armagHOYCIICKHE JIeKCeMbl Wi oOpa3oBaHus dedousek ‘memymxka’, hude
‘ZIeBOYKa, NEBYIIKa', vjetle ‘Betka’, Skarede ‘mnoxo’, drobet ‘HemHOrO’,

repMaHu3Mbl loch ‘nopsan’, bajzik ‘cobaxa’® u3 Hem. beifen ‘Kycath’ | Jp.
Ha mepBoM 3Tane nccienoBaHus TeM CaMbIM Ka3alloCh, YTO TEHE3UC Ce-
BEPOKABKA3CKMX YEIICKUX TOBOPOB MOXKHO YK€ C JOCTATOYHOM OJHO3HAYHO-
CTBIO OTPENEIUTh KaK IOJKHO- WM IOT0-3alaJHOYCIICKHH. DTO COTIACOBBI-
BaJIOCh C yTBepkacHueM dTHorpada K. XoTeka, KOTOPHIi MOCIie MOCEHICHUS
YENICKUX IoceIeHuH ol HoBOpoccHiiCKOM KOHCTaTUPOBAJ, YTO X JKUTEIIN
«CIUIOLIb FO’KHOYEHICKUX KOpHEH, u3-nox byzaeioBun u Tuceka»'’. B ce-
MEHHBIX TIpEJaHUAX, IEPECKa3bIBACMbIX HBIHEIIHUMH IIOTOMKAMH 3TOU
TPYINIBI IepeceIeHIEB, JEUCTBUTEIHHO YaCTO YIIOMUHAOTCS OKPECTHOCTH T.
Yecke-byneiosune, Ho He Ilucek. CnycTs yeTbipe roaa nociae XoTeKa €ro
JIOKaJM3allMI0 HCXOJTHBIX PalOHOB IepeceleHus pacmupuin S1. Ayspras,
KOTOPBIH, IIPUCOBOKYIHB €Il¢ OKPECTHOCTH FO’KHOYEIICKOro ropoaa Tabop,
pacmpocTpaHMl ee Jajee B HalpaBICHUU CEBEPO-BOCTOK UeXWHU: «MHOTHE
ObUTH U3 OKpyTH ToponoB XpyauM, Bucoke-Muro, Yacnas, ['pagen-Kpamnose

8 Cp. BELIC J. Nastin &eské dialektologie. Praha: SPN, 1972. S. 172-173.

° Cp. JANECKOVA, M. Némecké prejimky v jihozapadoceské nafecni oblasti // Sbornik kated-
ry Ceského jazyka jihoCeského regionu IV. Ceské Budgjovice, 1995. S. 21 (bajzek) u BALHAR J.
(red.) Cesky jazykovy atlas 3. Praha: ACADEMIA, 1999. S. 479, xapta 217 (pajsek).
10 crorek K. Cechové na Kavkaze // Narodopisny véstnik ¢eskoslovansky V, 1910. S. 202.
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u ,upymx»“. Bo3MoxHO, 37€ch OH UMEN B BUAY JKUTEIEH yNaleHHBIX OT
Hosopoccwuiicka demickux cenennii Ha CeBepHoMm KaBkaze, B KOTOPBIX OH
caM — Kak J10 Hero u X0TeK — He MoObIBall.

He Toneko mox HoBopoccHICKOM MOCETHIT YEMICKUX 3€MIISIKOB €IIE B TOT
Nepuo, KOraa MX MHUrpanus B TH Kpas JMIIb HadyMHAJIoCh, OD. Baneuxa,
aBTop kHMrH «YepHomopckuii okpyr Kakasza» (1871), xotopyro Aysprax
YIOMHHAET CPEAH CBOMX MCTOYHHKOB. Kak HM CTpaHHO, O MPOUCXOXKICHHUN
4exoB B oKpecTHOCTsIX HoBopoccuiicka Baneuka Huuero He coo0maer, 3aTo
OH TOJIPOOHO IEPEUUCISIET MECTa, OTKyJa OBUTHM POJOM KOJOHHUCTEHI, ITOCE-
nuBLIMecs Ha Oepery pexu [Ixyoru («3to yexu n3 Bonusn, baBoposa, Hero-
JAL U Hn6e17mu»12, T. €. U3 OKpecTHOCTeM ropoaoB Crpakonuie, [Ipaxaruie
" — pefictBuTenbHO — Tabop) U nanee «1o Beed monune pexu Ilmenaxo <...>
Ha YeThIpeX y4JacTKax, MPOTSHYBIIUXCSA BEPCT HA ceMb. <...> 3ICLIHUE YeXU
ponoM u3 okpectHOCTel roponos ['mumHcko, [Tommuka, ToTmreita, Bambepk

u XKambepk. B To Bpems ux Ovu10 Beero 14 ceMeii» . Peun et o I'eopru-
€BCKHX XyTopax (Baneuka mepeBouT BTOPYIO YacTh 3TOTO HAa3BAaHHS CIIOBOM
Castky ‘ygacTku’), KOTOpbIE CO BpeMeHEeM OOBEIWHIIINCH B ceno, ¢ 1902 r.
TIepeMEHOBaHHOE B AHAacTacHeBKy. [1oJl 3TMM Ha3BaHHMEM €TO BKJIIOYHI B
CBOM MOJpOOHBIN mepeueHp uemickux mnoceneHuit Ha CeBepHoM Kapkasze
Ayspran. Kpome TOro, kak OH IHUILIET, «B OKPYyr'e TYallCHHCKOM €CTh Cella
Texoc, Temebc <...> W HakoOHeI, Hegajleko oT Malikoma Jemickas IepeBHs,
Ha3BaHHE KOTOPOl MHE HEM3BECTHO. <..> Hemayno dYemckux IBOPOB, IO
CBEJICHUSIM, HaxoAWTCs Onu3 craHul, MUHIPENbCKOH U KpmMCKoﬁ»M. B
HEKOTOPBIX U3 ATUX CEJICHWH 10 CHX MOp B TOH WM MHOW CTENEHU COXpa-
HUJICS YEUICKUH 3JIeMEHT, U OHM Takoke ObLIM OXBAueHbl HCCIIETIOBAHHEM.
[Tponsomuto 310, OAHAKO, HE cpa3y, TaK KakK IOCIE JETAIBHOTO H3YyUCHHS
JBYX caMbIX TOKa3aTeJIbHBIX YEIICKUX aHKJIaBoB moj HoBopoccuiickoM u
AHanoil HoBbeIX OTKphITUN Ha CeBepHOM KaBkase yxe He MpeaBUAEIOCh. 3a
HUMM YYaCTHHMKH MPOEKTa MO ONHCAHUIO YEHICKUX roBopoB B Poccuu ormpa-
Brimch B CHOUPE.

O tom, uro B OMcKko# oOnactu Ha 3anage CHOUpPH CBBIIIE CTA JIET TOMY
Ha3a] BO3HUKJIO COXPAHSIOIIEECS M IOHBIHE YEIICKOe COOOLIECTBO, TOXE
OpuTO M3BecTHO 3apaHee. Ero Hawano xopoTko ommcan B 1925 r. demickuit
stHorpad C. Knuma: «biusz ropoga Omcka Boixoupsl 3 Uexorpana B Kpsimy

" AuerHAN J. Ceské osady na Volyni, na Krymu a na Kavkaze. Praha: Nakl. Dr. Ant. Hajn,
1920. S. 54. B cbopHUK BKIIOUEHHI cTaThH aBTopa 1912-1914 1.

12 Y41ECKA E. Cernomoisky okruh Kavkazu. Ze zvlastni cesty tam konané. Praha: Nakladem
knéhkupectvi Mikulase a Knappa, 1871. S. 40. B XX B. sTa yemickass KOJOHHUS, KOTOpas BO
BpeMs ocenieHus ee Baneukoil HacuuThiBana 12 cemeid, ncuesina.

B Ibid., s. 36.

4 AUERHAN 1920, s. 52-53.
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ocHoBanu cenenre Hosorpax (100 wexoB)»'®. Peup muia, cienoBaTensHoO, O
BTOPUYHOW MUTpPAILlUM, KOTOpas OblIa CBA3aHA C arpapHBIMH pedopMamy,
MPpOBOIUBIIMMHCS TIpaBUTEILCTBOM I1. A. Crompimunaa (1862—1911). Brpo-
uyeM, Uexorpan, u3BectHslil ¢ 1869 r., Haxonuncsa He B KpbIMy: U OH BO3HUK
KaK «IO0YCpHSSI KOJOHMSA» KPBIMCKHX Y€XOB, OZHAKO B KOHTHHEHTAJIbHOM
MenuromnonbsckoMm yesne TaBpuueckod ryOepHHU (B HAcTosIIEe BpPeMs 3TO
ceno HoBropoakoBka 3amopoxckoit 001. Yikpanusl). Tem vHe menee Kpoim u
naxe beccapabus, rne B 1884 r. mepecenenusl u3 Yexorpaaa BMmecte ¢ ya-
CTBIO BOJIBIHCKHX YEXOB OCHOBAJIH €IIE OIHY «IJOYEPHIOI KOIOHMI0» HoBo-
rpax (c 1912 r. F'ony6oe, HeiHe XynyOoas B Karynbckom paiione MosiioBsl),
TaKke YIMOMHHAIOTCSI B CEMEWHBIX INPEJAHUSX CTapOXKHIOB TETEPEIIHUX
TpeX y)Ke JMIIb OTYaCTH YEHICKUX JiepeBeHb B OMckol obmactu: HoBorpan-
ku, Bockpecenku u Penunku. louent OMI'Y umm. ®@. M. JlocToeBckoro,
CHEIHANKCT 10 pyccKkuM ToBopam 3amamHoi Cubupm M. A. Xapiamosa

Ha3bIBACT 3TH JepeBHNU «Manoit Yexneit B CpegaeM HpI/II/IpTBII.HBe>>16.

3amucannbie B 2012-2013 rr. Gecensl ¢ MpUMEpPHO JBaIAaThIO TOBOPS-
IIMMH TO-YEIICKH MPEACTABUTEISIMA 3TOTO JIOBOJHHO MHOTOYHCIEHHOTO
coobmectBa (mo nepenucu Hacenenus 2010 1. — 86 yeloBek, MEKIAPUPYIO-
WX 4YEUmICKYl0 HAalHOHAJIBHOCTh) TOATBEPIMIN OXHIAEMBI CEBEpO-
BOCTOYHOYEUICKUN TEHE3UC HX TOBOpPa, IMPOJODKAIOIIETO YEeXOTrPajCKHM.
W3BecTHO, 4TO OONbIIast BOJTHA YEHICKOM KOJIOHM3ALMH, KOTOpas OXBaTWia
BCIO YKpauHy, Ha4aBIINCh Ha BoJbIHK K pacnpocTpaHssch Jajiee B HalpaB-
JIEHUM Ha 10T U I0T0-BOCTOK, BHranack u3 Ceepo-Boctounoit Yexuu. Coot-
BETCTBEHHO OT IOr0-3alaJHOYCIICKIX MO IPOMCXOXKICHUIO TOBOPOB B
okpecTHOCTAX AHambl, HoBopoccuiicka u ['eneHmxrKa 3amagHOCHONpCKUN
UJIMOM OTJIMYAETCS! CIECAYIOIUMHU (POHETHYECKUMH YePTaMU:

1) ej u3 i mocie CBUCTANINX COTMIACHEIX (cejcha, blisko lesejka, na vozejc-
kach);,

2) monruii i B MHQUHUTHBAX TUNA vodnist U «THIIEPHOPMAIIbHAS TOJITOTa
B KOPHE HEKOTOPBIX CYLIECTBUTENBHBIX, TAKUX KaK kilsa, zejma — 4ell. JIWT.
kosa ‘xoca’ (opyame Kocb0BI), zima ‘3uma’;

3) cokpaleHue IraacHbIX i, W Bo ¢uiekcusx u cypPukcax, a HHOTAA U B
OCHOBE CJIOBA B CITydasx THIA pjet klucu — dem. jut. klukl ‘msrepo mapheit’,
hodrne lidu — gem. murt. lidi ‘mHOTO NMIOAEH’, padesat sidmim roku — der. nuT.
v padesatém sedmém roce ‘B 57 rony’, tatinek, kmotricek, s kosickem, mliko
— venr. ymuT. mléko, obmeyent. mliko ‘monoko’, jist — vemr. yut. jist ‘ecTs’
(mpUHUMATPH MUILY);

4) HerocnenoBaTeNbHAs PEAIN3alKs V B BHJIE HECIOTOBOTO U B KOHIIE U B
Hayajie cJiora Win ryOHO-r'yOHOTO W B MHTEPBOKaJIbHOMU MO3ULINH, HAIIpUMeEp:

15 Krima S. Cechové a Slovaci za hranicemi. Praha: Nakladatelstvi J. Otto, 1925. S. 142.
16 X4PJ1AMOBA M. A. KOHCTaHTBI HAPOJHON PEYEMBICIH U MX JIEKCHKOTpaduueckas MHTEp-
nperauust. Omck: M3aarensctBo OMCKOro rocyiapcTBeHHOro yuusepeurera, 2014. C. 52-65.
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driy — gem. mut. dilv ‘paHbIne’, prusni — 4em. TUT. prvni ‘mepBeIit’; mladi
deucatka, defcata — gemr. mur. mlada dévcatka, dévéata “Momospie TEBOYKH,
JEBYIIKHU ; YOn W Won — Yell. JUT. on ‘0H’; bez wocasa — genr. nut. bez ocasu
‘0e3 xBocTa’; jak vistrelej, tak to uejskali — gem. nur.jak vystreli, tak vyskali
‘KaK BBICTPEIIAT, TaK BUKAIN ; § unukama mluwi — denr. nut. s vauky mluvi
‘C BHyKaMU FOBOPUT U T. II.

SBnenus 3) u 4) IPUCYTCTBYIOT, XOTS U B MEHBIIIEH Mepe, TaKkKe B TOBO-
pax nox Anamnoif u HoBopoccuiickom. B gemickom rosope Cubupu, onHako,
MOJKHO Harie HaOmoIaTh «10009IHbIe () ()EKTH TOCIEeIHETO U3 HUX: YTPaTy
TIpeAsIora vV WiM ero MeHy Ha h B ciydasix tuna zejmiie, h noci — 4em. JT. v

zim¢ ‘3UMOM’, V noci “HOYBI0’ U M3MEHEHHE HEKOTa MATKOTO V’ B j B CIIOBaX

pojdat, vobuj — yem. nut. povidat ‘pacckas3biBaTh’, obuv ‘o6yBL’17.

C pa3BUTHEM V CBS3aHBI M TaKHE SIPKHE MOP(OIOTHYESCKHIE MIPU3HAKH 3a-
MaJHOCKOMPCKOTO ~ YEIICKOTO ~ TIOBOpa,  Kak  TUIIHYHO  CEBEepo-
BOCTOYHOUeNICKas: (bIeKCHs -0j B JaT. U MECTH. I. el. 4. OIYLICBJICHHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX MYXCKOTO poz[a18 (mladimu klukoj ‘monomomy mapHIO’;
dedeckoj Fikali Antos ‘nemymke ums Obut0 AHTOIN'; jednomu Ukrajincoj
‘OIHOMY YKpawHIy ; k tdtoj ‘k mame’; po tatinkoj bila Janderova ‘mo mame
obuta SIHAEepoBa’) U OKOHYAHUE -W/-U B (pOpMax MM. M. €]I. 4. MY>KCKOTO poJia
NPUTSDKATENBHBIX IPHIaraTeIbHbIX, 00pa3yeMbIX OT MYXCKHX HMEH. JTH
(OpMBI BBICTYNAIOT U B KayecTBE HEO(PUIMAIBHBIX AEPEBEHCKHUX (amMHINH
myxunn: Lojza Siller ... Sireli prijizdel popravovat zahradku mdminoy
‘Jloiza [unnep... Hupeny mpuezxan NpUBECTH B MOPSIOK MaMUH Oropos’
(opunmaneHas dpamunus Luuiep momydyaeT TUIIOKOPUCTHYCSCKHH JepeBeH-
CKUIl OOJIMK C JAMCTAHTHOW MeTare30il miaBHbIX); ded bil Vondru ‘nen Obu1
Bownppa’; starej Pribilu tadi co zil ‘crapsrit [Ipmmowi, gTo TyT )un’ (oduu-
anbHasg (paMMIIMS YICHOB 3TOH CEMbH B POCCHHCKUX JOKyMeHTax — [lpu-
0bU1b). OHAKO B OCTAIBLHOM MPUTSDKATENBHBIC MpHIaraTelbHbIC B JaHHOM
TOBOpE, B COOTBETCTBHU C COCTOSIHHEM B CEBEPO-BOCTOYHBIX UEIICKHX JHa-
JIEKTaX, CKIOHAIOTCS, IPU 3TOM COXpPaHsAsA B YAaCTU MaJeKeH KpaTKue UMEH-
Hble (OPMEI, KaK B JINTEPATYPHOM YEIICKOM si3bIKe, cp. Vinca Svihlii i Joza
Svihlii, to sou rodni bratii ‘Bunna n Mosa Illsurens (6yxs. Illguzny) — oHu
ponusie Gpatbs’ npu Jozi Svihlova i Vinci Svihlova tata ‘Vosel u Buuisl
IBurens (6yks. Illeucnosa) mana’; vot vi ste bili u Franti Sirelova? ‘BOT BbI

7 Cp. BELIC 1972, s. 50; JANCAKOVA J., JANCAK P. Mluva Ceskych reemigrantl z Ukrajiny.
Praha: Karolinum, 2004. S. 50, 87. B ceBepokaBka3ckue yelICKue ToOBOpsI okpecTHocTei HoBo-
poccuiicka U AHanbl TaKkoe MPOU3HOILICHHE V MOIJIO IPOHHKHYTh BTOPUYHO M3 «Oajaukuy,
CMEIIaHHOTO YKPaHHCKO-PYCCKOTO MIMOMa JaBHHX IepecereHies Ha KyOaHp u npuieraromyro
0JIOCY YEPHOMOPCKOTO MOOEpexbs U3 COCeHUX obyactel napckoi Poccun, kotopbiid Gopmu-
poBayicst HaunHast ¢ 60-x rr. XIX B.

18 Cp. BALHAR J. (red.). Cesky jazykovy atlas 4. Praha: ACADEMIA, 2002. S. 106-108 u
KapThl 53-55.
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ot y @pantel unnepa (0yks. [llupenosa)’ — Ho u vot Tondu bi vzat esce
BartoSoviho ‘Bot B3ath 0bl eme Toumy baproma (0ykB. bapmouwiosoeo)’.
JKeHckme COOTBETCTBHS TaKUX ACPEBEHCKHX (haMIUIMH OKAaHYMBAIOTCS Ha -
ova (WM C COKpalIeHUEM -0va), a Uil 0003HAUYEHHS CEMBbH YHNOTPEOISIFOTCS
(hopmbl Ha -0Vi, ONMATH-TaKW Kak B JIUTEPATypHOM si3bIKe, cp. babicka bila
paii Vondrova ‘6abymika 0buta nanu Bouaposa’; nase tatinki bili dva bratra
Vondrovi ‘mamm otusl Obutn 1Ba Opata Bounapa (OykB. Bowoposwr)’; bili i
Trpkosovi i Kadrmasovi, i esce jakisi familii druhi bili ‘6puin u TpPIKOIIOBHI,
u KagpmacoBsl, 1 emie Kakue-To Ipyrue GaMmind (CeMbH) .

[lokazaTenpHBI  JUIi  3TOrO TrOBOpa TaKXke THIIMYHO  CEBEpO-
BOCTOYHOYCIIICKUE JICKCEMbI WM OOpa3oBaHus: kvitka ‘uBetsl’, kacena
‘yTKa’, topan ‘WHAIOK’, cukrdlata ‘cnamoct’, Serediie ‘Tnoxo’, tuze ‘04eHs’,
zdel/av/at ‘cHATH’, ‘CHUMATh’, TepMaHU3MBbl handiicka ‘Tpsmka’, pucovat
‘gucTUTh’ W Smrkustovat — TIaroi, oOpa3OBaHHBIM OT CYIIECTBHTEIHLHOTO
Smerkust w3 Hem. Schmeckostern ‘nacxanmbHBI O00BIYAH  XJIECTaHHS
NIPYTUKOM .

Bo Bpems 3ammcu 00pa3noB 3amagHOCHOMPCKOrO YEUICKOTO TOBOpPa BbI-
SICHUJIOCh, YTO B CEMbE OJHOIO U3 HOCHUTEJEH, HBIHE YK€ MMOKOMHOIro AJek-
canzpa Kan(e)pmaca, 3Hanu o pojHe HE TOJILKO Ha YKpauHe, 4YTO €CTECTBEH-
HO, HO 1 Ha KaBka3ze. UH(popMaHT pacckasbiBall, 4TO B MOJIOJIOCTH OH JTaXKe
ObUT B roCTAX y TeTymkd B KpacHomapckom Kpae, HO Te MMEHHO — HE
BcrioMHuIL. Ilocne ouepennsix skcneaunuii Ha CeBepHblil KaBkas, npennpu-
HATBIX B MOCJIEJIHUE TOMBI, BEPOATHO, MOXKHO OBLJIO OBl TOUHEE JIOKAJIN30BATh
9TO MECTO.

B 2015 r. nyts u3 HoBopoccuiicka yepe3 cena Texoc u Teme6c 6mu3 ['e-
JeHDKUKa TpuBel B AHacTacHeBKYy B ropax 3a Tyamce. B mepBom u3
Ha3BaHHBIX IIOCEJCHUH, NEPBOHAYAIFHO CMEIIAHHOM YEIICKO-TIOJIBCKOM,
Bo3HUKIIEM B 1869 r., koTOpoe B 30-¢ rr. XX B. cTasio xKepTBOIl CTAIMHCKUX
perpeccuii, B Halllk JTHU TOJIbKO o7Ha 90-IeTHSS MOJIbKa CMOTJIa MMPOU3HECTH
Bcero aBe (passl 0e3 KakWX-THOO MUANCKTHBIX YepT MO-TOJIBCKH H II0-
yenicku. [To-pyccku e oHa cooOIIuiIa, YTo MepBhIe CEMb MOJIBCKUX U CEMb
YemICKUX CEeMEH Iepeexa B 3TO CEelI0 M3 cTaHMIBl KphMcko#, ynomuHae-
Moii SI. Ayspranom (oHa cymiecTBoBana ¢ 1862 r.; B HacTosIee BpeMs 3TO
ropoa KpriMck). B oTnmume ot MCue3HYBIIET0 TEKOCCKOTO YEHICKOTO HANO-
Ma, TEHIEOCCKUI TOBOp, WJM, TOYHEE, WAMOJCKT yXKE JIMIIb eIUHCTBEHHON
HOCHTENBHUIIBI, Takxke 90-1eTHel, OyKBaJbHO B MOCIECTHII MOMEHT yJalloCh
OIIPECINTh KaK I0)KHOUEIICKUH. B HeM, KpoMe MpHU3HAKOB, OOLIMX C TOBO-
pamu okpectHocteid HoBopoccuiicka u AHambl, TaKUX Kak KpaTKUW e B MH-
(unuTHBE lest ‘ne3Th’, TBEPABIA COTIACHBIA B MPEQUKCE HEOMPEACICHHOTO
MECTOMMEHHS neco “410-To” wid (opMbl Ha -U/-u tuma Stengli/Stenglu,
Panku/Panku, nctionezyemple 1 0003HAYCHUS CEMBH U IIPUHAUICKHOCTH K
ceMbe, OBIIT OTMEUEH M pAf CHenn(PUIeCKUX 0COOSHHOCTEH: HallpuMep, «U3-
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ObITOuHAs HoTalus» Tepel CBUCTSIIUM U 3yOHBIM COTTIacCHBIM BO (hpase vona
musela nas ujcit i vosp itdvajt ‘oHa NomrKHa ObUIA HAC YYNUTHh U BOCIUTHIBATH
1 4acTo MOBTOPSIOIIEECs CIOBO nejckin ‘ceiiuac, Temneps’ 19 (8 Kupunnoske u
BapsapoBke HEM3BECTHOE: 3/1€Ch FOBOPST fed, KaK M B JIUTEPATypHOM Yelll-
CKOM SI3BIKE).

HamnpoTus, 10 cux mop elie TOBOJBLHO HETJIOXO COXPAaHUBIIUICS HIMOM,
WCTIONB3YEMBbIil B TIOBCEJHEBHOM OOINCHHM MEXIy cO0OH Kak MHHAMYM
MSTBIO KHUTENsIMH AHactacueBku Oyu3 Tyarice, ObUT NPaKTHYECKH cpasy
AACHTUHUIUPOBAH KakK (CEBEepPO-)BOCTOYHOUCHICKHNA. JTO B IEIIOM COTIIACY-
eTcsl C MepeYHeM MECT, OTKyJa ObUIM poJIoM HepBble oduTarenu ['eoprues-
CKHX XYTOpOB, B KHHre¢ Bameuku. CoBpeMeHHbIE >XUTEIH AHACTACHEBKH,
BIPOYEM, I10JIAraloT, YTO MX MPEAKH NPUOBLIM OTKyaa-To u3 Mopasuu. Ka-
XKETCsI, OIHAKO, YTO 3TOT BHIBOJA OCHOBAH Ha HAONIOIECHUHM OTHOTO HH(Op-
MaHTa (IpuMepHo 60-JIeTHEro0), KOTOPBIA BO BpeMst CBoel Mmoe3nku B Yexuto
He JoroBopwics ¢ nmponasiuneii ooysu B [lpare: ek sem Styri ... jak u naz
Fikaji Styrcet prufi a ona nepojmuld ‘st cka3ai «WITHIPH...» — KaK y HaC rOBO-
PAT, «IITHIPIET IPYHW», a OHA He MOHsIa (TPOU3HECEHHOE TaKUM 00pa3oM
yucnauteabHoe 41), torna kak B bpHo jak mluvime fSechno tady ... tak i tam
mluvjej taki tak ‘kak MBI TyT TOBOPHM, TaK M TaM TOYHO TaK K€ TOBOPSAT .
3T0, KOHEYHO K€, WILTIO3HUS — TEM HE MEHee HEKOTOPbIE YePThl MOPABCKOTO
THIIA, 3aXBaThIBAIOIINE KPacM TAaKKe BOCTOYHOUCIICKHE IHAIEKTHI, B aHa-
CTaCHEBCKOM T'OBOpE BCE K€ BCTPETHJIMCh: HANPUMEp, NPOTETUYECKUH /- BO
¢bpaze ja sem to humila pjekiie ‘s Bce XOpoIIo MOMBIIA’, CP. H30TIIOCCY TPO-
usHommenus hudit — dent. aut udit ‘KOOTHTH’, TAHYIIYIOCS U3 MOpaBUu 10
paiiona r. Ycru-Hag-Opnuiu Ha Boctoke Yexuu™ . Ilo cioBaMm nouepu Toi
*Ke WH()OPMAHTKH, MOCIEAHSSA HHOT/A TOBOPUT TakKe meél BMECTO mit
‘umers’?! [pousHomenue Auzeni ‘KOMUEHOCTH W WHOUHHUTUB mét OTMEUe-
HBl U B 3alaJHOCHOMPCKOM YEHICKOM T'OBOPE, IO IMPOHUCXOKACHHIO OIHO-
3HAYHO CEBEPO-BOCTOYHOUEIICKOM, C KOTOPHIM aHACTACHEBCKHH HJIHOM pas3-
JeIsIeT BCe OTIMYUTENbHBIC NMPU3HAKK 3TOW HMOATPYIIBI YCIICKUX THAaIeK-
TOB. B TO ke BpeMsl B aHaCTaCHEBCKOM TOBOpE HaOJIOaeTCs [0 MEHbLICH
Mepe ofHa crnenuduyeckas 0cOOCHHOCTh: (IIEKCHS -0j 37ech B AaT. II. €. Y.
3aKpeIuieHa TOJBKO 3a OJYIICBICHHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU MYKCKOT'O
pona (dedeckoj ‘nemymike’, sinoj ‘CeIHY’ W T. JI.), TOT/Ia KaK B MECTH. 1I. €11. 4.
OHA PacrpoCTPAHSIETCS U HAa HEOYIICBICHHbIC CYIIECTBUTEIIbHbIE MY>KCKOTO
" naxe cpemHero pona: na Kaukdzoj, v Novoros'ijskoj, v Minskoj, | tetom
rokoj, v druhim domoj, u kluboj, na hazoj, u masloj (1. e. ‘Ha Kapkasze’, ‘B
Hogopoccwuiicke’, ‘B8 MuHcke’, ‘B 3TOM roxy’, ‘B Ipyrom jaome’, ‘B Kiyoe’,

19 Cp. BALHAR, 2005, s. 535-536.
2 bid., s. 348-349, kapra 241.
21 Cp. BALHAR, 2002, s. 508-509, kapta 361.
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‘Ha Taze’, ‘B Macine’). DTO sBIEHUE HE HAXOAWT Mapayuielied HU B JPYTHX

YeMICKUX TUAJICKTHBIX aHKJIaBax B Poccpm22, HU B TOBOpax Ha TEPPUTOPHU
Yexum.

W nakonern, B 2017 romy 4emickuii ceBepOKaBKa3CKUH KPYT 3aMKHYJICS: B
HCCIICIOBAaHNE OBUT BKJIIOYCH TAaK)XKe JIOBOJIBHO XOPOIIO COXPAHUBIIHKCS

YEMICKUI TOBOp xyropa23 Mawmanes IlloBrenoBckoro paiiona PecryOnmkn
Anpires;, ocHoBaHHbIH B 1880 unu 1889 r. B HacTosiiee Bpems 311ech Mpo-
JKUBaeT 27 4elnoBeK, ACKIApUPYIOIINX YELICKYI0 HALMOHAIBHOCTh; eme 12
TaKMX JIMI 3apETHMCTPUPOBAHO B JIBYX COCEIHHUX HACEIEHHBIX IMYHKTaxX, C
KOTOpPBIMH MawmarieB oOpa3yeT OmHY aAMHHUCTpaTWBHYyIO enuHmiy. Cra-
permmii u3 Hux — 1927, a campiit mnagmmwmii — 2005 (!) r. p. Bopouewm, mo-
YemICKH, Ha JUaJIeKTe, BIOJTHE OCTJI0 TOBOPHUT JIMIIH MOPSAKA TSTH KUTEIb-
HUII MamarnieBa, a B COCETHUX IMOCENKax YK€ HUKTO. Tak Kak B MMeroencs
JUTEPAType OTCYTCTBYIOT CBEIEHHS O MPOHMCXOXKICHHH 3TOW TPYIIBI Y-
ckux kojonuctoB Ha CeBepHoM KaBkaze (xoTd eme AyspraH yrmomMuHad O
CYIIECTBOBAaHHUH YEIICKOTO MOCEIeHNs Helaneko oT Maiikoma), a caMu XyTo-
PSIHKH CO CJIOB CTapIIMX MOBTOPSIOT JIMIIb, YTO MX MPEAKH MPUOBUIH B ATH
Kpas 3 KyOaHCKMX cTaHUI BactopuHckoi 1 HOBOAMUTpPHEBCKOM, OTHAKO HE
3HAIOT, KaK OHM B ATHX CTAaHUIAX OKa3aJNCh, IPHOOpETacT TeM OOJBLIYIO
3HAYMMOCTD JIHAIEKTOJIOTHIECKOE HAOIIOIeHNE, 9TO U MaMaIleBCKUN HIIHOM
OOHapy)XMBaeT THITHYHbBIE CEBEPO-BOCTOUHOUYEHICKHE OCOOCHHOCTH. 3/1€Ch HE
MPECTaBIICHA «aHACTACUEBCKAs KPafHOCTHY — (DIEKCHS -0j V MECTH. TI. e11. .
HCOAYHICBJICHHBIX CYHICCTBUTCIBHBIX MYXKCKOro MW CpEIaHEro poja, 3aTo
3a(pUKCHPOBAHO TO K€ OKOHYAHHE B JaT. II. €. Y. CYIICCTBUTECIHFHOTO CpeI-
Hero pona deckoj — denr. mut. décku ‘pebeHKY’ W HEMalo OPYTHX 4epT,
OonpIIei YacThI0 WM3BECTHBIX M3 AHACTACHEBCKOTO M 3aIaTIHOCHOMPCKOTO
UJIHUOMOB.

CxozcTBa U pa3iIuyus MEXIY aHAIN3UPYEMBIMH COOOIIECTBAMH, CBSI3aH-
HBIE C UX OOLIUM WJIH, HA00OPOT, HE COBMAIAIONIUM T€HE3UCOM, MPOSBIISIOT-
Csl HE TOJIBKO B TOBOPE, HO M B DJIEMECHTAX TPATUIIMOHHON HAPOTHON KyIBTY-
peL. Hampumep, COBEpIICHHO YAUBHUTEIFHO OBLIO YCIBINATE B AHACTACHEBKE
1 MamarieBoM Ty ke caMmylo cBaneOHyIo mecHo Pod nasSim voknem roste
doubek..., kakasg 0 CHX MOp HCHOJHACTCS B YCHICKUX ICPEBHIX 3aragHON

22 AHanornynble (JOPMBI, OJHAKO, 3aCBHJIETENHCTBOBAHBI B TEHETHUECKH TAKXKE CEBEPO-
BOCTOYHOYEIICKHX TOBOpax Ha YKpauHe: na svim chlebickoj ‘Ha cBoeM XJieOywKe’, mi sme po
tatinkoj ‘mpl (mouun) B mamy’ B c¢. HukonaeBka Bunuuukon o6n. (u3 skcuepniuid gou. K.
Komapeka, Yrusepcurer um. Ilamankoro B Onomoyue); na tim kursoj ‘Ha TOM (SI3BIKOBOM)
Kypce’ B c. BecemmuoBka Opnecckoil o0n. (13 aymmoszamuceii M. IltpadennoBoii, Yemckoe
Panuo, IIpara).

% 370 HaMMEHOBAHHUE, MO-BHIAMMOMY, OTPKAET NEPBOHAYAIBHBIN XapakTep Iocenenus. B
Hallll THU JAHHBII HACEJEHHBIH ITyHKT II0 CBOEMY OOJIMKY HHYEM HE OTJIIMYAETCS OT OOBIYHOM
JICPEBHU.
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Cubupwu, wim coBmajaarmmee y 4exoB B MamarneBoM u B OMcKoW o0nactu

Ha3BaHHWe KapTodenpbHoro Oroaa nytyk24, B TO BpeMs KaK aHAIOTHYHOE
6mrono moa HoBopoccuiickom mmenyetcs cioBoM Sterc. Kpome Toro, mist
Pa3HBIX TPYHIII YEIICKUX IOCEJICHWH B JBYX OOCIEIOBAaHHBIX POCCHHUCKUX
pEerHoHax XapaKTepeH HEOIMHAKOBHIM HaOOp (GaMminii CTapoKHIOB, XOTS
HEKoTOpble u3 HUX noBTOopsAtoTcs. Ha CeBepHom KaBkaze Takoe moBTOpeHME
MOYKHO OOBSICHUTH YacTBIMH OpakaMH MEXAy YeXaMH, IPOKHMBABIIUMH I10-
pOii B yaJICHHBIX JIPYT OT ApYTa HACEJICHHBIX IyHKTaX, OJHAKO 110 MEHBIICH
Mepe OJHa M3 «CeBepOoKaBKa3CKux» (pammimii Bcrpedaercs u B Cubupu. 310
¢ammnus Tprxowr (B pycuduuupoBaHHOM 001MKe — TpHUIKOLT), M3BECTHAS B
MawmaneBom u AHacTacueBke. BeposTHO, B OTHOM M3 3THX cel M ObLI B TOC-
TAX Yy AanbHed pogHu Mononoil Anexcannp Kan(e)pmac uz Bockpecenku B
Omckoit 00macTH.

B coOCTBEHHO S3BIKOBOM OTHOIICHUH BCE YEIICKHE TOBOPHI B COBPEMEH-
HOW Poccum, ecTecTBeHHO, B 3HAUUTENBFHOW Mepe pyCH(UIIMPOBAHEL. DTO
MIPOSIBIISIETCS. B IIEPBYIO OYepeslb B JIEKCUKE U CHHTAKCUCE, B MEHbIIEH cTe-

TICH! B MOP(OJIOTHH 1 B HANMEHBIIEH — B (JOHETHKE, XOTS U 34ECh KO B YEM

BechMa OTYETIHBO . [IpumeuarenbHO, YTO MPU BCEW TEHETUUECKON HEOIHO-

POMHOCTH 3THUX TOBOPOB B TOM, YTO KAacaeTcsl BIUSHUS PYCCKOTO SI3bIKa,
MEXIy HAMH TIOYTH HET Pa3lu4uid, €CIM He CUUTATh HEMHOTOYHMCIICHHBIX
JIEKCUYECKUX perHOHanH3M0B26. W3 ¢doHeTHUECKUX SBICHUH BO BCEX HeII-
CKHX roBopax B Poccuu pacmpocTpaHsIOTCS PyCCKUE MATKUE 3aHESI3bIYHBIC
¥ TyOHBIC COTJIACHBIE, CBUCTSINUE §°, Z’ U COHOpHEIE I’, I, mpuyeM HexoTo-
pbie U3 HUX MOTYT MPETECHAOBaTh U Ha ()OHEMHBIN CTATyC, Cp. B 3alHCAX W3
Kupunnosku (viiimaiii) udela ‘(enumanue) yoensem’ x udeld ‘cnemaer’. B
MOPGOJIOTHH O]l BIUSHHEM PYCCKOTO SI3bIKA, XOTS HE BIOJHE MO PYCCKOH
MOJIENH, BO BCeX OOCIIEIOBaHHBIX aHKJIABaX MPOU3O0ILIA MMPAKTHICCKH II0J-
Hasi yTpaTa BBIPAKEHUS OAYUICBICHHOCTH CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOMXKE-

24 Cp. MACHEK V. Nékolik nazvi jidel, vaznych i posmésnych // Nase fe¢ 29 (1945), &. 7-8.
S. 156-157.

% Tlpu 3TOM 4allle BCErO pedb MAET O BIMSHHM HE «PYCCKOTO S3bIKa BOOOLIE», a TOM MIM
HMHOH perHOHAIbHON Pa3sHOBHIHOCTU PYCCKOTO M — B IPOLUIOM — OTYACTH TAKKEe YKPAHHCKOTO
SI3bIKA JTHOO CMEIIaHHOIO YKPAaMHCKO-PYCCKOTO MANOMA, ¢ KaKHUM CTaJKHUBAIUCH NPEAKH HOCH-
Tesiell BCeX YeLICKHX TOBOPOB Ha Tepputopun Poccuu. Hampumep, GpoHETHUECKHM «yKpaUHU3-
MOM» CUHTAeTCsl IIpoHM3HomeHne $¢ Ha MecTe deml. St* Takke M B MCKOHHO YEIICKHX CJIOBaXx,
TaKHX Kak e§ce — veml. JuT jesté (cp. JANCAKOVA J., JANCAK P., 2004, s. 119); anamorugao
MOXHO OBUIO OBl TPAKTOBATH I'YOHO-TYOHOE IPOM3HOLIEHHUE V B YELICKUX TOBOPAX OKPECTHOCTEH
HoBopoccuiicka u AHamnsl (cM. npumed. 17).

% Hanpumep, B 3amajHOCHOMPCKOM YEIICKOM TOBOpE rosadiik ‘oropop’ W3 pyc. Imal.
paccadnux (3Ta JeKceMa B yKa3aHHOM 3Ha4YeHNH 3a()MKCHPOBAHA B CEBEPHOPYCCKUX M BO3BOJIS-
MUXCSA K HUM CHOMPCKMX CTapOXXKHIIBYECKMX TOBOPAX) WM TEPMaHM3M traspanka ‘Opuyxa’ u3
HeM. Strale ‘ymuua’, ‘nopora’ M Bank ‘CKaMbsi’ — CJIOBO, HEKOTJa PaCHpPOCTPAHEHHOE B
HapOJHOI peun 1o Bcerd Cubupu.
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CTBEHHOM umcie. DOpMBI MM. II. MH. 4. C YePEAOBAHUEM TBEPABIX COTJIACHBIX
ocuoBbl Cesi (napsany ¢ Cechi), hosi w kluci ‘napun’, skoldci ‘mxonpHUKN’,
bratri ‘Oparbs’, kamarddi ‘npy3esa’, vici ‘Bonkw’, bejci (Hapsny ¢ bejki)
‘Oblkn’, medvjedi ‘MenBeaM’ COXPAHSAIOT TOJBKO OTHEIbHBIE HMEHA, Y
KOTOPBIX, BIIPOUYEM, Ta K€ OCHOBA BBICTYNACT U B JPYIHX MHajekax MH. 4.,
TaK 4yTo (OPMBI UM. U BHH. . HE pa3NMyaloTCcs, cp. mi bratri ... miela sem
dva bratii ‘mon Opatbs... 1 nMena ABoux OpaTtheB’ (AHactacueBka); ja bila
malinka a bejci dou ... i uot ti_bejci pomatuju ‘s Oblla MaJicHbKasl, a OBIKU
HAOYT... @ BOT 3TUX OBIKOB 5 MoMHIO™ (CHOupE). TodHO TaK k& OMOHUMIYHBI
(OpPMBI M. ¥ BHH. I. MH. 4. T€X CYIECTBUTENBHBIX, Y KOTOPBIX YK€ yTpaue-
HBI YepeIOBaHUsl COTJIACHBIX OCHOBBI KaK MOKa3aTejb OJYIIECBICHHOCTH, CP.
dva sini umreli ‘nBa ceiHA yMepnu® = dva sini mriel ‘TBOUX CBIHOBEW MMeN’;
sedi babicki, dedecki ‘cunar 6abyuiku, nenymku’ = dedecki ja nepamatuju
‘memymiex s He moMHI0’ (Cubups); krdliki sou ... cheete uvidet kraliki? ‘ectp
KpOJIMKH... XOTUTE YBUAETh KpoaukoB?’ (AHama). B menom xe cienyer npu-
3HaTh, YTO BBICKA3bIBaHUSI HOCUTEJEH BCEX YEHICKHX TOBOPOB Ha TEPPUTOPHH
P® nHacTonpko MPOHM3aHBI PyCH3MaMH Ha Pa3HBIX YPOBHSX, YTO BO3HUKAET
BOIIPOC, B KAKOW Mepe MX BCE €Ile MOKHO CUMTATh PAa3HOBUIHOCTSIMU Yelll-
CKOTO SI3BIKA.

Bonee cra net Hazan Kapen Xotek mucan (BeposTHO, ¢ HEKOTOPOH TOJeH
IpeyBeINYeHNs) 0 uexax B okpecTHocTax HoBopoccuiicka: «HaruonansHoe
CaMOCO3HAHHE Y HUX K1UBO. Mexmy co00i OHM TOBOPST TOJIBKO MO-YEIICKH,
HpUYeM, HE CUMTass HEKOTOPBIX PYCCKUX CJIOB, YHCTO U MPABUIILHO; PYCCKO-
My SI3BIKYy KakK CIEyeT He Haydwics, NMOKalyd, HM OAWH W3 HUX, W JIUIIb
HEMHOTHE OOBACHAIOTCS ¢ PYCCKMMH Ha HEKOEH CMeCH pYCCKOTO sI3BIKa C

yewmckum»” . B Hacrosimee BpeMs, mociie o0cIeJoBaHUS BCeX IO CHUX IOp
COXPaHUBILIUXCS YEIICKUX TOBOPOB B Poccu, MPUXOIUTCS KOHCTATUPOBATH,
YTO 3Ta CUTYyalllsd MU3MEHWJIACh Ha NMPOTHUBOIOJIOXKHYIO: UX HOCUTENN TaKXke
MEXIy co00ii 00IIa0TCa «Ha HEKOSH CMECH PYCCKOTO SI3bIKa C YCIICKHM», U
BCE Hallle YK€ TOJIBKO MOo-pyccku. TeM He MeHee HallMOHAJIBHOE CaMOCO3Ha-
HHUE Y HHUX HO-TIPEXHEMY JXMBO, HE HCKIIIOYasi U MOJIOJBIX IOTOMKOB YEIl-
CKUX TIEpECENICHIIEB, YKE COBCEM HE BIAJCIOIIMX YEHICKUM SA3BIKOM. Brpo-
YyeM, KeJAIoUIMe MOTYT €ro BbIyYUTh — N0 KpaiiHel mepe Ha CeBepHoM Kas-
kaze. J[ns storo Uemickas Pecry6nuka ¢ 2003 r. Hampasmsier B HoBopoc-
CHHCK ydYWTEJeH, KOTOpBIE CTaparoTCsl IPONOJDKATh TPATUIUIO YEUICKHX
HayaJlbHBIX IIKOJ, KaKHe CyIIecTBOBaIN B KHPHIUIOBKE U B APYTHX YEHICKHUX
MoceJIeHUAX Ha YepHOMOpCKOM mobepeskbe ¢ Havana XX B. BIWIOTH A0 1930-
x IT. (B Cubupu Takoii mkoisl He 66U10). PazymeeTcs, B COBpeMEHHBIX yCIIO0-
BHSIX YEHICKUH SI3bIK, M3y4aeMbIi B KPY>KKaX IT0 BBIXOJIHBIM JHSIM, HE UMEET
JUAJICKTHOI OTOpHI B CEMbAX WIM B JiepeBHE. BBuay 3TOro Takoe obdy4eHue

27 CHOTEK, 1910, s. 202—203.
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YEeNmICKOMY SI3BIKY TpeOyeT MHOW METOIWKH, HEXXEIH MPUMEHSIACh MECTHBI-
MH YUUTENSIMH CTO JIeT Ha3aa. Ho 9To y:xe Tema COBEpIIEHHO HHOM CTaThU.
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®OPMBI ITPEZEHTAIIUA UHTEPAUAJIEKTOB
YEHICKOI'O A3BbIKA

B MEJIUAITPOCTPAHCTBE

U HAYUYHO-TIONYJIAPHOU JIUTEPATYPE

A.A. Unowruenxo

FORMS OF PRESENTATION OF INTERDIALECTS OF THE CZECH
LANGUAGE IN MEDIA SPACE AND IN POPULAR SCIENCE LITERA-
TURE

A. A. Indychenko

ABSTRACT:

The article reviews various ways to describe and present the features of inter-
dialects of the Czech language on the Internet, on the radio, and in popular
science publications of recent years.

Key words: interdialect; dialect group; amateur lexicography; podcast; teach
yourself book

AHHOTALIUA:

B cratbe paccMmarpuBaroTCs pa3iMyHbIe CIIOCOOBI OMMCAHUS M MPE3CHTAIUU
0Cc00EHHOCTEH MHTEePANAICKTOB YEHICKOTO SI3bIKa B ceTH VIHTepHET, B paio-
a¢upe U HayYHO-NIOMYJIIPHBIX M3JaHUSX ITOCICTHHX JIET.

Knrouegvie cnosa: MHTEpINANEKT; NUANCKTHAS TPYIIA; JTIOOUTEIbCKAS JICK-
cukorpadus; MoaAKacT; CAMOYIHUTEIb

B coBpemeHHOW OOTEMHCTHKE MPH OMUCAHWHU YEHICKON S3BIKOBOU CHUTYa-
UM Hapsy C MOHSATHAMU JINTEPATYPHBIN s3bIK (Spisovna ¢estina) U AuaeKT
(nafeci) perymsipHO HCHONB3yeTcs MoHATHE MHTepAuaiekT. CoriacHo “Ho-
BOMY SHIMKJIONEANYECKOMY CJIOBAPIO YEIICKOTO SI3bIKa”, UHTEPANAJIEKT €CTh
“HecTaOMIM3UpOBaHHAs (OpMaIys HAIMOHAIFHOTO S3BIKA, IPEICTABISIO-
masi co0O0il IMOCIEAHIO CTAJHI0 PAa3BUTHS TPAAUIHOHHBIX TEPPUTOPHUAIb-
HBIX AuanekToB”. JlaHHAs opmanus cCKiIagpIBaeTCs B Ipolecce COMMKEHUS
OTJAEJBHBIX THAJCKTOB B MPOILECCE YTPAThl UMM CBOEH CrelM(UKH U OTIH-
YHUTENIBHBIX 0COOCHHOCTEH, 1, BMECTE C TEeM, COXpaHEHHs B 30HE yroTpedie-
HHS JMAJIeKTa 4epT, paclpOCTpaHEHHBIX Ha OoJiee OOIIMPHON TEPPUTOPUU
[NESC 2020: Interdialekt].
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Kak mHTEepamanekT B paboTax HcceoBaTelIel ONUCHIBAIOTCS KaK 00M-
XO/IHO-Pa3rOBOPHBIN YeHICKUi s3bIK (obecna Cestina) — “Hanboliee CKOHCO-
muaupoBaHHbil mHTepAManekt” [[lIupokoBa, BacumnreBa, Emmmuka 1990:
22]), — chopMHpOBaBIIMICS HA OCHOBE TOBOPOB COOCTBEHHO YEHICKOHM IHa-
JIEKTHOHM Ipymnibl (LEHTPAIbHOYEHIICKAE TOBOPBI) U UMEIOLIHH TEHACHINIO K
(YHKIIMOHMPOBAHUIO B KadyecTBe CyOCTaHAAapTa HAIMOHAIBHOTO SI3bIKAa HA
BCel TEPPUTOPUHU pacipocTpaHeHns demckoro s3bika [NESC 2020: Obecna
ceStina], Tak M WHBIC HaAIUAJICKTHBIE HIUOMBI, B C(HOPMHPOBABIIHUECS Ha
OCHOBE MHBIX AWAJEKTHBIX TPYIIT YETICKOTO S3bIKa — [IEHTPAIbHOMOPABCKON
(raHankoi), BOCTOYHOMOPABCKOW (MOPABCKO-CIOBAIIKOM) M CEeBEpOMOpPaB-
ckoit (cunesckoii, msmckoit) [Cechova 2000: 25]. B paMkax HalMOHAIBHOIO
YENICKOTO $I3bIKa IEPEUYHCICHHBIE HINOMBI MMEIOT OCOOBIH cTaTryc, W HX
KOppessnus Kak ¢ “NepBbIM~ CTAHAAPTOM — JIUTEPATYPHBIM YEIICKUM SI3bI-
KOM, Tak H CO “BTOpHIM CTaHZapTOM”’ (CyOCTaHAAapTOM, OOWXOMHO-
Pa3rOBOPHBIM YELICKUM SI3BIKOM), pa3inuuHa. B maHHOW cTaTbe MBI Mpeio-
XKHUM 0030p HEKOTOpPBHIX ()OPM HX TPE3CHTALUH B MEAHANPOCTPAHCTBE, B
NepByI0 ouepens, B IHTepHeTe, a Takke B HAyYHO-TIOMYJISIPHON JIUTEpaType
TIOCIIEAHUX JIET.

ITon mpe3eHTanuel B JaHHOM KOHTEKCTE MbI IIOHMMaeM IpeiCcTaBICHUE
IIMPOKOH IyOJMKe OCOOCHHOCTEH TOro WiM WHOTO manoma (JImbo ero oT-
JETbHBIX YPOBHEW — HaIpHUMep, JEKCUKH) ¢ (POKYCOM Ha caM HAMOM. Takum
00pa3oM, 3a paMKaMH TpeIuiaraeMoro 063opa ocTaroTcst (pakThl OTPaKEHHS
JUAJIeKTOB B XYJO0XXECTBEHHOH JHTEpaType, HMOMyIIpHOM My3bIKe, KHHEMa-
Torpade M mp., I/Ie UCTIOIb30BAaHUE AMAIEKTHBIX YEPT HALEIeHO Ha JIOCTH-
JKEHHUE OIPEAEICHHOTO XYI0KeCTBEHHOro 3(d(deKTa, a He Ha MPEe3CHTALHUI0
caMoro uauoma B 0oJee I MEHee CHCTEMAaTHIECKOM IUIaHe.

[TockonbKy pedb B OOJBIIMHCTBE CIIydaeB MJIET O PeIIEKCHH S3bIKOBOU
CHUTYaIllH, OCYIIECTBIAEMOH B CcpeAe Henpo(hecCHOHaNIOB, NIPHHIUITHAIEHOE
3HaYEHHE JJIsl ONMCaHusl (OPM MpPE3SHTAMU HHTEPAHAIEKTOB B MEIHAIPO-
CTPAaHCTBE U MOMYJIPHOM JMTEpaType MMEET BOIPOC 00 MX HANMEHOBaHMUSX.
OueBHIHO, YTO HAa3BaHUS WUIMOMOB, ONKCHIBAEMBIX BHE PaMOK mpodeccro-
HaJIbHOH JMHTBHUCTHKH, HE OyIyT COBNAAaTh C TEPMHUHOJIOTHEH, HCIIONbB3Ye-
MOM JIMHTBUCTAMHU NP OMMCAHUM PETMOHAIBHOTO YWIEHEHHS YEHICKOTO SI3bI-
KOBOTO KOHTHHYyMa.

HamomHuM, 4TO NpH TPaJAWIIMOHHOM OIHMCAaHWU MHTEPIUATCKThI (POPMHU-
PYIOTCS Ha OCHOBE JHUAJIEKTHBIX TPYIII, B CBOIO OYEPEab COCTOSIIUX U3 OT-
JeNBHBIX MOATPYII. B paMkax HeHTpaJTbHOMOPABCKOW (TaHALIKOM) IPYIIIBI
TIPUHSTO BBLACIATH IEHTPAIBHYIO U I0KHYIO MOATPYIIIBI, a TAKXKE 3araIHbINH
CerMEHT (Yyrankui, KOETHHCKO-TIPIIEPOBCKUM, CIaBKOBCKO-OyJOBHLIKHN
THUITBI TOBOPOB); B PaMKaX BOCTOYHOMOPABCKOI I'PYIIIBI TOBOPOB - I0KHYIO
(crmoBalkyr0) W CeBEpHYIO (BaJalmICKyro0) MOATPYIIIBI, a TakKe 3amaHbIH
CEerMEHT TOBOPOB (TPaHUIKUN, KEIEUCKUH, MOJICKHA W KOMAHWYAPKCKUN
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THIIBI TOBOPOB), B PAMKaX CEBEPOMOPABCKON TPYIIHI (CHIIE3CKOM, JIAIICKOM)
TPYIIBI TOBOPOB — CHJIE3CKOMOPABCKUE TOBOPHI (OMaBcKas, OCTpaBCKas U
(peHImTaTCKas MOATPYIIIBI) W CHIIE3CKOIIONBCKUE (3alaIHOTEIINHCKAST IO~
TpyIma ¥ HOATPYINa NePeXOHBIX YEHNICKO-TIOJIbCKUX ToBOpoB) [BEliC 1972:
240-261, 262-284, 285-306]. Kak MBI BUIAM, OTAEIHHBIC TPYIIIIHI JIMOO TIOI-
TPYIIB TOBOPOB UMEIOT XapaKTepHbIE JIOKaJIbHbIC HAMMEHOBAHUS, B TO Bpe-
Ms KaK HHBIE XapaKTePHU3YIOTCS HCXOIS W3 WX TIOJIOKEHHUS OTHOCHUTEIBHO
LIEHTpa AUaJIEKTHOW 30HbBI (LIEHTpaIbHBIE, 3aIla JHbIE).

B cBoro ouepenp, BHE KOHTEKCTA CTICIIHATU3NPOBAHHOTO OMMCAHUS S3bIKA
TIPY ONHCAHWH JHAIEKTHOTO YJICHEHHUsS YEUICKOTO S3BIKOBOIO KOHTHHYyYyMa B
o0HMXole 3a4acTyi0 ymoTpeOyisieTcss IeNblid  pSJ  CYIIECTBUTEIBHBIX-
yHHBEpOOB C  XapakTepHBIM IUII  YEHmICKOTO  s3BIKa  CyQQHUKCOM
-§tin(a) / -¢tin(a) (cm. [Karlik, Nekula, Rusinova 1995: 136, 139]), BeicTyna-
FOINX KaK CHHOHIMUYHEIE K CJIOBOCOYCTAHHSAM CYIIECTBUTENBHBIX C TPHJIa-
ratelbHBIMH JJIsi 00O3HAYeHHUs si3bika (moravstina — moravsky jazyk). K
YHCIy HanOoJiee pacTpOCTPaHCHHBIX HAMMEHOBAHHWH YKa3aHHOTO THIA, HC-
TIOJIB3YIOIIUXCSl BHE KOHTEKCTa NMPO(eCcCHOHATBHO-IMHIBUCTHYECKOTO OIH-
CaHWs PErHOHAJbHON BapHAaTUBHOCTH HAIIMOHAJIHHOTO YEHICKOTO S3BIKa,
OTHOCSTCS clenytomue (B CKOOKax IPHBOAWTCS HHIEKC YaCTOTHOCTH W3
Yemckoro HAIMOHAIBFHOTO KOPITyca — YHCIO YHOTpeOJICHHA W3 pacdeTa Ha
MUUIMOH CJIOB Kopmyca): moravstina (0,07), ostravstina (0,06), hanactina
(0,05), brnénstina (0,03). Menee pacmpocTpaHEHBI, OTHAKO TAK)KE BCTpeda-
I0TCs, HauMeHoBaHus valas§tina u lasStina.

Hambonee mHTEpecHBIM B JaHHOM CIydae IMPEICTABISACTCS HOMHHAITHS
moravstina (MOpaBCKUil $3bIK), BO MHOIOM OIpEAENAoNIas CHeuu(uky
B3TJISIIa aBTOPOB BCEBO3MOJXKHBIX CJIOBapel W pasziIMYHBIX MOIMYJSAPHBIX IO-
cobuii Ha 0o0bekT ux onucaHus. Cynst mo BceMy, OCOOBIH CTAaTyc JaHHOM
HOMHHAIINH OOBSICHSCTCS KEJaHWEM OIMUCATh MIUOM, BBRICTyHaromuii B Mo-
paBHU IPOTHBOBECOM OOMXOJHO-Pa3TOBOPHOMY YELICKOMY SI3BIKY, P CIie-
OU(PUIECKUX IepPT KOTOPOTO BOCIIPHHUMAETCA KUTeIsIMUH Mopasuu u Crie-
3MU KaK «UyXKOi», «IIpaXKCKUil», MO0 Naxke co37aTh 0COOBII JINTepaTypHBIN
SI3BIK — MOpPABCKHH (00 0THOM M3 MOAOOHBIX MONBITOK cM. [Stich 2000: 260-
264]). OT™MeTuMm, 4To aKajeMuyeckas JUHIBUCTHKA K UJI€€ O CYIECTBOBAHUU
«OOHUXOIHO-PA3TOBOPHOTO MOPABCKOTO A3BIKa» (M TeM Ooliee BO3MOKHOCTHU
(OpMHpPOBaHUS JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA) OTHOCHTCSI KpaliHe KPUTHYECKH, HE
OTpHIIAsl IPH FTOM HAIUYHE Pslia «OOMEMOPaBCKUX» YEePT, HO MPU3HABAS MX
HEJIOCTATOYHBIMU JIJIsl BBIICICHHSI 0COOOT0 MAMOMa, CTaTyC KOTOPOTO BBIIIE,
yeM 00JacTHOH HHTEPIUANICKT [NESC 2020: Moravismus; Ckopsug 2005:
234-235].

OmHUM U3 TIOOHUTENBECKAX MPOCKTOB, MOCBAIMICHHBIX «MOPaBCKOMY SI3bBI-
Ky», sBugerca  «[lepBBIi ~ MOpPaBCKO-YCMICKHIA  HWHTEPHET-CIOBAPH)
(www.morcevnik.cz), co3gaBaBmiuiics Hadame 2000-X IT. B CTyJICHUYSCKOU
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cpene. IIpuMedaTenbHO, 9TO Y MPUBOANMBIX B HEM JIEKCEM OCOOBIM 00pa3om
MapKUPYeTCsl UX PEerHOHANIbHAS NPUHAJICKHOCTD K OJJHOM JTNO0 HECKOJIBKUM
JUalIeKTHBIM 30HaM (Cpeny HUX BhIgENsIoTcs crepyromme: Ilommyxse
(Podluzi), Mopagckass CrnoBaxus (Slovacko), Bpuo (Brno), I'ana (Hana),
Banamckas o6macts (ValaSsko), Jlsmickas obnmacte m CeepHast MopaBust
(Lassko a Severni Morava). Takum 00pa3oM, OXBaUYCHHBIMH OKAa3BIBAIOTCS
BCE JMAIEKTHBIE TPYIIIBI MOPABCKUX W CHUJIE3CKMX TOBOPOB, a TAKXKE CIICIIH-
¢uueckoe ropoxckoe apro r. bpHo — T.H. «ranTeny (brnénsky hantec).
MHOroYHCIeHHBIE TIOOUTEIBCKUE JEKCUKOTpadUIecKue YCHUIUs ¢ 00Jb-
1Iel WM MEHbLIeH CTEeNEeHbI0 CEphe3HOCTH HaMEpEeHHH, a Tarkke OoJblIed
WJIN MEHBIIEH pernpe3eHTaTHBHOCTBIO Pe3yIbTaTa YCUIINI — KPaTKoro CiIoBa-
psl, IPEANPUHIMAIOTCS SHTY3HACTAMHU U B OTHOIICHUN PA3JIMIHBIX MO CTaTy-
Cy S3BIKOBBIX (hOpMaIMii, KOTOpbIE B JIMHI'BUCTHYECKOM OIMCAaHUU MOTYT
COOTBETCTBOBATh KaK YPOBHIO OOJACTHBIX MHTEPANAIECKTOB YEHICKOTO SI3bIKA
(Hanacky slovnik: www.hanactina.cz), Tak ¥ YpOBHIO HOATPYIII TOBOPOB
(Valassky slovnik: www.valassky.cz, Slovacky slovnik:
www.slovackoceskyslovnik.estranky.cz) im6o ropoxackux apro (Brnénsky
hantec: www.hantec.cz), «OctpaBckuii ciioBapb» /1. 3apy0sr [Zaruba 2013].
Hawubonee NmoNHO «I0KYMEHTHPOBAH» JIOOMTEILCKUMHU CIIOBAPSIMU IICH-
TPaIbHOMOPABCKUH (TaHAIKWHA) MHTCPANAIEKT: OH MPEACTABICH PSIOM CO-
3JIaHHBIX DHTY3MACTaMH (3a4acTyl0 aHOHUMHBIMH JHOO CKPBIBAIOLIMMUCS 32
TICEBJJOHMMAaMH) CIIOBapey M OHJIANH-TIEPEBOAYMKOB, MIPEACTABISIONINX JIEK-
CHKY MHTEpIMAJIEKTa M €€ SKBUBAJICHTHI B JIUTEPATYPHOM YELICKOM SI3BIKE:
«Tanankuit crnoBapuk» II. [locnbexa, «Yewicko-raHalKuid M TraHALKO-
YeUICKUN MepeBOqUUK» Ha mopTane www.hanactina.cz, «["aHanko-4emicko-
AQHIJIMHCKUN cloBapuk» C 2236 ciaoBaMH M BBIPAKEHUSIMU Ha caiite
www.hanaci.com (http://www.hanaci.com/slovnicek.php), «I"anarkuii cio-
Bapp m3 aepeBHn Mesurne» (Hanacké slovnik z Mezéc, www.naklo.cz). Pa-
3yMeeTcsl, B IAaHHOM CJIydae peyb He UJIET O CKOJIbKO-HUOY/Ib TOYHOM OIHCa-
HUH JIEKCUKH MHTEpIHAIEKTa ¢ COOJIOJCHHEM MPaBHJI CIOBapHOTO OIKCa-
HUS: B KPaTKUX CJIOBApsX KakK MPaBUIIO NPUBOAATCS TOJBKO TE€ CIOBA, KOTO-
pBI€ OTIMYAIOT €r0 OT JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, CCHUIKM Ha MCTOYHHWKH CBEIIC-
HUHI 110 TOHATHBIM IPUYMHAM OTCYTCTBYIOT. BMecre ¢ TeM, Cepbe3HOCTBH
HaMEpeHHUH aBTOPOB MOKHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH XOTS OBl TEM, YTO B psizie
Clly4aeB B HUX OT/AEJIBHO ONMCHIBAIOTCS MPUMEHsEMble PUHLUIBI Tpaduye-
cKkoii pukcanum pernoHanbHOH ekcuku (cMm. Hanacké slovnik z Mezéc, c. 1-
2). B ompeneneHHOM CMBICIE€ TOJAO0HBIC MOMBITKH (UKCAIIUU TUATEKTHOMN
JIEKCUKH IIPOJIOIDKAIOT M3BECTHYIO TPAAMIMIO ONMCAHUS OCOOCHHOCTEH OT-
JENbHBIX JMAJNEKTOB HemnpodeccuoHamamMu (BpayaMH, YYHUTENSIMH, PErHo-
HaJbHBIMA YMHOBHUKAaMH) OCOOCHHO xapakTepHyio mins XIX B. — Havana
XX B. Tak, B OTHOIIEHNH TAHALIKOW TPyl TOBOPOB TaKylO MOMBITKY ITPE.-
npuHST B Havane XX B. yuyuTenb rUMHa3uM AHTOHHH Jlakomsbrid (1880-
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1928), B 1910-1911 rr. m3maBmuii «CroBapWK TaHAIKOTO Hapedyus W3
okpecTHOCTel nepeBHu Cenuie B paiione Jlutosens» [Lakomy 1910-1911].

MoXHO yTBEpXKIaTh, YTO JIOOHTENBCKAsl JEKCHUKOrpadus sBIisieTcst
HaunboJee OYeBHIHOM, IPOCTOI M pacnpocTpaHeHHO# (HopMoil npe3eHTannu
00JIaCTHBIX MHTEPIHAIEKTOB YEHICKOTO sA3bIKa B VIHTEpPHETE M MOMYJIAPHBIX
W3JaHUSIX, YTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET IIOCTYJIMPYEMOH Ui OOBIIEHHOTO
METas3bIKOBOTO CO3HAHMSI OCHOBOIIOJIATAIONIEH POJIM CIIOBApS MPH OMHCAHUH
W M3YYEHHH s13bIKa, OCHOBAaHHOW Ha «0a30BOil Mu(oIoreMe BEIIHOCTH CIIO-
Ba» [Kamkuna 2013: 36].

Unyto, Gosee CIIOXKHYIO U COBPEMEHHYIO (OpMY ITpE3eHTAIlMN UHTEpAHa-
JIeKTa B MEAMAIbHOM IPOCTPAHCTBE MPECTABISIOT 1Ba IPOEKTa pajuoCTaH-
mun «["ara» (Hana 92,3 FM). IlepBslii U3 HUX MPEICTaBIsAET COO0I COOPHUK
aynuononkactoB mnoja Ha3BaHueMm «llemun w3 Tawel» (Pepin z Hané,
https://www.radiohana.cz/podcast/podcast-2), rae B kauecTBe KOMMEHTaTOpa
aKTyaJIbHBIX COOBITMH M paccka3yMka 3a0aBHBIX WCTOPUH BBICTYIAET BHI-
MBIIUTCHHBIN TiepcoHax [lemuH, roBOpsmIMiA MOo-TaHAIKK (Ha caiiTe paano-
CTaHIIMU TIpEJCTaBIeHO 515 BHITYyCcKOB mojkacta). BropeiM, eme Gonee WH-
TEPECHBIM B JIMHIBHCTHYECKOM IUTAHE MPOEKTOM, SIBIISIETCS KypC MOIKACTOB
«lanaukuii cnoBapp ¢ Ilemunom» (Hanacké slovnik s Pepinem,
https://www.radiohana.cz/podcast/podcast-1). Kaxaplii OTAEIbHBIA BEITYCK
kypca (1,5 - 2 MUHYTBI) TOCBSILEH OJHOM JUAJIEKTHOH JIeKceMe, A1 KOTOpOoH
TIPUBOJUTCS SKBUBAJIECHT M3 YEIICKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, & € yImoTpeo-
JICHUE IEMOHCTPUPYETCs Ha IpUMepe Maoro (oJIbKIOPHOTO JKaHpa — MPUC-
Ka3KHM, CTUXA, 3araJK (Taxke C MEpeBOJOM Ha JINTEPATYPHBIH YEIICKUH) U
MOSACHEHUH, KOTOPhIE TaKoKe JAl0TCs Ha JHajeKkTe. B KOoHIle KaXKA0To BBITyC-
Ka M cama JIEKCEeMa, U CTHIIOK ITOBTOPSIETCS €Ile Pa3 « I 3aKperuieHus». B
HACTOSIIUII MOMEHT Ha caiite paguoctanuun umeerca 420 Boimyckos. ITpu-
MeYaTeIbHO, YTO BBIITYCKH NOCIEIHETO MOJKACTa IIOCTPOCHBI MO MPUHIUILY
JIEKCUKOHA, T.€. IOCTEIICHHOM MPEe3eHTAIIH OT/ICJIbHBIX TUAJIEKTHBIX JICKCEM,
4TO0 B 0a30BOM CMBICIIC MOAXOJA K ONMHCAHUIO MHTEPAHAIEKTa O00BEIUHSIET
JTAHHBIH CII0CO0 OMUCAHUS C TFOOUTEILCKOM JCKCHKOTpadHeii.

Eme omHO# ¢opmoli MOMyIspU3alliil PETHOHANBHBIX Pa3HOBHIHOCTEH
YELICKOTO sI3bIKA SIBJISICTCS CO3AaHHE Y4YEOHBIX MOCOOMIA, TOCTPOCHHBIX IO
o01mel cxeme yuyeOHMKAa HHOCTPAHHOTO SI3bIKA (TEKCTHI, AUAIOTH, yIpaKHE-
Hus). VIMEeHHO B Takoil (popMe MpeANPUHUMAIOT IONBITKY TPAHCISALUN raHa-
LIKOTO MHTEpIUAJICKTa MIAIIEeMy OKOJICHUIO aBTOPHI «YUeOHUKA TaHaIKO-
ro s3bIKa U1 CaMBIX MAaJICHBKHX», CO3MaHHOTO TPYMIION 3HTY3HacTOB-
Henpo(eCCHOHATIOB NPU yYACTHH Yy4YHUTENeH MECTHOW HadaIbHOM IIIKOJIBI
noc. Hakmo (Onmomoynkuii kpaif) u m3mganHoro B 2018 r. mpu momaepikke
aJIMHUHUCTpALMK TOCeNKa. B mocoOum mpencTaBiIeHbl TEKCTHI, CTHXH U 3a-
TaJK{, COCTAaBJICHHbIE C YUYETOM CHENU(PHUECKUX YepPT TaHAKUX TOBOPOB, a
TaKKe MPUBOIATCS KPATKHE «TaHAIKO-YEIICKHEe)» CIOBAPHKH K TEKCTaM.
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3HaynTeNnbHO OoJiee aMOWITMO3HOE HAYWHAHKE, 10 HACTOAIIETO MOMEHTA
OCTaromIeecs: JJIsi PETHOHANBHBIX PAa3HOBUIHOCTEH YEIICKOTO SI3BIKA CHHMH-
CTBEHHBIM B CBOEM POJie, OBIIO TPEANPUHATO aBTOPOM yueOHnka «CaMoydu-
TeJIb OMABCKOTO si3bIKa» Butom Ckammukoii (cM. penensuro [M3otor 2017]).
IIpumedarenpHO, 4TO B JaHHOM ciiydae aBTop (caM yposkenerl T. [Iparw,
paboTaromuit BpayoM B noc. IlITeOopxuile, pacmonoKeHHOM B 6 KM K 3ama-
oy ot r. OmaBa) 3HAKOMHT YUTATENS C PA3IMIHBIME YPOBHSMH CTPYKTYPHI
paccMaTpHBaeMoro MIMOMa, O CTaTyce KOTOPOTro B (PYHKIMOHAIBHOM IUIaHE
MOJKHO BECTH CIIOpPHI, YTO, OJHAKO, HE UCKIIOYACT BO3MOXKHOCTH €T0 CHCTE-
MaTHYECKOTO OIMCAHUS U MOCIEA0BATEILHON NPE3eHTAIlNN YUTATEINIO OTIIH-
YUH OT YEIICKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa, a TaKXKe OT YEHICKOro OOMXOIHO-
Pa3TOBOPHOTO S3bIKa. B mpeaucioBu aBTOp OTMEYAET, YTO OCO3HAET YCIIOB-
HOCTh MPUMEHEHHS K OMUCHIBACMOMY HIIUOMY TCPMHHOB «SI3BIK» M «MHUKPO-
S3BIK», HO COXpaHSET WX IUISI MPOCTOTHI OIMCAHMS OIABCKOTO THAJIEKTa B
(dopmare yueOHMKa WHOCTPAHHOTO si3bIKa. B ydueOHMKe MpHBOIATCS 0OmIas
XapaKTepUCTHKA S3BIKOBOM CHUTYallMd B OIIABCKOM PETHOHE W e TUHAMHUKE,
cBesieHus o0 (oHeTuke (M 00 HMCMOIB3yeMOM B MOCOOMHU crocobe rpadude-
CKOM Tepenade (POHETHIECKUX OCOOCHHOCTEH «OMAaBCKOTO SI3BIKA», a TAaKKe
CEeBEPOMOPABCKOTO MHTEpJHAJeKTa B ILIEIOM), MOP(OJIOrMH W CHHTaKCHCE
OIIaBCKOTO THAJICKTa, MOCIIEIOBATEIHHO IPOBOAUTCS COIOCTABICHHE MECT-
HOM JIGKCUKH C JIEKCUKOM YENICKOTO JIMTEPaTYPHOTO s3bIKa, MMPEACTaBIICHBI
CBEJICHUS O CHEeNU(UISCKUX CIOBOOOPAa30BATENBFHBIX 0COOCHHOCTIX HIMOMA
U CIIOBOM3MEHHTEINIbHBIC MapaaurMbel. OXBaT MaTrepuaia B CaMOy4UTesIe Oue-
BHIHO IIHpE, YeM Ha0Op MPUBBIYHO MPEICTABICHHBIX B TUAJICKTOJIOTHYC-
CKUX TOCOOMSX SIBICHHUH, XapaKTEepHBIX JUIs 3allaJHON (OmaBCKON) MOATpyI-
Il CEBEPOMOPABCKOI TPYIIIBI TOBOPOB, B CBSA3H C YeM OH, C OTAEIbHBIMU
OroBOpKaMH (M 32 HCMMEHHEM HHBIX MOJOOHBIX HU3JaHHI), MOXKET OBITh HC-
MTOJTF30BAH JJISI 3HAKOMCTBA C «CEBEPOMOPABCKUM HHTEPIUATICKTOM» B Iie-
JIOM.

Hapsiny ¢ cucreMaTHIHOCTRIO OmucaHus camoydurenb B. Ckamuuku 00-
JazaeT BCEMHU JOCTOMHCTBAMM HAy4YHO-IIOIYJSIPHOTO W3LAHMS: YETKOW U
HATJSITHOW CTPYKTYpPOH, AOCTYHHOCTBIO H3JIOKEHHS MaTepHaia, CIHUCKOM
JUTEPATypHl Ul YUTATEls, JKEIAoLIero IrIyoe MO3HAKOMUTECS ¢ Mpoldiie-
MaTHKOH, 3aTPOHYTOH B mocoOnu. B CBS3M ¢ 3THM HE yAWBISIET YUTATEIb-
CKUHl ycIex IpoeKTa: Mo CJI0BaM aBTOpa, nepBoHadaibHble 1000 sx3eMInis-
po m3manus 2016 r. OBUIH pacpoaHbl HACTOIBKO OBICTPO, UTO Cpasy XKe
notpeboBasics AonoaHuTeNbHbIH THpax (2017) [Freiberg 2016].

OnvcaHHble Pa3HOBHAHOCTH TPE3CHTAIMN MOPABCKUX W CHJIC3CKUX WH-
TEpAUAIEKTOB B MEJWAILHOM IIPOCTPAHCTBE CBUACTEIBCTBYIOT O COXpaHe-
HUU B YCIICKOM OOIMIECTBE, B TOM YHCIIC U B MOJIOJICIKHOU cpeJie, HHTepeca K
PEeTHOHATBHEIM Pa3HOBUIHOCTSM HAIIMOHAIBHOTO SI3BIKa, KOTOPHIE, B CBOIO
oyepellb, COXPAHSAIOT JIOCTATOYHYIO CTENEHb BHUTAJIBHOCTH JAKE B IMOXY

80



rinobanu3anun. [IpencTaBisercs, 4T0 UMEHHO TPOEKThI, CO3/IaHHbBIC HA OCHO-
BE Pa3yMHOT'0 KOMIIPOMHCCA MEXKY THHIBUCTUYECKON TOUHOCTHIO OMTUCAHUS
U TIOTYJISIPHOCTBIO SIBJISIFOTCS Hanboliee 3QPEKTUBHBIM CIIOCOOOM aKTHBH3a-
1K T0100HOTO MHTEpeca B OyAyIIeM.
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OPOOI'PAONYECKHUE U POHETUYECKHUE
BOI'EMUM3MBbI B CJIOBAIIKUX IIEPEBOJJAX
XVII B. COYUMHEHMUA 51. A. KOMEHCKOTI'O
«OTKPBITBIE 3JIATBIE BPATA JIATUHCKOI'O
SA3BIKA»

K.B. Jlugpanos

THE ORTHOGRAPHIC AND PHONETIC BOHEMISMS IN THE 17™
CENTURY SLOVAK TRANSLATIONS OF COMENIUS' JANUA
LINGUAE LATINAE RESERATA AUREA

K. V. Lifanov

ABSTRACT: The article is devoted to the analysis of the orthographic and
phonetic systems of two independent 17th century translations of the
J.A. Comenius’ paper into Slovak language. Analysis of the text revealed a
close connection between the translation language and the Czech language. It
presents a significant number of bohemisms and the degree of their use varies
significantly, and some of them are even used absolutely consistently. At the
same time, the translation language has an amazing similarity, although one
of them is more conservative in terms of preserving elements of Czech
origin.

Key words: Czech language, slovakization, grapheme, bohemism, old Czech
spelling

AHHOTALIMA:

Crarpsi mocBslieHa aHanuzy opdorpaduueckoil u QoHeTHyeckoil cuctem
JByX He3aBHUCUMBIX nepeBogoB XVII B. onnoro u3 tpyznos f. A. KomeHckoro
Ha CJIOBAlIKUH SA3bIK. AHAJIN3 TEKCTa BBIIBUII TECHYIO CBSI3b SI3bIKa IIEPEBOIOB
C YEIICKHUM SI3BIKOM. B HeM mIpescTaBIeHO 3HAYMTEIHLHOE KOJMYECTBO Oore-
MH3MOB, CTENICHb yNOTPEOJICHNSI KOTOPHIX CYIIECTBEHHO BapbUpyeTcs, IpH-
YyeM 4acTh U3 HHUX YHNOTpeOisercs: abCOIMIOTHO MOcienoBaTeNbHO. [Ipu aToM
SI3BIK TIEPEBOJIOB OTIINYACT yIUBUTEIILHOE CXOJICTBO, XOTS OJIMH U3 HUX SIBJIS-
eTcs Ooinee KOHCEPBATHUBHBIM B IUIAHE COXPAHEHUS IJIEMEHTOB YEIICKOTO
TIPOUCXOKACHHS.

Knrouegvie cnoea: demickuii s3bik, cioBakuzanus, rpadema, OoreMusm, cra-
podenickoe NpaBoIcaHue
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Benukwii gemckuii MpICIUTENh, Qritocod M Meaaror, YIuTelb HapoJIoB
S1. A. Komenckuii xopomo u3BecteH B CnoBakuu. CrnoBaku (haKTHYECKH
BOCIIPUHUMAIOT €r0 KaK CBOETO AEATEIs, MPUHUMAasi BO BHUMAHUE €ro Ipo-
HCXOXKJCHHE, a POAUIICA OH B MOpaBckoi CloBakuM, U OTPOMHOE BIIUSHHE
€ro TPYZOB Ha CJIOBAIKYIO OOIIECTBEHHYIO MBICIIb M CHUCTeMy oOyueHus. He
cilydaliHO yHHMBepcuTeT B bpaTuciaBe HocUT ero ums. XOTS B UCTOYHHKAX
nepBoii nosioBuHbl X VII B. 0TCYTCTBYIOT cBeieHUs 0 TOM, uTo SI. A. KomeH-
CKHUH JINYHO MOocellall IPOTeCTaHTCKKEe OOIMMHBI Ha TeppuTtopun CioBakuu,
OH OBIII ¢ HUIMHU B KOHTAaKTE, BCTPEUAACh C MX MPEICTABUTEISIMU M TMOIydast
or Hux mucbMa (PSendk 1991-1992: 1). «OcoGoli rnaBoil B OTHOLIEHUSX
Komenckoro co CnoBakueil siBisieTcs pacnpoctpaHenue u usnanue B X VII B.
KHUT 3TOTO BHUIHOTO menarora, (wiocoda M pEeTurHO3HOTO MBICIUTEIS.
[Iporecrantckoe HaceneHue y3Hasno KomeHnckoro Onaromapsi nepepa®oraH-
HOMY WM TEKCTY aHIVIMIICKOTO COYMHEHHS «YIPaKHEHHS B HAOOXKHOCTH
(Praxis pietatis) betinu, yxxe B 1633 r. u3gaHHOMY B CJIOBalKOM NEPEBOJEC B
JIEBOYCKOH THIOTpaduy M pacmpocTpaHsBIIeMycs 1o Bceil Bepxueit Ben-
rpun» (ibid). SI. A. KomeHckuil ObUI XOpOILIO M3BECTEH Takke Omaronmaps
CBOMM y4eOHMKaM, KOTOPbIE M3aBaliich B ToM uncae u B Cnosakuu. Usna-
BaJIUCh OHM, KaK NPaBWJIO, HAa JIATUHCKOM M BEHIEPCKOM SI3BIKAX, OJHAKO
M3BECTHBI WX IEPEBOMBI HA CIOBAIKHH A3BIK, YTO IOAYEPKUBACT MX IOIY-
nsipHOCTh B CroBakuu. B 4acTHOCTH, U3BECTHBI CJIOBAIIKHE IIEPEBOBI COUH-
Herus S1. A. Komenckoro «OTKpBITBIE 37aThle BpaTa JIATHHCKOTO SI3BIKaY,
KOTOpBIE BBE/ICHBI B CJIOBaKHUCTHUKE B HAy4HBIH 00OpOT, XOTs moapoOHoe
H3y4YeHUE HX S3bIKa HE MPOBOAMIOCH. B 9acTHOCTH, 00 OJHOM TakoM mepe-
BOJIE, OCYILECTBIEHHOM B 1666 T. TypuaHckuMm agBokatoM ®. Bynésckum,
mucamu JI. Hosaxk, . Iaynuuu (Pauliny 1983: 110) u D. Hona (Jona 1989),
npudeM JI. HoBak ykaseiBaad Ha TO, YTO CYLIECTBYIOT JIBa NEPEMUCAHHBIX
TekcTa 3toro nepeBoga (Novak 1962). MarepecHo, uro »10oT Tpyx . A. Ko-
MEHCKOI'0 ObUI OIyOJIMKOBAaH Ha JIATUHCKOM M BEHIePCKOM SI3BIKAaX, a €ro
CJIOBAIIKMI MEPEBOA COIEPKUTCS Ha MONAX KHUTH. [IOdMHBIA TeKCT opuru-
HAJILHOTO TepeBoja ObLI OMyOJIMKOBAaH BO BTOPOil KHUTe «VICTOUHHKH K
HCTOpHH clioBankoro s3eika» (Dvere 2002). M. Maiitan coo0maer Takxe o
CYIIECTBOBaHUH (hparMEeHTapHOIO aHOHUMHOTO TIEPEeBOJIa STOI0 COYMHEHHSI.
Ob6a mepeBoma XpaHATCS B APXHBE CIIOBALIKOTO S3bIKa M JIUTEPATYphl B Ma-
TuIle cnoBaikoil B Maptuue (Majtan 1992).

B 2009 r., ogHako, B Bynamnemre BEIXOTUT (aKCUMHIBHOE U3JAHHUE APY-
roro MOJHOTO TEKCTa MepeBOa TOT0 COYMHEHHsS, TakKe 3allMCAHHOTO Ha
MoJIAX KHUTH. J[aHHBIA NepeBOl XpaHUTCS B BeHrepckod HanumonanmpHOM
6ubnnorexe mM. Cedenu. THTEpecHO, UTO 3TH MEPEBOIBI OCYLIECTBICHBI Ha
CTpPaHHUIIAX pa3HbIX M3laHuil counHeHus 1. A. KomeHckoro: u3nanue, KOTo-
poe copepxutr nepesog . bynésckoro, Beiio B 1643 r., a BTOpoe — B
TekcTe 1649 r.. Oba NMaTHHCKO-BEHIepCKUX TeKcTa ObUIM M3faHbl B JleBoue
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(Boctounast CioBakwus). M3gaTens OynanemTckoro GakCUMUIBHOTO U3IaHUs
U. Kedep coobmaer, yTo JaTHHCKO-BEHT€PCKUI OPUTHHAT TEKCTa B JIBYX
otux m3ganusax uaeHtndeH (Kéfer 2009). B cBsa3m ¢ 3TUM dpe3BBIYANHBIN
HMHTEpeC MpPeJCTaBIseT COMOCTABICHUE INEPEBOAOB MONHBIX TEKCTOB IBYX
W3IaHUH C LENbI0 BBUICHEHHMS, SABJISAIOTCS JIU 3TH MEPEBOABI CAMOCTOSTEIb-
HBIMU U OOHApPY’>KUBAIOTCS JIU B HUX 3aKOHOMEPHOCTH yNOTPEOICHUS S3bIKO-
BBIX JIEMECHTOB.

B cioBakucTHKe pacipoCTpaHEHHBIM SBIISIETCS] TE3UC O TOM, UTO C Hayaja
XVII B. cioBarmkoe OOIIECTBO AEIMIOCH Ha JABE YaCTH B COOTBETCTBHUH C
S3BIKOBBIMH IIpEATIoYTeHUsIMU. Ecnu 11 KaToiaukoB ObLIa XapakTepHa CIlo-
BaKM3alUs YCHICKUX TEKCTOB, KOTOpas ¢ TEUCHUEM BPEMEHH TOJBKO YCHITH-
BaJlach, TO CIOBAIKME E€BAHTEIHNKH (TI0OTEpaHE) BEPHYINCh K HOPMaM HeIl-
CKOT'0 JIUTEPATypHOTO 3bIKa, KOTOPBIM OHH CJIEI0BAJIU BILUIOTH JIO CEPEIUHbI
XIX B. B wactHocTH, B. BaxkHsrit cuuran mocneaneit omy0IMKOBaHHON eBaH-
TeTMUeCKOM KHHUTOM, A3BIK KOTOpPOH conepxail cioBaku3Msel, «Katexusucy
1634 r. (Vazny 1936: 152). D10 mpeacTaBiIeHHE BBHIPAXKECHO, HATIpUMED, B
cnenyromeM yreepxkaenun JI. H. CmupHOBa: «... B pa3BUTHHU SA3BIKOBOH CH-
tTyanuu B CrioBakuu B X VIII B. 5IBHO 00HapyKUBAIOTCS BE MPOTHBOIIOIOXK-
Hble TeHaeHIU. OJHa Oblila CBSI3aHO CO CTPEMJICHHEM COXPaHHUTh B YUCTOTE
HOPMBI YEIICKOTO JIUTEPATYpHOTO S3bIKa B CIOBAIKON IHCHMEHHOTCTH,
YKpENHTh €ro MO3UIMU B JINTEPATypHO-ITUCbMEHHOU cdepe, B KyJIbTYpHOU
KHU3HU cJI0BakoB. [lono0HBIE cTpeMieHHst ObUTM Haubojee THIHYHBI Ui
CJIOBALIKON MHTEJUTUTE€HIIMH IPOTECTAaHTCKOTO BepoucnoBegaHus. B ux cpene
MOTYYMIJIO PACTIPOCTPAHEHHE TPEICTaBICHHE O HAIMOHAIBHO-3THHYECKOM,
A3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM €IMHCTBE CJIOBAKOB C 4YeXaMu. B cuimy 3Toro oxum
BOCIIPUHHUMAJIHM YELICKUNA JIUTEPATYPHBIN SI3bIK KaK CBOM "HallMOHAJIbHBIN" U,
€CTECTBEHHO, BBICTYMAJHU 3a €ro KyJbTuBUpoBanue» (CmupHoB 1978: 93).

Opnaxko eme D. [laymman otmeuan, uro «... (B XVII B. — K.JI.) oTueTnu-
BO BBIPHCOBBIBAIOTCS JIB€ IMPOTUBOIOJIOKHBIE TEHICHIIMU: B COOTBETCTBUU C
TIEpBOH YEHICKUH A3BIK B €BAHT€IMICCKUX TEKCTAX, CO3AaHHBIX B CIOBaKuH,
OUYEBHUJIHO CIIOBAKM3HMPYETCs, a B COOTBETCTBUHU CO BTOPOI OCO3HAHHO COXpa-
HSIETCS] yCTONYMBAsI IPEEMCTBEHHOCTh 1 TOXIECTBO JINTEPATYPHOTO SI3BIKA B
Yexuu u Cnoaxun» (Pauliny 1971: 50). [IpuMepoM clIOBakHM3aIMU YESIICKUX
TEKCTOB B €BaHICIIMUECKON Cpefe W SBIAIOTCA JABa YKa3aHHBIX IEpEeBOAA
tpyzaa S. A. Komenckoro «OTKpBITHIE 371aThIe BpaTa JATUHCKOT'O SI3BIKaY.

HccnenoBaternell s3bIKka TEKCTOB, BOHUKIINX B CIIOBAaKHH, HHTEPECYIOT
TJIaBHBIM 00pa3oM CIIOBAaKU3MBI, IPEACTaBICHHBIC B HUX, MX MPHHAIICHK-
HOCTb K TOMY HJIM MHOMY JHAJEKTy CIOBAIIKOTO SI3bIKa M 3aKOHOMEPHOCTH
WM CTUXUWHOCTh MX MPOHUKHOBEHUS B TeKCThbl. Hac e B JaHHOU cTatbe,
HaIlpoTHB, OyIyT MHTEPECOBATh AJIEMEHTHI YEIICKOTO SI3bIKa, COXpaHsIEeMbIC B
TEKCTaX, WX YCTOWYMBOCTb, KOHKYPCHILUS C SI3BIKOBBIMH DJIEMEHTAMH CIIO-
BaI[KUX JMAJEKTOB, a TAK)KE IOJTHOE HCUE3HOBCHHE U3 IIEPEBOIOB.
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SI3BIK paccMaTpHBaeMbIX IIEPEBOIOB CBHIETEILCTBYET O TOM, YTO OHH
OBLIM CHeNIaHBl HE3aBUCUMO JPYT OT ApYyra, T. €. OAUH MepeBoa He ObUT Ipo-
CTO IIepeNHrCaH B IPYryro KHUTY. Ha 3T0 yka3bIBalOT pacXOKIEHHs B CaMHX
MepeBoax, OTHOCAIIMECS Kak K OONAacTH JICKCHKH, TaK M TPAMMaTHKH, B
OTCYTCTBHUHM HEKOTOPBIX JIEKCEM WJIM YacTell NPEAIOKeHHUs, B CIUTHOM HIIH
pa3zenbHOM HalKMCaHWH MPEAJIOroB 1 coro30B. Cp, HarpuMmep:

4. Celeho ucenj zalozil grunt, kterj gmenowanj wecj prirodczenjch y
misterskjch dobre se winaucil (179) — 4. Wsswecke vCeni grunt zalozil ten j
ktery gmenowany wecy prirozenich, y misterskich dobre se wynaucy (1);' 59.
A tehdas potjkanj se tepla ze zimu powzbuzuge hrmenj z hroznjm treskom
(181) — 59. A/techdass potikani se tepla ze zimu powzbuzuge hrmeni z
hroznim tryeskanim (10); 35. Wichod geho predchazy zore a switanj, kdy
se rozwidnuwa a swita (180) — 35. Wychod gef/hjo predchazegj zore
a/rozswitani, kdy se pocina rozedniewat a/rozswitawat (6); 36. Zapad
nasleduge mrak, kdi se zweceruwa a znocuwa (180) — 36. Po Zapade
nasleduge mrak, kdi se pocina zweceruwat (6); 65. Z podzemnjch Zriedel
wiwyeragjce studne wiskakugj, odtud potoky a potuocky slzya (182) — 65.
Z/podzemnich zryedel wiwieragjce a/wyprysstugicy studne wiskakugu, odtud
potoky a potocky slzu (11); 28. A teto su tela sprosteho priodzenj, z kterych
tela zlozene (:meb zmyjsslane:) bjwagj (180) — 28. A/tyeto gsau tela
sproste[h]o priozenj, z/kterjch bywagj tela slozene (4).

OO0 OpHIHHAJBHOCTH PaccMaTPUBAEMBIX HEPEBOJOB CBHIETEIBCTBYIOT
MHOTOYHCJICHHBIC PACXOKICHHS MX s3bIKa Ha ypoBHE opdorpaduu u dhoHe-
THKH, KOTOpBIe OyIyT NMpPUBEOCHBI B DaHHOW CTaTbe IO XOAY H3JI0KCHHUS
Marepuaia. 3/1ech K€ Mbl OTMETUM €lIe TOJBKO Takylo opdorpapuyeckyro
0COOEHHOCTB, KaK OTCYTCTBUE 3aKOHOMEPHOCTH IPH yMOTpeOIeHnH rpadeM i
"'y, OIpUIEeM JOCTATOYHO YAaCTOTHBI CJIy4an HMCIOJIb30BAHUA PA3HBIX Fpa(beM
B OJTHOU M TOM Xke JekceMe u cinoBodopme. Cp. IpuMepsI:

23. Predewssjm pak toto z mateéne chaos podle stupnuw hustoty a
ryedkosty na Ctiry rozdilne bitnosty rozdelil (180) — 23. Predewssim pak to
zmate¢ne chaos podle stupniw hustosti a ridkosti na ¢tirj rozdilne bytnosti
rozdelil... (4); 68. Mocidla gsu pramene bez tecenj (182) — 68. Mocydla sau
pramene bez teeni (11); 66. Z tjch se zberagj rieky a potom welike tekuce
wody, ustawiCne mezy brehy swimy odtekagjce (182) — 66. Z/tych se
zbyeragj ryeky a potom welike tekuce wody, ustawi¢ne mezy brehy swymi
odtekagjce (11); 33. Mezy kterimj negwizssj g[es]t Mesjc, kterj podle toho,
yako swu polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj trpiti se a
obmesskowanjm swjm mesjme pusobja wywadczj (180) — 33. Mezi kterimi

! Hudpa nepen npuMepoM COOTBETCTBYET HOMepy mpeioxenus B Tekcre S1. A. Ko-

MEHCKOT0, a Iii(pa Mociie NPeJIOKEeHNs yKa3bIBaeT CTPaHMIly, Ha KOTOPOi HAXOIUTCS IPUMED;
B IepeBoJie M3JaHHOro nepesoaa @. Bynésckoro crpaHuiibl 003HaYEeHBI TPEX3HAYHBIMU L ppa-
MU, a B IIEpEBO/JIE, XpaHslleMcs B Bynanerre, — 0HO3HaYHBIMU MJIM JABY3HAUYHBIMU.
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neywissy gest Mesic, ktery podle to[h]o gako swu polowjcu swetlu ukazuge,
prybiwani a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim Mesice wiwazi
a piisobj (5).

SI3BIK paccMaTpHBaEMBIX MEPEBOIOB OTIMYAET MOPA3UTEIHLHOE CXOACTBO
B OTPaXCHHH COOTHOIICHHS T€HETHYECKH YEHICKUX M TeHeTHYEeCKH CIIOBALl-
KHX JJIEMEHTOB, 4YTO JAEMOHCTPHPYET HECIyYalHOCTh pealn3alliy TeX WU
WHBIX SBJICHUH, HO TIPH 3TOM (QDUKCHPYIOTCS M 3aMETHBIC OTJIMYHS.

OcHoBo#1 opdorpadguyeckoll CHCTEMBI pacCMaTpPUBAEMbIX TEKCTOB SIBJIS-
eTcs crapodenickoe (demcko-Oparckoe) mpapommcanue (cm. Kosek 2017),
XOTS M C ee 3HauuTeabHONH Mogudukarmeit. O0mel ocodeHHOCThIO TpaduKu
000X TepeBOJIOB, OOYCIOBIECHHONW pazinyneM (HOHETHYECKUX CHCTEM Yell-
CKOTO H CJIOBAIIKOTO SI3BIKOB, SIBJSIETCS MOJHOE OTCYTCTBHE B HHX rpadem T
u ¢&. Cp. mpuUMepsI:

* 45. Nebo ¢eho se kolwek ohen chitj, to negprw tlye, potom hory, zatjm
bl¢j a plapola, naposledy spalene w prach a w popel se obracy (181) — 45.
Nebo ¢eho se neyprw ohen chitj, to tlige, potom hory, zatym bl¢y, plapola, na
posledy spalene w/prach a w/popel se obracya (8); 48. Wichkosti wodnye
ustawicne se hore znassegj (181) — 48. Wichkosti wodne ustawicne se hore
znassegu (8); 66. Z tjch se zberagj rieky a potom welike tekuce wody,
ustawicne mezy brehy swimy odtekagjce (182) — Z/tych se zbyeragj ryeky a
potom welike tekuce wody, ustawi¢ne mezy brehy swymi odtekagjce (11);

* 67. Ale gestly nekde odtoku a odbehu nemagj, dugu se a do zatok se
rozlyewagu (182) — 67. Ale gestli niekde od toku a/od behu nemagj, dugu
se a do zatok se rozliewagu (11); 31. Hwezdi su gako lampasse na nebj
zawessene, aby bez prestanj wukol se krutili a swetlem swjm tmj
oswecowaly, behem pak Casuw progmenj odmeryawaly (180) — 31. Hwezdy
sau gako Lampasse na Nebj zawessene, aby bez prestani wukol se krutjce,
swetlem swim tmu oswecowali behem pak ¢asiw promeny rozmeriawali (5);
24. Negtenssj a negsubtilnegssj stranku ucinil swetlu a teplu a nazwal
ohne[m] aneb swetlem (180) — 24. Neytenssu a/neysubtilnejssu stranku
uéynil swetlu a/teplu, a nazwal ohnem, aneb swetlom (4).

[IpakTrdaecku oTcyTcTBYeT U qurpad au, obo3Hagaromuii tu¢ToHT [ou], B
COOTBETCTBMU ¢ KOTOPBIM BBICTYNAET CIIOBALKMI H0Jrui MoHodTOHT [(]%.
Hurpad ¢uxcupyercs Tompko B Gpopme 3 nuiia MH. 9rcia riarona byt / byt
KaK OTPa)KCHUE YELICKOW MUCHbMEHHOW TpaJHLUK, IPUYEM He BCEraa mocie-
noBateabHO. Cp. IpUMepBbL:

* 33. Mezy kterimj negwizssj g[es]t Mesjc, kterj podle toho, yako swu
polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj trpiti se a obmesskowanjm
swjm mesjme pusobja wywadczj (180) — 33. Mezi kterimi neywissy gest
Mesic, ktery podle to[h]o gako swu polowjcu swetlu ukazuge, prybiwani
a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim Mesice wiwazi a ptisobj

2
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(5); 52. Tento gestly mezy dolu padanjm a kwapkanjm zmrzne, bywagj
krupy, gestly se zahrjwa welmy ruda (:nebo rcza:) (181) — 52. Tento gestli
mezi padanim dolu zmrzne, bywagj krupj, gestli se rozhryewa welmi, ruda
neb rza (9); 57. Krutjcy wyetor a wjchor do kolesa se diwne krutya (181) —
57. Kruticy se wjtr a wjchor do kolesa se diwne krutja (10);

» 28. A teto su tela sprosteho priodzenj, z kterych tela zlozene (:neb
zmjsslane:) bjwagj (180) — 28. A/tyeto gsau tela sproste[h]o priozenj,
z/kterjch bywagj tela slozene (4); 69. Potoky z prjwaluw gsau wody
dezdowe, prudko dolu tekuce, od kterjch rozwodnenj a powodne biwagj
(182) — 69. Potoky z/prywaliw sau wody dezdowne, prudko dolu
tekuce, od kterych rozwodneni a powodne biwagj (11).

Takxe cropagu4ecKkd B TEKCTaxX IAaHHBIX IEpeBOIOB (uKcHpyeTcs rpa-
¢bema U1, mpuyem B mepeoae D. BynéBckoro oHa mpeACTaBiIcHa CYNIECTBEH-
HO gamte. Cp. IpUMepsI:

56. Drie¢ne gsau: wjchodnj, polednj, zapadnj a puolnoénj. Pobo¢ne gsau:
wjter letnj a zimnj, mezy wjchodem a polednjm, witer affricky (:neb libskj:)
mezy polednjm a/zapadem, wijter letnj mezy zapadem a piilnocy a wijter letnj
mezy polnocy a wichodem, kterj mracna k sobe tyahne (181) — 56. Dryecne
[...] sau: wychodny, poledny, zapadny a polno¢ny; pobocne sau: wjtr letny a
zimny, mezi wychodem a polednim, wjtr Africky, a Lybsky, mezi polednim
a/zapadem, wjtr letny mezi piilnocy a witr letnj mezy polnocy a wichodem,
ktery mra¢na k/sobe tahne (9); 23. Predewssjm pak toto z mate¢ne chaos
podle stupnuw hustoty a ryedkosty na ¢tiry rozdilne bitnosty rozdelil (180) —
23. Predewssim pak to zmatecne chaos podle stupniiw hustosti a ridkosti na
¢tirj rozdilne® bytnosti rozdelil... (4); 69. Potoky z prjwaluw gsau wody
dezdowe, prudko dolu tekuce, od kterjch rozwodnenj a powodne biwagj
(182) — 69. Potoky z/prywaliiw sau wody dezdowne, prudko dolu tekuce, od
kterych rozwodneni a powodne biwagj (11); 31. Hwezdi su gako lampasse na
nebj zawessene, aby bez prestanj wukol se krutili a swetlem swjm tmj
oswecowaly, behem pak casuw progmenj odmeryawaly (180) — 31. Hwezdy
sau gako Lampasse na Nebj zawessene, aby bez prestani wukol se krutjce,
swetlem swim tmu oswecowali behem pak casiiw promeny rozmeriawali (5);
33. Mezy kterimj negwizssj g[es]t Mesjc, kterj podle toho, yako swu
polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj trpiti se a obmesskowanjm
swjm mesjme pusobja wywadczj (180) — 33. Mezi kterimi neywissy gest
Mesic, ktery podle to[h]o gako swu polowjcu swetlu ukazuge, prybiwani
a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim Mesice wiwazi a piisobj
(5).

XapakTepHO# 0COOCHHOCTBIO CTApPOUCHICKON opdorpaduu siBIseTCS 000-
3Ha4YeHue [i] rpademoii j, 94T0 MBI U OOHapyXHBaecM B TEKCTaX OOOMX pac-
CMaTpHBaeMbIX IepeBoAOB. IIpu 3ToM 00603Ha4YeHHs 3TOH (HOHEMBI B KOH-
KPETHBIX CJIOBaX M CIOBOGOpPMAax HE COBMAJAIOT, MPUYEM TOBOJBHO YacTO
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OHHM SBIISIIOTCS HEBEPHBIMHU. YacTOTHOCTH HaHHOW Irpad)eMbl B TEKCTE Hepe-
Boga ®. bynésckoro CymiecTBEHHO BBIIIE, YEM B IepeBoje Tekcra 1643 r.
Cp. mpumepsr:

28. A teto su tela sprosteho prirodzenj, z kterych tela zlozene (:neb
zmjsslane:) bjwagj (180) — 28. A/tyeto gsau tela sproste[ho] prirozeny,
z/kterjch bywagj tela slozene (4); 33. Mezy kterimj negwizssj gles]t Mesjc,
kterj podle toho, yako swu polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj
trpiti se a obmesskowanjm swjm mesjce pusobja wywadczj (180); 33. Mezi
kterimi neywissy gest Mesic, ktery podle to[h]o gako swu polowjcu swetlu
ukazuge, prybiwani a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim
Mesice wiwazi a pusobj (5) — 23. Predewssjm pak toto z mate¢ne chaos
podle stupnuw hustoty a ryedkosty na Ctiry rozdilne bitnosty rozdelil
(180) — 23. Predewssim pak to zmatecne' chaos podle stupniw hustosti a
ridkosti na ¢tirj rozdilne bytnosti rozdelil... (4).

®donemy ke [j] B COOTBETCTBHU CO CTapOUCIICKO# opdorpadueii mepe-
BOJYHKH CTPEMSTCS 0003HAYATh MPH ITIOMOIIU Tpad)eMbl g, XOTA U B JTaHHOM
cllydae BBISBIISIIOTCS PAcXOXJeHHs B (UKCAlMM KOHKpeTHBIX cioB. Cp.
TPUMEPBI:

64. Ranj duha yako y koleso okolo slunce a mesice mraénj ¢as, wecernj
gasnj wskazuge (182) — 64. Rany duha yako y koleso okolo slunce a mesice
mraény Cas, wecerny yasny wskazuge oznamuge (10); 65. Z podzemnjch
zriedel wiwyeragjce studne wiskakugj, odtud potoky a potuocky slzya (182)
— 65. Z/podzemnich zryedel wiwieragjce a/wyprysstugicy studne wiskakugu,
odtud potoky a potocky slzu (11); 67. Ale gestly nekde odtoku a odbehu
nemagj, dugu se a do zatok se rozlyewagu (182) — 67. Ale gestli niekde od
toku a/od behu nemagj, dugu se a do zatok se rozliewagu (11).

K crapouenickoii opdorpadun BOCXOOUT TakkKe MOYTU MOCIEAOBATENb-
HOE HCTIOJb30BaHue nurpada ss i1 obo3HaueHus GoHeMsl [§]. MckmoueHns
UMEIOT eAMHUYHBIH Xapaktep. Cp. npuMepsl:

33. Mezy kterimj negwizssj g[es]t Mesjc, kterj podle toho, yako swu
polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj trpiti se a obmesskowanjm
swjm mesjme pusobja wywadczj (180) — 33. Mezi kterimi neywissy gest
Mesic, ktery podle to[h]o gako swu polowjcu swetlu ukazuge, prybiwani
a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim Mesice wiwazi a pusobj
(5); 23. Predewssjm pak toto z mateéne chaos podle stupnuw hustoty a
ryedkosty na ¢tiry rozdilne bitnosty rozdelil (180) — 23. Predewssim pak
to zmate¢ne chaos podle stupntw hustosti a ridkosti na ¢tirj rozdilne
bytnosti rozdelil... (4); 48. Wlchkosti wodnye ustawicne se hore znassegj
(181) — 48. Wlchkosti wodne ustawi¢ne se hore zmassegu (8); 59. A
tehdas potjkanj se tepla ze zimu powzbuzuge hrmenj z hroznjm treskom
(181) — 59. A techdass potikani se tepla ze zimu powzbuzuge hrmeni z
hroznim tryeskanim (10).
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Bokannueckas cucteMa si3pIKa pacCMaTpUBAEMBIX IIEPEBOIOB OTIMYAETCS
KpalHell HeyCTOMYMBOCTBIO, TIOCKOJIBKY OHa cOoueTaeT B cebe 0COOEHHOCTH
YEeIICKOTO S3bIKAa M CPEJHECIOBALKOTO IaiekTa. IIpm 3TOM B HEKOTOpEIE
SIBJICHHS B HEH OTPaKaIOTCsl MOJHOCTHIO B COOTBETCTBHH C YCHICKUM SI3BIKOM.
[pexxme Bcero K HAM CJIEAyeT OTHECTH IJIACHBIN € Kak peduieKc b U B OT-
JETBHBIX ciy4asx b. Cp. IpUMeEpBI:

82. Kamen podruzganj gest piesek, kterj gestly ge hrubssj, zowe se hrubj
pjesek a ostrj piesek (182) — 82. Kamen podruzgany gest Pysek, ktery gestli
ge hrubssy, zowe se hruby Piesek a ostry Pyesek (13); 83. Skaly na zemy
lezya, budto wen wistawene, budto dnu skrite gsau; wodnye skaly a Spicate
hornye skaly hore tréya, z/nichZ mnohe su nepristupitedine (182) — 83.
Skaly na zemi lezya, budto wen wystawene, bud’to dnu skrjte, wodnie skaly
a/spjCate hornie skaly hore tréya, z/nichzto mnohe sau neprystupitedne (13);
110. Ze stromu listi opaduwagj a zase narostagj, krome smolowatjch, ktere se
wzdicky zelenagj; gako busspan, komonica, tisa etc. (184) — 110. Ze Stro-
miw Lysty opaduwagu, a =zase narostuwagu, krome smolowatych
a/ligowatych, které ustawi¢ne wzdycky se zelenagj, yako Busspan, Komonica
a Tysa (13); 129. Ale kterak to bjwa, ze pssenica w rez cernu (:mlkwu rez:),
ano w kukol (w/snet a w/stoklasu:) yaémen w/swerepecz, owes w mlkwy
owes se obracy (185) — 129. Ale kterak to bywa, ze Pssenica w Rez (me
yuraercs) cyernu a/w/mlkwu rez, ano w kukol a/w/snet neb w/stoklasu
yaémen w swerepecz, Owes w mlkwy Owes se obracy (22-23). OtmeTum
TaKXKe B MOCICIHEM MPUMEpE YEIICKYIO OTJIACOBKY JICKCEMBI ez, KOTOpas B
CPEIHECIOBAIIKOM IHalleKTe 3BYYHT Kak raz wiu roz (Krajcovic 1988: 30).
[pu sToM, oxHaKO, B 000MX nepeBogax GpUKCUpyroTcst popMbl IpuYacTuii Ha
-1 rmaroyioB ¢ OCHOBOM Ha COTJIACHBIA CO BCTABHBIM -0-, XOTS BCTaBHBIC IJIAC-
HbIe, KaK MPABUIIO, COBMAMAIOT ¢ pedieKcaMU PEIYIIMPOBAHHBIX B CHIIBHOM
nosuuuy. Cp. IpuUMepbl:

84. Ominagjcy kamencek, genz do strewice wpadol, g[es]tly se newinme,
omina (182) — 84. Ominagicy kamencek genz do strewjc wpadol, gestli se
newymne, omyna (14); [194]. Skudlatj medwed mumle a pazurmy hrabe, a
co wiliahol oblezugjce, gles]t werjme, widelawa (189) — 194. Kudlatj
Medwed mumle a pazurmi hrabe, a/co wyliahol oblezugjce, gestli werjme
wydelawa (38).

BcraBHoe 0 pukcupyercs u B popMax po/I. Majexa MH. YHUCIa CYIIeCTBH-
TeNBHBIX JKHCKOTo pona: 230. Od belCowa a kolisok prichazj se k/detinskemu
woziku (:pri kterem se chodit uéya:), kdezto we/dwuch rocyech nemluwnatko
ucy se chodit a mluwit, y dudlat poc€yna, sstrkota¢my, lutkamy a detinskymy
cackamy [se] hragjce [190] — 230. Od Bel¢owa [aneb Kolisok] prychazi se
k/detinskemu Woziku, kdezto we/dwuch rocyech nemluwniatko ucy se

JanHast qudpa B yKa3aHHOM II€pPEBOJIE OTCYTCTBYET.
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chodit a mluwit, y dudlat poyna, Strkotaémi, lutkami a detinskymi ¢ackami
hragjce [44].

B s3pike 00oMX IEpeBONOB TAKKe NOCTATOYHO XOPOIIO COXPAHSIOTCS
YEIICKHE MEepPEriacoBKHU, BHICTYNAOIINE, OJHAKO, B TPaMMAaTHKAIU30BaHHOM
BuJe. VIHBIMH CITOBaMHM, B OJHHX ITO3HIMAX IIEPETIIACOBKH B IIEJIOM XOPOLIO
COXPAHSIOTCS, & B APYTHX MOABEPTAIOTCS 3aMCHE CIIOBAIKHMH 3JIEMEHTAMH.
Tak, aGCOTIOTHO MOCIENOBATEIILHO COXPAHSIIOTCS IIePErIacOBaHHbIE ITTaCHbIC
B cy(dhdukcax mpuyactii u neenpudactuii. Cp. mpUMepsI:

47. Djm horjcy gest plamen, posaczegjcy se do kochu neb pridrzyawagjcy
se, sacze (181) — 47. Dim horicy ge plamen, pochazegjcy se do kochu neb
pridrzyawagice se, sacze (8); 72. Bublinka bjwa od kwapkagjceg kropege
(182) — 72. Bublinka bywa od kwapkagiceg kropege (12); 73. More kdy se
rozihra (:wlny zmjtagjce:), slane gest gako ruosol (182) — 73. More kdi se
rozyhra [wlny zmjta], slane gest gako riisol (12); 76. Na polno¢neg strane
welike more gles]t zamrzugjce neb pod polnoénu stranu lezjce (182) — 76.
Na polnocneg strane welike more gest zamrzugjce a neb pod polno¢nu stranu
lezyce (12).

Taroke 0e3 HCKITIOYCHUH MPENCTaBICHBI PEe3YyIbTaThl T. HA3. PErPecCHBOI
MePEracoBKH, T. €. I3MCHEHUS &) > ¢j, HalpuMep:

24. Negtenssj a negsubtilnegssj stranku ucinil swetlu a teplu a nazwal
ohne[m] aneb swetlem (180) — 24. Neytenssu a/neysubtilnejssu stranku
ucynil swetlu a/teplu, a nazwal ohnem, aneb swetlom (4); 190. Slon mezi
howadi diwimy negwetssj, kterj ze hnaty nezhibuge, mnozj se ffalessne
domnjwagy a y mluwya, rj¢y a dluhjm swjm nosom potrawu pritahuge (188)
— 190. Slon mezi diwimi howadi negwetssy, ktery ze hnaty nezhibuge,
mnozi se ffalessne domniwagj a mluwia, ricSy a/dlhjm swim nosom potrawu
prytahuge a/prlchwacuge (37); 211. Ale wetss1 miss a pawuk mezy ¢twernohj
negmenssj, spizyerne prebehawagj a missacinci se zradczugj, mackam a
pascam pod hodinu lupez biwa (189) — 211. Ale wetsia Mis, a Pawuk meczi
¢twernohimi neymensy, po (He uutaercs) behagicy a Myssadincy se
zrazugicy, Mackam a Pascam pod hodinu lupez bywa (40); XXI. O tele a
negprw o audech zewnitrnjch (191) — XXI. O Tele a/negprw o Vdech
zewnitrnych (191).

JocTaToYHO XOPOIIO Pe3yNbTaThl MPOTPECCHBHBIX IEPEriIacoBOK COXpa-
HAKOTCA B KOPHAX CJIOB, XOTd B HUX MNPECACTABJICHO 3HAYUTCIBHOC KOJIUYC-
CTBO IIPUMEPOB € 3aMEHAMH riacHbIX. Cp.:

75. Wody geho od wnitrneho wreny za ssest hodin se legu k brehom a
opet spatki odtekagj z hroznjm zwukem, zwlasste mezy uskym morem
(182) — 75. Wody geho od wnitrniho wreni za ssest hodin se legu
k/brehu a/opet spatkom od tekagj z hroznym zwukem, zwlasste mezy
uskym morem (12); 80. Zeme treseny bjwa od podzemnych wetruw, ktery
gestly se wen witrhawagj, prepadlyny biwagj (182) — 80. Zeme treseni
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bywa od podzemnich wetriiw, ktery gestly se wen wytrhawagj, prepadliny
bywagj (13); 78. Nekde rowna yako ssjre pole a rowina; nekde hory,
dolyny, ubocliny, skaly, kopce, niziny, rozpuklyny, skalnye dyery,
podzemne yaskyne a dyery do zeme se spatrugj (182) — 78. Nekde rowna
yako ssjre pole a rowyna; nekde horj, doliny, ubociny, skaly, kopence,
niziny, rozpadliny, skalnie dierj, pod zemne yaskyne a/dyery do zeme se
spatrugy (13).

B TekcTax 000X MEPEBOAOB MPECTaBICHA TAKKe, 32 PEIAKUM HCKITFOYe-
HHEM, YelICcKasi CHCTeMa CJIOTOBBIX; CP.:

87. Alabastr negbelssj mramor a Cerwenj mramor ohniweg barwy gest
(183) — 87. Alabastr negbelssj Mramor a ¢erwenj Mramor ohniweg barwi
gest (183); 90. Krewnj kamen, kapunj kamen, zabecz, ¢erwenj karnol, temno
swetly lazul, achat, granat a kjs podlegssye gsau (183) — 90. Krewny kamen,
kapuni kamen, zabec, cerweny karnol, temno swetly lazul, achat, granat a/kis
podlegssie gsau (183); 190. Slon mezi howadi diwimy negwetssj, kterj Ze
hnaty nezhibuge, mnozj se ffalessne domnjwagy a y mluwya, rjc¢y a dluhjm
swjm nosom potrawu pritahuge (188) — 190. Slon mezi diwimi howadi
negwetssy, ktery ze hnaty nezhibuge, mnozi se ffalessne domniwagj a
mluwia, ricSy a/dlhjm swim nosom potrawu prytahuge a/prichwacuge (37);
56. Driecne gsau: wjchodnj, polednj, zapadnj a puolnocnj. Pobo¢ne gsau:
wjter letnj a zimnj, mezy wjchodem a polednjm, witer affricky (:neb libskj:)
mezy polednjm a/zapadem, wjter letnj mezy zapadem a pilnocy a wjter letnj
mezy polnocy a wichodem, kterj mraéna k sobe tyahne (181) — 56. Dryecne
[...] sau: wychodny, poledny, zapadny a polno¢ny; pobo¢ne sau: wjtr letny a
zimny, mezi wychodem a polednim, wjzr Africky, a Lybsky, mezi polednim
a/zapadem, wjtr letny mezi ptilnocy a wjtr letnj mezy polnocy a wichodem,
ktery mra¢na k/sobe tahne (9).

B OTpakeHNH TeHETHYECKH YCeIICKUX (POHETHYECKHX SBICHUH B S3bIKE
paccMaTpHBacMBbIX MEPEBOIOB OOHAPYKHBAIOTCS W HEKOTOPBIC PACXOXKJIe-
Hud. Tak, B nepeBoje, Xpansamemcs B bynanenire, MOJIHOCTBIO OTCYTCTBYIOT
pesynbrar usmeHeHus dj > dz, MPeACTAaBICHHOTO B CIIOBAIIKOM S3BIKE, Ha
MECTe KOTOPOTO BEICTYyIaeT denickuil pediuekc z. g mepeBoma ®. Bynés-
CKOTO0, HAIPOTHB, XapaKTePeH MMEHHO CIOBALKUIA Pe(IeKC U JHIIb JIEKCH-
KaJIN30BaHHO BBICTyIaeT 6oremMusM. Cp. IpuMepsbL:

28. A/tyeto gsau tela sproste[ho] priozenj, z/kterjch bywagj tela sloZene
(4) — 28. A teto su tela sprosteho priodzenj, z kterych tela zlozene (:neb
zmjsslane:) bjwagj (180); 14. Ted wic tot male dilce (2) — 14. Hle, vidc
toto malicke dilce (179); 211. Ale wetssj miss a pawuk mezy ¢twernohj
negmenssj, spizyerne prebehawagj a missacinci se zradczugj, mackam a
pascam pod hodinu lupez biwa (189) — 211. Ale wetSia Mis§, a Pawuk
meczi ¢twernohimi neymensy, po (He untaercs) behagicy a Myssacincy
se zrazugicy, Mackam a Pascam pod hodinu lupez bywa (40); 33. Mezi
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kterimi neywissy gest Mesic, ktery podle to[h]Jo gako swu polowjcu swetlu
ukazuge, prybiwani a/ubywani trpeti se zda obmesskawanim pak swim
Mesice wiwazi a pusobj (5) — 33. Mezy kterimj negwizssj g[es]t Mesjc,
kterj podle toho, yako swu polowicu swetlu ukazuge, pribjwanj a ubjwanj
trpiti se a obmesskowanjm swjm mesjme pusobja wywadczj (180); 56.
Drie¢ne gsau: wjchodnj, polednj, zapadnj a puolnoénj. Pobo¢ne gsau:
wjter letnj a zimnj, mezy wjchodem a polednjm... (181) — 56. Dryecne
[...] sau: wychodny, poledny, zapadny a polno¢ny; poboéne sau: wjtr
letny a zimny, mezi wychodem a polednim... (9).

Crneunduyeckoil 0cOOEHHOCTBIO sI3bIKa OOOMX IEPEBOJIOB, B LICJIOM HE
XapakTepHOH AJs CIOBALKON MHUCHMEHHOW TPAIWIIUH, SBISCTCS yacTtas 3a-
MeHa B HEM YELICKHX JOJTHX MOHO(TOHIOB NMPEHMYIIECTBEHHO CPEIHECIIO-
BAalKUMHU BOCXOAIINMH qudToHramu. Kpome Toro, Bocxoasiiue Au(pTOHTH
B COOTBETCTBHH CO CPEIHECIIOBAIKHM [HAIEKTOM MOIYT OBITH HpelcTaBiIe-
HBl B HEKOTOPBIX MO3HIHAX, B KOTOPBIX B YCHICKOM SI3BIKE BBICTYMAIOT KPaT-
Kue TiacHble. JlaHHas 0COOCHHOCTh OTJIMYAaeT HEKOTOPOE KOJIMYECTBO CBaH-
reJMYeCKUX TEKCTOB. 3aMETHUM, OJHAKO, YTO 3aMeHa MPOUCXOIHUT HErmocle-
JOBAaTEJbHO, NPHUYEM OIATH OONBLIYIO CTEHNECHb COXPAaHCHUS OOTeMH3MOB
BHOBb JIEMOHCTPHPYET f3BIK MEPEBOJa, XpaHsierocst B Bymamemite, mo-
CKONTBKY B HeM (QHKCHPYIOTCS OU(TOHTH ie W ia, Torma kak B mepeBoge O.
Bynésckoro — ere u tudToHT uo. Cp. mprUMepHI:

» 57. Krutjcy wyetor a wjchor do kolesa se diwne krutya (181) — 57.
Kruticy se wjtr a wjchor do kolesa se diwne krutja (10); 29. Nebo wssecky
ostatnye z/tjchto gsu (180) — 29. Nebo wssecky ostatnie z/tich to sau (5); 23.
Predewssjm pak toto z mate¢ne chaos podle stupnuw hustoty a ryedkosty na
Ctiry rozdilne bitnosty rozdelil (180) — 23. Predewssim pak to zmatecne
chaos podle stupniw hustosti a ridkosti na Ctitj rozdilne bytnosti rozdelil...
(4); 66. Z tjch se zberagj rieky a potom welike tekuce wody, ustawi¢ne mezy
brehy swimy odtekagjce (182) — 66. Z/tych se zbyeragj ryeky a potom
welike tekuce wody, ustawicne mezy brehy swymi odtekagjce (11);

* 30. Ponewadcz z tjch samjch se rodya, s tjch se chowagj, do tjch se y
rozpusstagj, kdi se kazya (180) — 30. Ponewad¢ s/tych samich se rodja,
s/tych se chowaji, kdi se kazja (5); 31. Hwezdi su gako lampasse na nebj
zawessene, aby bez prestanj wukol se krutili a swetlem swjm tmj
oswecowaly, behem pak ¢asuw progmenj odmeryawaly (180) — 31. Hwezdy
sau gako Lampasse na Nebj zawessene, aby bez prestani wukol se krutjce,
swetlem swim tmu oswecowali behem pak ¢astw promeny rozmeriawali (5);,
47. Djm horjcy gest plamen, posaczegjcy se do kochu neb pridrzyawagjcy se,
sacze (181) — 47. Dim horicy ge plamen, pochazegjcy se do kochu neb
pridrzyawagice se, sacze (8); 54. Snehi siata prikrjwagj, aby od mrazu neb
od ledu, kde mrzne, nezamrzlo (181) — 54. Snehj syatia prykrywagj, aby od
mrazu ned od ledu, kde zmrzne, nezamrzlo (9);
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* 65. Z podzemnjch zriedel wiwyeragjce studne wiskakugj, odtud potoky
a potuocky slzya (182) — 65. Z/podzemnich zryedel wiwieragjce
a/wyprysstugicy studne wiskakugu, odtud potoky a potocky slzu (11); 56.
Drieéne gsau: wjchodnj, polednj, zapadnj a puolnocnj (181) — 56. Drye¢ne
[...] sau: wychodny, poledny, zapadny a polnocny... (181); 73. More kdy se
rozihra (:wlny zmjtagjce:), slane gest gako ruosol (182) — 73. More kdi se
rozyhra [wlny zmita] slane gest gako rusol (12).

Urak, s3Ik 000MX IEpEeBOJOB Ha CIOBALKUiT 5361k counHeHus 1. A. Ko-
MeHCKOT0 «OTKpBITHIC 371aThIe BpaTa JIATHHCKOT'O SI3bIKA» COXPAHSET TECHYIO
CBSI3b C YEHICKHM SI3BIKOM, YTO NPOSBISIETCS KaKk Ha ypoBHe opdorpadumu,
Tak ¥ poHeTnku. CTEIEHb STOW CBSI3U Ha YPOBHE KOHKPETHBIX SIBIICHHI SB-
JSIETCSI Pa3HOM OT abCONIOTHOTO COOTBETCTBHS YEIICKOMY BJIEMEHTY JI0 €ro
TIOJTHOTO BBITECHEHHSI COOTBETCTBYIOIIMM CJOBALIKMM JJIEMEHTOM, MPHYEM
OoJiee KOHCEPBATHUBHBIM SIBIISIETCS s3bIK MEPEBOA, XpaHsierocs B Haiumo-
HanbHOI 6ubnnoteke Ceuenu B Bynamerire.
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K IPOBJEME MEXBSI3BIKOBOM
ACUMMETPHUHU POJICTBEHHBIX SI3bIKOB
(YEIICKUH ITIATOJI MIT Y ETO
SKBHUBAJIEHTBI B PYCCKOM SI3BIKE)

B.®. Bacunvesa, H.B. Bopobvesa

ON THE PROBLEM OF INTERLANGUAGE ASYMMETRY OF RELATED
LANGUAGES (CZECH VERB MIT AND ITS RUSSIAN EQUIVALENTS)

V. F. Vasilyeva, N.V. Vorobyeva

ABSTRACT:

This article presents an interlanguage comparative analysis of the Czech verb
mit and its equivalents in Russian. Functional and semantic similarities and
differences of the verbs under consideration demonstrate both the commonal-
ity of the processes of historical development of closely related languages
and the national specifics of each language, which explains the interlanguage
structural and functional asymmetry in the analyzed area.

Key words: Czech language; Russian language; interlanguage asymmetry;
national characteristics; functional-semantic equivalent

AHHOTALUA:

B HacTosmieil crathe NpencTaBieH MEXbI3bIKOBON CONOCTABUTEIbHBIN aHa-
JIM3 YEIICKOTO TJarojia mit ¥ €ro SYKBUBAJICHTOB B PYCCKOM si3bIke. DyHKITH-
OHAJIbHO-CEMaHTUYECKHE CXOJCTBA U PA3JIMYUSI PACCMATPUBAEMBIX IJIar0JIOB
JEMOHCTPHPYIOT KaK OOIIHOCTH MPOIIECCOB MCTOPHUSCKOTO Pa3BUTHS OJIH3-
KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKOB, TaK U HAIIMOHAIBHYIO CHEHU(HUKY Ka)KIOTo sI3bIKa,
4eM OOBSICHACTCS MEXKBSI3BIKOBAs CTPYKTYpHO-(QYHKIIHOHAJIbHAS aCHUMMET-
pus B aHAIM3UPYEMOi 00JIaCTH.

Knrouesvie cnosa: 4enmiCKui S3bIK; PYCCKHUM S3BIK; MEKbSI3bIKOBAsI aCUMMET-
pHsi; HAlMOHAIIBHBIE OCOOEHHOCTH; (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUUECKHN DKBH-
BaJICHT

BaxxHocTh MPOOIEMBI MEXBSA3BIKOBOW CTPYKTYPHO-(QYHKIIMOHAIBHON
ACUMMETPUHU YELICKOTO U PYCCKOI'O SI3BIKOB COCTOMT, MPEXJE BCEro, B TOM,
4yTO €€ pelIeHre B 3HAYUTEIHHON CTETICHU OOBSCHSET CYIIECTBYIOIINE MEXK-
Jly POJCTBEHHBIMU SI3bIKAMHU PA3IAYUSL.
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O4eBHAHOI CEMaHTHUECKOW OCOOCHHOCTRIO YEIICKOTO TIIarojia /mit sBis-
eTcsi ero IMMpPOKO3HAuyHOCTh. [loMmmo 3HaueHMst «obOnamaHusi»: md cha-
tu/auto/penize u T.I., KOTOPOE MOXHO CUUTATh MPUMAPHBIM 3HaUYEHUEM, OH
HUMEET LEeNTyI0 NaJUTPY 3HAaUCHUH KOHTEKCTHBIX, B HEKOTOPOH CTEIEeHH Hpo-
M3BOJHBIX OT MPUMAPHOTO 3HAYEHHsS. DTO MPOCTOE HK3UCTEHIMAIBHOE 3HA-
YCHHE, T.C. 3HAUCHUC HAIWYMS, CYIICCTBOBAHUS: zifra mdme svatek, mdme
dnes hezky; 3HadeHHE COOTHECEHHOCTH, CBSI3M C TOW WJIM WHOMW, 4acTo abd-
CTPaKTHOM, PEAIbHOCTBIO: md Sestru, ma ukol, ma pravdu, mad diivéru n T.1.
I'maron mit B cocrtaBe CHHTarMbl CIIOCOOCH BBIPAXATh XapaKTEPU3YIOIIEe
3HaYEHHE, PENPE3CHTUPYs (PU3NYECKOE WM JYIIEBHOE COCTOSIHUE: md Cerné
vlasy, ma chiipku, md Spatnou ndladu v T.1.; B COYCTAHUU ¢ UHOUHATHBOM
BEITIONTHSACT (DYHKIHMIO MOJAIBHOTO TIIATOJIA: mdme se vcéas vratit, nemél to
délat. T'naron mit BXOJHUT B COCTaB (Ppa3eOIOTUUCCKUX COUCTAHUMN: mdm toho
uz dost, mam Cest vam predstavit, mit néco po ruce. I'marox mit B coueTaHun
CO CTpajaTeNbHBIMU MPUYACTHIMH YMOTPEOSeTCs] KaK 4acTb COCTABHOTO
CKa3yeMOT0 B KaTeTOpUH PE3yIbTaTHBHOTO COCTOSHUS: mdm uklizeno, mame
vyhrano. TlpuBeEHHBIH, 1aeKo He MOJTHBIA NepeyeHb 3HaYCHUIT r1arosua mit
CBH/CTENILCTBYET, C OJHOH CTOPOHBI, O IMHPOKOM CEMAHTHYECKOM 00BeMe
rylaroja mit, a ¢ APyroi CTopoHsl, — 0 HeAudhepeHINPOBAHHOM BBIPAXKEHUN
WHOT/Ia ONM3KHX, a 9aCTO W 000COOJICHHBIX CMBICIOBBIX 3HAYEHUIH M OTHO-
HICHUH.

B pycckoM si3bIke 3HAYCHUsI, BHIpAKAEMBbIE TJIArOJIOM mif, UMEIOT Oosee
MOCJIEIOBATENILHYIO CTPYKTYPHO-ceMaHTHYecKylo nuddepeniuanu. Cu-
CTeMHO-(DYHKIIMOHAIBHBIM SKBHUBAJICHTOM YEIICKOTO TIJIArojia CYMTAeTCs
rJIaroj umems, BrIpaxkaromuii, KaK U TJIaroy mit, 3Ha4€HUE «OOJIaJaHUs»,
3HauYeHHe COOCTBEHHOCTH: OH uUMeem HeCKOIbKO —VUACMKO8 — 3eM-
nu/pecmopan/cnopmushbviii komniaexkc. C BBICOKOH CTENIEHbIO PEryJspHOCTH
rJaroj umems YMOTPEOISETCS B CHyYasXx HEOOXOAUMOCTH IMOJYEPKHYTh
0co0yI0 3HAUYUMOCTh OOyazaHus 4eM-u0o. Cp. CTPOKHM HApOIHOW MECHU:
Kozcoa 6 umen snameie 2opvl u pexu nonuvie 8una, 8cé omoan 6wui... Kak n
TJIaroJl mit, TJIArojl umems MOXKET BbIpaKaTh 3HAYEHHE CBS3U, OTHOILCHUS:
umeem demeu/cCmopoOHHUKO8/NOMOWHUKO8. B COCTaBe yCTOWYUBBIX CIOBOCO-
YeTaHWH TJIaroj umems, MOJOOHO CBOEMY YELICKOMY SKBUBAJICHTY, MOXET
BBIMOJIHATh XapPaKTEPHU3YIOIYI0 (DYHKIMIO: uMeem npaso (m.e. 6npa-
6e)/uecmv/cosecmo/myscecmeo/snusinue v 1.1. OIHAKO COYETATEIBHBIC BO3-
MOJHOCTH TJIaroJia mit 3HAaYUTEIbHO MPEBOCXOMAT COYETAEMOCTh €ro IKBH-
BaJICHTA B PYCCKOM SA3BIKC. I1o sToi IMPUYUHE B KAQYECTBEC DKBUBAJICHTA YCII-
CKOT'O IJIaroja B PyCCKOM SI3bIKE BBICTYIIAET MHOKECTBO Y3YaJbHBIX IKBHBA-
JICHTOB C S3BIKOBOM HAIIMOHAJIBHON OKpackoi. YkazaHHOe pazinuue Hambo-
Jiee YacTO HPOSBISIETCS, KOTAa [IIaroi mit ynotpeOnsieTcss B yCTOWYMBBIX
MPEUIOKHBIX coueTanusx. Cp.: mit na starosti — 3abomumvbcs, mit na mysli —
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umems 8 eudy, mit v ucté/mit uctu — numams yeadxcenue, mit za blazna —
cuumams cymacueouwyum 1 MHOTUE JpyTrHe.

B pycckoM si3BIKe, B OTIIMYHE OT YEMICKOTO, BRICTPAMBAETCS IIeias IIKaja
YaCTHBIX 3HAYCHHH SK3UCTCHIIMATBHOCTH, XapaKTEPHU3YIOIINX 3HAYCHUH, MTPpH
BBIPQYKEHNUHN KOTOPBIX CTPYKTYpPHBIC KBUBAJICHTHI TJIATONa /mif, TIPEXKae BCe-
O, TJIAroJl umems, He YHOTpeOistoTcs. BecbMa mokasarensHbIM B 9TOM OT-
HOIICHHUH SIBISICTCS OTCYTCTBHE IJIarojia B PYCCKUX TPEIJIOKCHUSIX TPH BEI-
PaKEHUH TOCTOSHHBIX MPU3HAKOB, KAYECTB CyOBEKTA, ICUXUICCKUX U (PU3H-
yeckux coctossHUHA. Cp.: V neé kapue enasa. V opna mowmnvie kpoiivsa, Mue
cmpauwino. Y neeo naoxoe nacmpoenue. Y opama epunn. Y umac paoocme.
HanoMHUM, YTO B YCIICKOM SI3bIKEC B YKAa3aHHBIX U MOJOOHBIX CIyYasx pery-
JSIPHO yTIOTPeOISIeTCS TIIaro mit.

B ¢yHKIHMOHATBHO-CEMAHTUYECCKYI0 AaCUMMETPHIO PaCcCMaTPHBACMBIX
TJIaTOJIOB «BHOCHUT CBOW BKJIaI W TIAroJl Oblmb, KOHKPETHO ero ¢gopma 3 1.
€. 4. HACTOSIIEr0 BPEMEHH ecmb, YHOTPEOISIONascss B COBPEMEHHOM pycC-
CKOM SI3bIKE HE TOJHKO B 3HAYCHHU 3 JIHIA, HO U B 3HAUCHUH BCEX rpaMMeM
KaTeropuu jiuna. ['maron 6sims BecbMa perysipHO KOHKYPUPYET C TJIaroJioM
umems TIPU OCTAOJICHUN 3HAUYCHHSA «OOJANaHWSI» M YCWICHWH SK3UCTCHIIH-
aNpHOTO 3HaucHU, (pakra Hanuuus uero-mu6o. Cp.: Ou umeem dauy./V nezo
ecmb oaua; On umeem oemeil./y neco ecmov demu,; On umeem xcenranue./y
He2o ecmb diceianue. B 4eICKOM 53bIKE B YKa3aHHBIX U MOJOOHBIX CITydasx
oTCyTCTBYeT Au((epeHIIUPOBAHHOE BEIpAKCHNE 3HAYCHHUHA «0ONafaHUsI» U
sk3ucTeHnuanpHoctd. Ob0a 3HAYCHHUS BhIpakaroTcs riarojiom mit. Cp. no-
TOMHUTENBHO: Byl jednou jeden kral a ten mél tii syny. — JKun-6vln Kopois,
u 6vL10 y Heeo mpu coiha. K ckazaHHOMY cieayeT H00aBUTh, YTO MEKIY
TJIATOJIAMH UMemsb U Oblmb TPOSIBITIOTCS M CTIIIUCTHYCCKHE pa3indus. Tak,
TJIaroJl uMems MOXKET XapaKTepH30BaTh BhICKa3bIBaHHE, CKOpee, Kak oduiu-
aNbHOE, a TJIAaroJ ObiMmb — KaK HEOPHUIIUANBEHOR: 5 UMer0 8peMs — Y MeHs eChib
8peMs; s UMelo dHceNanue —y MeHs ecb JcellanHue; OH umeem 6ce YCao8us — y
He2o ecmb 6ce ycaosus W T.I. Hy)KHO Takke 3aMETHTh, YTO B YKa3aHHBIX U
MOJOOHBIX CIydyasX MPU OTPHUIIAHHUH B PYCCKOM SI3BIKE BMECTO TIJIarojbHOMN
(GhopMBI ecmb yHOTpeONsAeTCS OTPHUIATENbHAS YaCTHIA Hem: y MeHs Hem
JIcenanus, y MeHs Hem 8peMeHu, y He20 Hem Ycaosull. B OTpHLIATENbHBIX
BBICKa3BIBaHUSAX OITYCKACTCS U TJIATOJ UMemb, TOJOOHO Tinaroiy 6sims. Cp.:
On umeem Opyseu. Ma pratele. — YV neco nem opyseu. Nemd pratele. — Onu
umeem Ooavwion onvim. Ma velké zkuSenosti. — YV neeco nem 6onvuioco
onvima. Nema velké zkuSenosti. Takum 00pa3oM, TJIaroa mit OKa3bIBaeTCs
(YHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHYCCKIM SKBHBAJICHTOM HE TOJBKO TJIATOJIOB UMenb
U Obimb, HO TaKXKE COOTHOCUTCS M C OTPHUIATENIbHOI 4acTuueil nem. DTO
CIIY)KUT eII€ OHUM ITOATBEPKACHHAEM TOTO (haKTa, YTO B YCIICKOM SI3BIKE HE
UMEIOT TUPPEepeHINPOBAHHOTO BBIPAKCHHUSA T¢ CMBICIOBBIC M CTHIUCTHYC-
CKHE OTTEHKHU, KOTOPBIE B PYCCKOM SI3bIKE MOJIYYaloT AU(epeHIHPOBAHHYIO
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pemnpeseHTtanuio. Cp. B HIOATBEPXKICHNUE CKa3aHHOTO YIOTpPeOIeHNE TIaroioB
mit 1 Obimb B DK3UCTCHIMAIBHOM 3HAUCHHMU: YV Heeo ecmb Haleosicoa (T.e.
CymecTByeT) — Md nadeji (T.e. TOCIOBHO «oOmamaeT»). Mue ecmv 0 Kom
3abomumucsi — Mam o koho bych se staral. ¥ mebs ecmv nacmpoenue uomu
6 myzeu? — Mas chut’ jit do muzea? ¥V mebs ecmv denveu (BOIPOC KacaeTcst
camMoro Hanuuusi aeHer)? — Mas penize? Henb3si, ogHako, mojararb, 4TO
TJIATOJI mif TIONMHOCTHIO Oepér Ha ceOs (QYHKIMIO BBIPAXKECHHUS SK3MCTEHITH-
IBHOTO 3HaueHHs. [ BBIpaXKEHUsI STOTO 3HAUYEHHS B YEIICKOM S3bIKE Ya-
CTO ymoTpeOsieTcst TIaroi byt, SKBUBAICHT PycCKOTO Ovimb. Cp. M3BECTHBIC
adopusmsl: byt ¢i nebyt — Ovime unu He 6vims, myslim, tedy jsem — s dymaro,
cnedosamenvHo, s cyujecmsylio (T.e. NOCIOBHO «s ecmby). MOXKHO OTMETHUTH
TaKXKe CIlydal YIOTpeOJIeHHs Tiaroja byt pyu BEIpaKCHUH 3HAUYCHUS «OBITH
B YbEM-JINOO PACIOPSDKECHUMY»: moje pracovna je vam k dispozici — moil ka-
ounem 6 sauiem pacnopscenuu; jsem vam kdykoli k dispozici — a ecezda k
sawium ycayeam. SI3pIKOBBIE TAaHHBIE CBHJECTENBCTBYIOT JIUIIL O TOM, YTO B
PYCCKOM S3BIKE TTIAroJbl UmMens 1 Obimsb O0JIee MOCIEI0BATENEHO BEIPAKAIOT
i depeHnnannio 3Ha4eHu i «00IaJaHus» U «CYLIECTBOBAHUS.

OKBUBAJICHTHOCTD TJIAr0JIa mit C TIATOJIAMH UMemb U Oblmb HapyIIaeTCst
IIPY BBIPAXEHUH MOJAIILHOCTU. Pycckue riarosbl He BHIpaskaroT MOJAIBHBIX
3HAQ4YEHWH, B OTIMYHE OT YEHICKOTo riaroia. OyHKINOHAIBHBIMH JKBUBA-
JICHTaMU TJIaroJyia mit Ipu BEIPQKEHUU MOJAIBHOCTH OKa3bIBAIOTCS TpeIrKa-
THUBBI HYJICHO, O0IJICHO Y NIMEIOLIMI TO )K€ 3HAYCHHUE TI1aroi credogams. Cp.:
Ma prijit — Emy uyscno/cnedyem npuomu. Kdy se mam vratit? - Koeda s
Odomxcen eepuymuvca? Mel by sis odpocinout. — Tebe 6v1 credogano
omooxuyms. I'1aron umems He SBISETCS M YaCThIO COCTABHOTO CKa3yeMoro,
B ommume ot rnarona mit. Cp.: Mame vyhrano. — Mul eviuepanu. Mam to
udelano. — 'V mens smo coenano. Mam ulohu napsanou. — YV mens 3adanue
HanucaHo.

Heo0xoaumMo OTMETHTh, YTO YNMOTPEOJCHUE TJarona mit U ero pyccKux
SKBUBAJICHTOB SIBJISIETCS OAHUM M3 CaMBIX 3HAYMTEIBHBIX PA3IHIMNA MEKIY
PYCCKMM UM YEICKUM SI3bIKaMH, PaBHBIM 00pa3oM, C JIMHIBOJIMIAKTHYECKOM
TOYKH 3PEHUS], YTO BBI3BIBACT ONpPEICIEHHBIE TPYIHOCTH KaK IIPU OCBOCHHUHU
pycckoro sizpika yexamu [Adamec 1960: 191-213], tak u HaoGopot. Kak
MOKa3bIBaeT HAIl OIBIT JIMHI'BOAWIAAKTHUECKON MNpE3eHTALMM Tiaroja mit
PYCCKOSI3BIYHBIM CTY/AEHTaM, IpobjeMa B JaHHOM ciydae MMeeT He (op-
MaJIbHBIH, @ KOMMYHUKaTHBHBIH XapakTep. PomcTBO ABYX SI3BIKOB CHOCO0-
CTBYET TOMY, YTO CTY/AEHTHI IIEPEOLICHUBAIOT CXOJCTBA U HENOOIICHUBAIOT, a
TO W UTHOPHPYIOT Pa3iIMUMs MEXIY PYCCKAM M YEHICKUM SI3bIKAMH, TOITOMY
Ha HayaJbHOM 3Tare HPEeINOYHUTAIOT TJIarojl umMems Kak eIUHCTBEHHBIH JK-
BHBAJICHT IJIarojia mit, a OCBOCHNE B Ka4eCTBE OCHOBHOTO PYCCKOT'O SKBHBa-
JIGHTa TIPEUIOKHBIX KOHCTPYKIHUI ¢ (OpPMOH ecmb, OTpULATEIHHONW YacTH-
el Hem WU HYJNEBOW CBS3KOW MPUBOAMT K MPOMYCKY MMM TJlaroja mit B
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YEHICKUX BBICKa3bIBaHMAX. [IpuMedaTenbHO, 4TO Janee, OBIaJeB HanOoiee
YaCTOTHBIMU KOHCTPYKLMSIMH C TJIaroJIoM mit, ero (pyHKINOHAIBHBIM I10-
TCHLAJIOM U PYCCKUMH ()yHKIIMOHAIBHO-CEMAHTHIECKUMH 3KBHBAJICHTAMH,
CTYIICHTBl TEM HE MEHEEe NPH YCTHOM M NHCbMEHHOM IIEPEBOJIC B PEXKUME
KOHTPOJIbHOH paOoThI 0] BIMSHUEM OpPHUTHMHAIA, KaK IIPABHIIO, TIPH NEPEBO-
J€ C YEeIICKOro s3blka 00pa3yloT HEKOPPEKTHBIE BapHaHTHI C TIJIAarojom
umemby, a TP TIEPEBOJIE C PYCCKOTO S3bIKA, IEHOH MOTEPH BPEMEHU HIIH K€
TEMIIa, MBITAIOTCS HATH YENICKUH IKBHBAJEHT KOHKPETHOTO PYCCKOTO Tia-
TOJIa, UTHOPUPYSI TIAr0N mit WM KOHCTPYKIIMH ¢ HAM KaK y3yalbHBII 3KBH-
BaJIeHT. [Ipy 5TOM M3 TaKMX CHHOHUMUYECKUX Tap, KaK mit zdjem/zajimat se;
mit na starosti/starat se ¥ T.IL., 4alllec BRIOMpACTCs BapUaAHT Oe3 Iiaroya mit,
BCE 3TO CBUICTENBCTBYET O CIOXKHOCTIX C MPEOAOJICHUEM AAHHOTO SIBICHHS
MEXBbSI3IKOBOH aCHMMETPUU B SI3BIKOBOM CO3HAHUM JaKe HA IPOABHHYTOM
JTare.

@OyHKINOHAIBHO-CEMaHTHYECKUE CXO/ICTBA W PA3JINYMs aHAIU3UPYEMBIX
TJIarojoB HArJISAHO JEMOHCTPHPYIOT KaK OOLIHOCTH IPOIIECCOB MX HCTOPH-
YEeCKOro pa3BUTHS, TaK U HAIIMOHAIBHYIO CHEHU(UKY KaXIoro si3bika. ['eHe-
THUYECKOE POJICTBO TJIATOJIOB mif (M3 APEBHEUEIICKOTO jmieti) U umems obec-
TIEYUII0 UM HCXOJIHOE CEMaHTHYECKOE TOXKAECTBO — 3HAUCHHUE «OOJIaJaHus»,
pa3BHBIIEECS paHEEe W3 3HAYCHMH «OpaTh», «3aXBAaTBIBATH», BBIPA3UTEIEM
KOTOPBIX, [0 MHEHUIO UCCIIEA0BATENEH, SIBIISIETCS UHAOEBPOIIECUCKUNA KOPEHb
*em [Uepubix 1994: 344]. M3HauanbHas TOXKACSCTBEHHOCTD MPOMCXOXKICHUSL
MOTHBHpPOBaJa ¥ CXOJCTBO MOCIEAYIONIMX CMBICIOBBIX 3HAUCHUH, KaKk ObLIO
MIOKa3aHo BhIIIe. BmecTe ¢ TeMm, nanpHEHIas caMOCTOATEIPHOCTh HCTOPHYIE-
CKOT'O Pa3BHUTHs 0OOMX SI3BIKOB HE MOIJIa HE BHECTH KOPPEKTHBBHI B JHBEP-
TeHTHOM HanpasieHnd. Hanbomee spKoif, Kak MpeacTaBiIsieTcs, OTIHIUTEIb-
HOM 0COOCHHOCTBIO B JaHHOM CIIydae SIBJISIETCSI TOCIIeI0BAaTEIbHOE BhIpaXKe-
HHUE BepOAITBHOCTH B YEHICKOM S3bIKE M CYOCTAaHTHBHOCTH — B PYCCKOM, YTO
UMEeT CBOM NMpPUYUHEL. [ J1arojpHas cucTeMa YelICKOro SI3bIKa B THIIOJIOTHYe-
CKOM OTHOILICHHUH SIBIISIETCS B OOJBIICH CTEIICHN aHAIMTHIECKON, YeM aHaJlo-
TMYHasi CHCTEMa PYCCKOT'O S3bIKa. DTO MOATBEPXKIAET, B YaCTHOCTH, (PyHK-
LIMOHUPOBAHNE B YEIICKOM SI3bIKE aHATUTHUCCKUX (OPM HPOLIEIIIETO Bpe-
MEHH, aHaJIMTUYECKUX (OpM coclaraTrelIbHOro HaKJIOHEHHsI, B COCTaB KOTO-
PBIX HETIPEMEHHO BXOAAT (GOpMBI Tiarona byt. Ha cMHTakcH4ecKoM ypoBHE
MOYKHO Ha3BaTh (POPMBI UMEHHOTO CKa3yeMOTO, TaKXe C MOCTOSIHHBIM y4a-
ctueM (opM riarona byt u mit, BBIIOJHSIONINE CBA3YIOIIy0 QyHKIHI0. Cp.
YENICKO-PYCCKUE COOTBETCTBUs: Dédecek je stary — Jleoywuxa cmapuiii. Ma-
minka je nemocna — Mama 6onvna. Dité je zdravé — Pe6énok 300pog. Ymo-
TpebJeHue CBS304HON ()OPMBI TJlarosa XapakTepHO Ui CTpalaTelbHOrO
3aJ0Ta HE TOJILKO B (hOpMax IPOIIEAIIEro U Oyayniero BpeMeHH, Kak B pyc-
CKoM si3bIKe ([om 6vin nocmpoen; [Jom 6ydem nocmpoer), HO TaKKe U UL
(hopM cTpagaTenbHOTO 3aj0Tra HACTOSIIETO BpeMeHH (diim je postaven, okna
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Jjsou umyta). I' 1aroIpHOCTH YEMICKOTO TPEATIOKCHUS TTOAACPKUBACTCS U TEM
(axToM, YTO TIaroyibHble (OPMBI OepyT Ha ceOsi (QPYHKUIMIO CHUTHAIM3aLUH
nuna. B pycckom s3pIke KaTeropws JIHIA, HECMOTPS Ha €€ BBIPaKEHHOCTH
TJIaroJbHOW (OPMOH, IOTOIHHUTENHFHO BBIpaKaeTcss W (opmMaMy JIMYHBIX
MecTouMenuit: S myoa ne noidy. — Tam nepiijdu. Tel mue ckadxceun? — Rek-
nes mi to? MOXHO Toyarath, 4TO KaK aHAINTHYHOCTh TJIaroJbHBIX (GOpM C
HEIPEMEHHBIM y4YacTHEM TIJAroJoB mit W byt B 4EmICKOM S3BIKE, TaK W UX
TECHOE B3aMMOJIEHCTBHE C KaTerOpHeil JINIa CriocoOCTBYIOT MOCIIE0BATEb-
HOW PerysipHOCTH, MTapafurMaTHIHOCTH YIOTPEOIeHHS TI1aroabHbEIX (opM B
MIPEATIOKEHHNH, YTO OKa3bIBAeT BJIMSHHE Ha CTPYKTYPHYIO CHEUHU(HKY Yell-
CKOT'O MPEAJIOKEHHS U SIBISIETCS OJHOM M3 NPUYUH HaJIWYHS MEXBbI3BIKOBOH
CTPYKTYPHOW aCHMMETPHUH CEMaHTHYEeCKH TOXKISCTBEHHBIX KOHCTPYKIHH.
CrencTBHEM CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIX Pa3iIUuUi MEXAY PYCCKUM U YEHICKUM
S3BIKAMH B aHANM3HPYeMoW oOmacTH sBisieTcs (DYHKIMOHATbHAs SKBHBA-
JICHTHOCTh PYCCKMX MMEHHBIX MPEIUIOKECHUH M YEUICKHX TPEJIOKESHUH ¢
JUYHBIMU (OpMaMH TJIAreJi0oB, 0 YEM YyKa3bIBaJIOCH BhIme. [IpmBeném
JIOTIOJTHUTENNEHO HECKOJIBKO MOKa3aTeJIbHBIX NPUMEpOB: Bom mebe u Pooc-
odecmeo. — Tady mas Vanoce. Bcemy ceoé epema. — VSechno ma sviij cas. ¥V
babywxu 3a6mpa denvb posicoenusi. — Babicka ma zitra narozeniny. 3aempa y
Hac npemvepa. — Zitra mame premiéru. B TpuBeIEHHBIX TpUMepax MEXb-
S3bIKOBasi MOP(OJIOTHIECKasi aCUMMETPHSI CO31AET YCIOBUS JUIS MIPOSIBICHUS
MEXBS3BIKOBOH aCHMMETPHUN CHHTAaKcH4YecKoi. Tak, ecu B pycCKUX Mpen-
JIOKEHHUSAX TOJyIeKaliee 0003HaYaeT JIOTMYECKUH OOBEKT, TO B HYEHICKUX
MIPEUTOKEHIUSX TIOAJICIKATIIEE SBIIACTCS JIOTHYECKIM CyOBEKTOM.

CyMMUpYsl BBILIEU3JI0KEHHBIC JaHHbIC, CIENYET 3aKIIOYUTh, YTO MEXKb-
SI3BIKOBAsl CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHAbHAST ACHMMETPHUS PACCMOTPEHHBIX CITY-
YaeB HaXOIUT OOBSCHEHHE B XapaKTEPOJIOTHYECKOH KOHLENLUH, Mpeio-
skeHHOU B 30-ble Toabl B. Maresuycom [Matesuyc 1989: 18-32]. Onnum u3
BAKHEUIIUX €€ TOJIOKEHHUM SBISAIOTCS, KaK XOpOIIO M3BECTHO, MPUYMHHO-
CIICZICTBEHHBIC OTHOIICHUS MEXIY DJIEMEHTAMH U, IIHPE, - YPOBHIMH SI3BIKO-
BOW cucTeMbl. [Ipy BHYTpPHUS3BIKOBOM (MOHOJIMHIBAJIHLHOM) HCCIIEJOBAHUH
SKCIUTAIIUTHOCTE/UMILUTUIIUTHOCTE,  auddepeHnuanusi/Heand hepeHmanms
SI3BIKOBOTO BBIPAKEHUSI OOBSCHACTCS OOBIYHO CTHIMCTHYECKUMH LEINSIMH,
MparMaTHIecKuMu ycTaHoBKamu. OTHAKO Ja)ke BeChMa JIAKOHHYHBIH MEXb-
SI3BIKOBO COIOCTABUTEIbHBIM aHAM3 MO3BOJISIET 3aKIIIOUUTh, YTO MEKbS3bI-
KOBasi CTPYKTYPHO-(QYHKIIMOHANIBHAs aCHMMETpPHUS €CTh IPOHM3BOAHOE OT
CTPYKTYpHO-cHcTeMHOU cniennduku s3bika [Bacunbesa 2009: 23-31] u 00b-
SICHACTCSI HAIIMOHAJIBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH JIBYX POJCTBCHHBIX SI3BIKOB,
TJIaBHBIMU M3 KOTOPBIX, Ha HAlll B3I, SBJSIFOTCS OoJiee IUPOKUN (yHKIH-
OHAJBHBIA NTUAITa30H TJIArojioB mit W byt MO CPaBHEHHIO C WX PYCCKUMU
CHUCTEMHBIMHU SKBHUBAJICHTAMH M aCHMMETPHYHOE Pa3BUTHE CEMaHTHUYCCKIIX
00BbEMOB IeHETHUYECKH POJICTBEHHBIX JICKCEM.
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CUHTAKCHUC N ITPEIIOJABAHUE
YEHICKOI'O A3bIKA KAK HHOCTPAHHOI'O:
COITIOCTABUTEJIBHBIN TOAXO/

C.A. Poinos

SYNTAX AND TEACHING OF CZECH AS A FOREIGN LANGUAGE:
A COMPARATIVE APPROACH

S.A. Rylov

ABSTRACT:

The important constructive role of syntax in speech communication and uni-
versity teaching of the Czech language is considered. The comparative aspect
with reliance on the native language is of particular importance for philolo-
gists-Russianists. The practical application of the comparative approach in
teaching Czech as a foreign language is the confrontational analysis of Rus-
sian and Czech syntactic constructions equivalent to them. Such an analysis
contributes to the better development of structural, semantic and mental dif-
ferences by students, the peculiarities of both their native and Czech lan-
guages. The typical Russian-Czech syntactic confrontems are given.

Key words: Czech as a foreign language; comparative approach; syntax;
confrontational analysis; Russian-Czech syntactic confrontems

AHHOTAILIUA:

PaccmarpuBaercss BakHas KOHCTPYKTHUBHAs pOJb CHHTAaKCHCAa B PEUYEBOM
KOMMYHMKAlUM U YHUBEPCUTETCKOM IPENOJaBaHUMU YELICKOro sA3bIKa. Jid
(UI0TOTOB-PYCHCTOB 0c000€ 3HAYEHHE MMEET COIOCTaBHTENBHBIM acIeKT
U3YYEHHUs C OIOPOH HAa POAHOMU s3bIK. IIpakTHUecKUM IPUMEHEHUEM COIIO-
CTABHUTENBHOIO MOAX0AA B MPENOJaBaHIH YELICKOTO A3bIKA KAK HHOCTPAaHHO-
rO sIBJISIETCS KOH(PPOHTEMHBIN aHANIN3 PYCCKHX M SKBHBAJICHTHBIX MM 4Yelll-
CKUX CHHTaKCHYECKUX KOHCTPYyKuuil. Takoi aHanmm3 cocoOCTBYET JIydmeMy
OCBOCHHIO CTYACHTAMH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKMX M MEHTAJbHBIX pa3iu-
4Hii, cBoe0Opa3mst KaKk POJHOTO, TaK M YEIICKOTO si3bIKa. I[IpuBoaaTCs THIINY-
HBIE PYCCKO-UYEIICKHE CHHTAKCHIECKHE KOHYPOHTEMBI.

Kniouesvie cnosa: demckuil A3bIK KaK WHOCTPAHHBIN; COMOCTaBUTENbHBIN
TIOJIX0J]; CHHTaKCHC; KOH(QPOHTEMHBII aHAIM3; PYCCKO-YCHICKHE CHHTAKCH-
YyecKkre KOH(PPOHTEMEI.
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B 1ieHTpe Hay4YHBIX MHTEPECOB JOKTOpa (PMIIOJOTHYIECKUX HAYK Mpodec-
copa A.I'. llupokoBOil TOCTOSHHO OBUIM TpaMMATHYCCKUE OCOOCHHOCTH
COBPEMEHHOI'0 YEIICKOTO fA3bIKa. [Ipyu 3TOM OHa yzemsiia OTpOMHOE BHHMa-
HUE CUHMAKCUCY, KOTOPBII pacCMaTPUBAJICS €10 B TECHOMN CBSI3U C JEKCUKON
1 MOP(OIOTHUECKUMHU KaTETOPUAMH — Ha OCHOBE CHCTEMHOTO M (YHKIIHO-
HanbHOTrO nojaxonoB. [loka3zatensHo, uro A.I'. IllupokoBy MHTEpecoBaIl He
TOJBKO U HE CTOJIBKO TEOPETUYECKHE BOIPOCH], HO M MX MPAaKTHIECKOE MPH-
MEHEHHE B Tpoliecce 00yYeHHUs YeIcKoMY sI3bIKy. OO 3TOM CBHAETENBCTBYET
MaTepran ydeOHuKa «UemcKuit sI3pIK» IS CTYAEHTOB-(DHUIIOIOTOB, HANMCaH-
HOTO €10 B COTPYAHUYECTBE C KOJUIEKTMBOM COBETCKHX M YEXOCIOBAIKUX
aBTOPOB. YK€ B HEPBBIX ypokax «BBoaHO-(hOHETHYECKOTO Kypcay NaroTcs
OCHOBHBIE CBEJCHUSI 00 OCOOCHHOCTSAX MMOCTPOCHUS YEIICKOTO MPEATIOKECHUS
U cuHTakcuueckue ynpaxsenus [Ilupoxosa 1988: 12-13, 16-17, 26, 33—
34].

JlaHHbIi y4eOHHMK MCIOJIB3yeTCsl HAMHM B KauecTBe 0a30BOTO B Mpenoja-
BaHUM JUCHUIIIHHBI «[IpakTH4IecKui Kypc COBPEMEHHOTO YEIICKOTO S3bIKa»
B Hmxkeroponackom rocynapcrseHHoM yHuBepceurere uM. H.U. JlobaueBckoro
(HHT'Y). B teuenne Heckonbkux necsatwietuit B HHI'Y Bexercs moaroroska
OakanaBpoB 1o HarpasieHutro Owuionorus (npodpuns «OreuecTBeHHAs Hu-
JOJIOTHSI») € YIITyONEHHBIM 3HAHHEM YEHICKOTO SI3bIKa, M3YUEHHE KOTOPOTO
ocymiecTBisieTcs Ha Oa3ze Yemickoro neHTpa oOpa3oBaHHS M KyJIBTYPBI
(HagampHBIA Kypc WYeIICKOTO s3bIKa KaK WHOCTpaHHOTO — 124 gac.
ayJ.3aHATHH; YyriyOJieHHas MOAroTOBKa — 196 dac. ay. 3aHsTHIA).

Pazymeercs, nmpu oOyueHNH YenIcKoMy s3bIKy Kak mHOcTpanHoMmy (UKN)
CTaBUTCS MIPaKTHYECKas Leb: (POPMUPOBAHUE U Pa3BUTHE Y CTY/ACHTOB SI3bI-
KOBOH M KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIETEHIMH. VccnenoBaTensiMi HEOHOKpAT-
HO OTMEYaJoCh, YTO OOJbIIOE 3HAYCHHE B IIPENOJABAHUM WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA UMEET CONMOCTABUTEIbHBIN ITOIXO0/, TaK KaK «0e3 3HAHMS CXOACTB U
pa3iuuuii MEeXAy SA3bIKAMH HENb3s HOCTPOUTh 3(P(EKTHBHYIO METOIHUKY
npenojaBaHus si3bika kak HepogHoro» [Llupoxosa 1998: 11]. ConocraBu-
TeJbHBIN acleKT U3yUeHUs C OMOPOil Ha POJHON (PYCCKUI) S3BIK UMEET 0CO-
06oc 3HAUYEHWE B YHHMBEPCHUTETCKOM IIPENOJaBaHNM CHHTAKCHCA YEUICKOTO
A3bIKa. VIMEHHO coIlOoCTaBlIeHUE U MTOHMMaHHUE PAa3UYuil B CTPYKType H ce-
MaHTHKE CHHTAaKCHYECKHX SIBICHHH ABYX OJM3KOPOJCTBEHHBIX S3BIKOB (HA
(hoHEe T'CHETHYECKOTO CXOJCTBA) CHOCOOCTBYIOT 0ojiee IIyOOKOMY OCO3Ha-
HUIO CTYICHTaMHU OCOOCHHOCTEH KaK POJHOTO, TaK M MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
Omnopa Ha POAHOI SI3BIK JIeNaeT BO3MOXHOM Takylo MOoJady 4YeIICKOTO CHH-
TaKcHca, KOTOpas AaKIEHTHPYEeT BHHMAaHHWE Ha MHOTHX CIEIH(UIECKUX
rpaMMaTHYEeCKUX SIBJICHHUAX YeUICKOro s3plka. Kpome Toro, Takas mojada
CHHTaKCHCa OJHOBPEMEHHO M 0ojiee 9KOHOMHA, TaK Kak OOHa)kaeT mepece-
KaloIyecs TpaMMaTHIeCKHe CHCTEMBI IBYX SI3BIKOB.
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BbeccriopHO, CHHTaKCHC 3aHMMAeT Ba)XKHOE MECTO B YHHBEPCHUTETCKOM
npenonaBanuy YKU. Mbl 0OCHOBBIBaEMCS IPH 9TOM Ha OTEUECTBEHHOH JIMHT -
BUCTHYECKON TpaauIuu, KoTopas uaet ot padot akax. JI.B. IllepOsr. OH ObiT
CTOPOHHHMKOM NPaKTH4YEeCKOW, aKTHMBHOW I'paMMaTHKH. ['pamMmaruka, B €ro
TMOHMMAaHMH, SBISIETCI «OOBEKTUBHOM SI3BIKOBOM J€HCTBUTEIBHOCTBIO,
ympasiistonei Hameld peusto (“parole”)» [Illepda 1974: 48], aTo «cOOpHUK
TIPaBWJI PEIEBOTO MOBEACHUS, <...> OHU JOJDKHBI PYKOBOIUTH TOBOPSIIIMHU
TIPU CcOCTaBlIeHNU ()pa3 B COOTBETCTBUU C TEMHU MBICISIMH, KOTOPBIE 3TU TO-
BopAmIre XoTAT BEIpazuTh» [Llepba 1974: 47-48]. CunTakcuc B TIpenogaBa-
nun YK — He camouens, He Kakoi-To HaOOp (OpMaNbHBIX MpaBWI. JTO
AKTUBHBIA MeXaHM3M TOHMMaHUs, NPAaBIILHOTO NOCTPOSHHUSI PEUH, YCBOE-
HUSI pEUEBBIX HaBBIKOB. CHHTAKCHCY NPUHAMJIECKHUT BEAYIast KOHCTPYKTHB-
Hasi pOJIb B peUeBON KOMMYHHKAIMH, TAaK KaK IMEHHO CHHTAKCHC OPraHU3yeT
1 CKPETIIAET CBA3HYIO pedb — B COOTBETCTBHM C CHHTAKCHYECKUMHM IPaBH-
JaMU ¥ MOZESIMH JaHHOTO si3blka. He ciydallHO «cOOCTBEHHO YeNICKHI
tepmuH cuHTakcuca — skladba (ot rmaroma skladat, T.e. ‘ckmameiBats’,
‘yKJIaIbIBaTh’, ‘yNaKOBBIBaTh’) — YKa3bIBA€T Ha OCHOBHYIO (D)YHKIHIO CHH-
TaKCcHCa — aHAJIM3UPOBAaTh, KaK ‘CKIAABIBAIOTCS CIIOBA, BOCIIPOU3BOISIINE
MBICHIB. <...> 3HaHWE CHHTAKCHYECKHX IPaBHJ IIOMOTAET MPAaBUILHOMY IO-
CTPOCHHMIO MPEIOKCHUSI — LEJIOCTHOM ITPaMMaTHIECKON €IWHHIIBI, BBITOJ-
Hiaomed ¢QyHkuuioo <..> odopMIIeHHS M COOOLICHUS MBICIH, (YHKIHIO
‘opeuennenus’» [BacunbeBa 2017: 360]. OTcrona ciaenyeT, 4TO CUHTaKCUC
— IPHOPUTETHAs cOCTaBHas 4acTh 00yueHus YKU.

YMeHUsT M HaBBIKM TNPaBHIBHOTO IIOCTPOCHUS YEHICKUX IIPEIOKEHUI
HEOOXOIMMBI C CaMOro Hauaja M3yueHHMs YEelICKOro s3blka. Hamr omsIT mpe-
nogasanust YUKW B pyccKOS3BIMHON cpelie CBHIAECTENbCTBYET, YTO HMEHHO Ha
HayaJbHOM J3Talle TPUXOAMTCS Yallle BCEr0 CTAIKUBATHCS C MEXKBSI3BIKOBOI
CHHTaKCHYeCKOH HHTep(epeHnrel, HeraTuBHO BIMSIONIEH HA OCBOCHHE
CHUHTAKCHYECKOM KOMICTCHUMH. Tak, TUMHYHBIA BHJ CHHTAKCUUECKON HH-
TephEepeHIINN Y PYCCKOTOBOPAIINX — YacTOE OIYIICHHWE B NMPOCTOM IpE.-
JIOXKCHUU Tiaroja—cBs3ku byt: Otec uz v dichodu. Tady nase fakulta. Ma
rodina nevelka. TIpm 5TOM, Kak MpaBmWiIO, HAOIIOAACTCS H3HUIIHEE YIIOTPEO-
JIeHWe JIMYHOTO MeCTOMMeHus—Toexamiero: Kde ty? Ja Rus. My uz na
navstéve. JIpyrum mpuMepoM MOpQOIOro-CHHTAKCHISCKOW WHTep(epeHIINN
SIBJISIETCS HETPOM3BOJIbHAS 3aMEHA YEHICKHX CIIOKHBIX (OPM MPOIIEAIEro
BPEMCEHH MPOCTHIME 0€3 BCIIOMOTaTenbpHOTo Taarona byt: Ja studovala dobre
(Bmecto: Studovala jsem dobrie). Pycckue CTyAEHTHI 4acTO CTpEMSTCS He-
BEPHO MOCTABUTHh SHKIUTHYECKHE (DOPMBI BCIIOMOTATENIFHOTO IJaroja Ha
HepBOE MECTO B CTPYKTYpe MpeiokeHus: Jsem narodila se v Moskve, nepe-
HOCSIT PYCCKHE CHHTAKCHUCCKHE CBSI3H B UEIICKOE TpeyIokeHne: Mdam zdjem
cizimi jazyky. Rozumim vds. IloaToMy yxe TIpH IEepBOH BCTpede ¢ 00ydaro-
HIMMHCS, KOT/Ia 3aKJIa{bIBAIOTCSl OCHOBBI YEIICKOW (DOHETHKH, MBI JIaeM dJie-
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MEHTapHBIE CHHTAKCHUYECKHE CTPYKTYpPBI MPOCTOrO MpeIoxkeHus. Jak se
mate? Co to je? Kdo to je? n np. 3akpeIusieM HX B PeUH, HCIIOIb3Ys JINHIBHU-
ctrdeckyto urpy. Ilogaga cuHTakcuca Ha 3TOM YPOBHE YNPOIIEHHAs, CIeTy-
€T W3 CUTyaluH, KoHTekcTa. [IpenonaBanne cuHTakcuca 31ech ciaabo rpam-
MaTHKaJIN3UPOBAHO, HANpPABICHO MPEXJE BCErO Ha BBIPAOOTKY yMEHHH
«CKJIaJIpIBATh CJIOBa» B NPEIUIOKEHUS] B PEUECBOH MpakThke. BakHo, 4yTOOBI
CTYZICHT IIOCTEIICHHO OCBaMBaJ YEUICKHE BHICOKOYACTOTHBIE CHHTAKCHIECKHUE
KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIE CBOEOOpa3Hbl M HEOOXOAMMBI ISl YCIICIIHON KOM-
MYHHUKaLUH, HANp.: Jsem rad(a). Mam + Ak.. Mam rad(a) + Ak.. Rad(a) +
rJIaroj B IM4Ho# dopme: Rad(a) cestuju (B OTIMYME OT YEIICKOTO B PyCCKOM
S3bIKE — KOHCTPYKLUSI ¢ MHPUHUTUBOM: A 1106110 nymeuiecmseosams ). Libi
se mi + Nom.. Mam zajem O + Ak. n ap. B npornecce manpHeimero o0yde-
nust UKW HeoOXxonauMa «crupanieBas» Iojadya MaTepHana CHHTaKCHCa, T. €.
LUKJINYECKOE TTOBTOPEHHE CIEHU(DUIHBIX CHHTAKCHYECKHX MOAENEH Ha HO-
BOM JIEKCHYECKOM ¥ MOP(OJIOTHYECKOM MaTepuaie.

[IpakTHyecknM NPUMEHEHHEM COIIOCTaBHTEILHOTO TOAXO0/a B MPENoAa-
Banuu cuHTakcuca YKU sBisieTcss KOHQYPOHTEMHBI aHAJIN3 CUHTaKCHYE-
CKUX SIBJICHHH YENIICKOTO M PYCCKOTo s3bIKOB [PrutoB 2012: 302-303]. OTot
aHaJIM3 HAIpaBJICH HA BBIABJICHHE YEUICKO-PYCCKMX CHHTAKCHYECKHX KOH-
(poHTEM ¥ YCTaHOBICHHEC Pa3IN4YUN B YHNOTPEOIEHHHM CHHTAKCHYECKHX
koHcTpyKuuil (CK) nByX SI3BIKOB, IIOCTPOCHUH MOJEJeH MpeanokKeHus, mo-
pSZIKa CIIOB B YEHICKOM U PYCCKOM SI3BIKE.

KnroueBoe noHsATHE KOHQYPOHTEMHOI'O CHHTAKCHMYECKOTO aHalu3a —
YEIICKO-PYCCKasi CHHTAKCHUeCKass KOH(PPOHTEMA. DTO IBE CHHTAKCHUCCKHE
KOHCTPYKLMHM — 4YeUICKasi U PyccKas, UMEIOIINE 3aKOHOMEPHOe COOMmEem-
cmeue: Ha (one cxonctBa 3Tux CK mo kakoMmy-mmbo mpusHaky (mpeknae
BCETO JIOTHKO-CEMaHTHYECKOMY — B IUIaHE OOIIHOCTH HPOIO3UIMH) MEXKIY
HUMH OOHAapyXHMBaeTCsi paznuyue (CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOE, MEHTallb-
Hoe). B mpomecce uzyuenns YK cTyneHTHI-QIIOIOTH OCBaUBAIOT YCHICKO-
PYCCKHE CHHTaKCHYECKHE KOH(PPOHTEMBI NMPAaKTHUECKH — IIpU padboTe ¢
TeKCTaMH. DTU KOH()POHTEMBI Pa3HOOOPa3HbI U MOTYT KacaThCsl Pa3iMyuii B
noctpoeHnn CK, xapakTepe CHHTaKCHYECKHX MOJENEH, a TakKe pasiIuaui
CTPYKTYPHBIX THIIOB IPOCTOTO MPEJIOKEHUs, MOpsSIKa CJIOB, UWICHEHUS
npeanoxeHuid u T.4. OCOOEHHO Ba)XKHO, YTO KOH(POHTEMHBIH CHHTaKCHYE-
CKHi aHAJIM3 COCTOMT HE TOJILKO B KOHCTATAllMU Pa3IMYMH COMOCTABIISIEMBIX
CK, HO ¥ B 00BsACHCHHHU ITHX paszinmyuii. IHTepecHO, 4T0 KOH)POHTEMHBIC
pa3Hums MEXAYy SKBUBAJCHTHBIMU YEIICKOW M PYCCKOW KOHCTPYKIHSIMH
MOTYT OBITh BO MHOTHX CIIy4YastX HHTEPIIPETHPOBAHbI C YIETOM THITOJIOTHYE-
CKUX OCOOCHHOCTEW NBYX SI3BIKOB. Tak, THIMYHBIC [UIS IPOCTOrO MpeIIoKe-
HUSI PYCCKO-4YeNICKHEe KOHPPOHTEMBI PEIPE3CHTHPYIOT:

a) CK co 3HaueHueM ‘obaadanusi ywem-iubo’. 'V mens ecmv HOBbL KOM-
nvlomep. ~ Mam novy pocitac.; ¥ eac xopowee nacmpoenue. ~ Mate dobrou
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ndaladu. Takue KOHCTPYKIMU TTOAPOOHO ormmcal B HAyIHOM Iutane P. Mpazek
[Mpazek 1990: 30-31], xoTopblil moKa3all CyIeCTBEHHBIE TUMOJIOTMUYECKHE
pasmuns mexay denickuM (habere-jazyk) u pycckum (esse-jazyk);

6) Cy0pekTHO-00bekTHBIE CK ¢ mepBHYHBIM 3HaYEHHEM MpPUHAIJICKHO-
ctu: Jopoea 6 ynusepcumem 3saumumaem y meus nonuaca. ~ Cesta do
univerzity mi trva pul hodiny; V cecmpwi poounace Odegouka. ~ Sestie se
narodila  hol¢icka. Tunmaasle mma demckoro sieika CK ¢ cyOBexT-
HBIM/OOBEKTHBIM JAATeJbHBIM IaJeKOM BCET/Aa BBI3BIBAIOT Y PYCCKHUX CTY-
JIEHTOB TPYOHOCTH, TaK KaK B COOTBETCTBHHM C PYCCKOH MEHTAIEHOCTBHIO
CyOBEKT/O0BEKT BBIPAXKACTCSA Yallle BCEro HHAa4Ye, a UMCHHO C IMOMOIIBIO
KOHCTPYKIUH «y+POA.MaTex».

Bompmoi#t gunaktudecknii mHTEepec mpexacraBiaor CK, Bepaxkaromrie
JUYHOCMHBIY npuHyun. JIeno B TOM, YTO JMYHOCTHBIH NMPUHIUI BOCIIPHHU-
MaeTcs M OTpakaeTcs B PYCCKOM W UEIICKOM sI3BIKaxX IOo-pa3sHoMmy. B pyc-
CKOM SI3bIKE, B OTJIMYME OT YEIICKOTO, B TAKOM Cllydae JOMUHHPYIOIEE MO-
JIOXKCHNE 3aHUMAIOT OJHOCOCTaBHBIE OC3IMYHBIC/ HHOUHATHBHBIC TIPEIOKE-
HUsL C CyOBEKTOM B KOCBEHHOM TMajiexe. Pa3Buras cucrema CTpyKTYpHO-
CEMAaHTHYECKUX BUIOB OE3TMYHOTO MPEIUIOKEHHS CO3MaeT SIPKO BBIPAXCH-
HOE HallMOHAJILHOE CBOEOOpa3Hue PyCCKOTo s3blka W O0YCIIOBIMBACT 3HAYU-
TeNbHBIC KOHPPOHTEMHBIE Pa3idus MEXKIY OBYMS s3bkamu. JlanHas aud-
(depeHIManns HAXOAWT NPOSBICHHE B Pa3HOOOPA3HBIX PYCCKO-YEIICKUX
KoHppoHTeMaX. Tak, BecbMa YacCTOTHBl CHHTAKCHYECKHE KOH(PPOHTEMBI:
PYCCK. «OAHOCOCTABHOe 0e3IMYHOe/MH(PUHUTHBHOE MNPENIOKEHHE» ~
Yeml. «CHHTaKcHYecKasi cTpykTypa dvojflennd (moasexaurHas)», SKBH-
BAJICHTHBIE MEXAy cO00il B IulaHe BbIpakaeMmoil npomnosunuu. [Ipusenem
MPUMEpPHl  YKa3aHHBIX KOH(QPOHTEM C YYEeTOM XapaKTepa SKBHBAJCHTHBIX
IIPOIO3ULUI:

A: Tpomo3WIMsA ‘HOCHUTENb TICHXHYECKOTO/(PU3MIECKOTO COCTOSHHSA :
Mamepu cezoous ne cnanoco.~ Matka dnes nemohla spat; /louxe ewé xom-
namy youpams. ~ Dcerka musi jesté uklizet pokoj; Mue xouemcs cxazamo
Bam 0obpeie cnosa. ~ Rad bych Vam rekl laskava slova,

B: mpomosunus ‘opyame, ¢ MOMOIIBI0 KOTOPOTO OCYIIECTBISACTCS CTH-
XHiiHOE JAeHcTBHE’: Bempom copsano kpvuuy. ~ Vitr strhl strechu,; Jopoey
3anecno cheeom. ~ Snih zavdl cestu.

C: mpono3uiyst ‘4yBCTBEHHOE Bocmpusitue’: B cady naxuem pozamu. ~ V
zahradé voni rize; Ilodyno ceexcum eempom. ~ Zaval svezi vitr,

D: ¢ mpono3uiineit ‘00BeKT AEHCTBHs/ CYOBEKT COCTOSHUS': bepiuosa
svlopocuno Ha penvcol. ~ Berlioz dopadl na koleje; Conoama youno. ~ Voja-
ka to zabilo.

Hamr omeit nperonaBanust YUKW pumonoraM-pycrctaM CBUACTENBECTBYET,
YTO CHHTAKCHUC SIBIIICTCS HEOTHEMIIEMON COCTaBHOM YaCThIO PAa3BUTHSI KOM-
MYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMM oOyuaromierocsi. KoH(poHTeMHbIH aHamu3

105



CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUI PYCCKOTO M YEIICKOTO SI3bIKA C AKICHTOM Ha
WX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYCCKHEC W MCHTAIBHBIC PAa3IH4YMs — 3TO BAXKHOE
HAIpPAaBJICHHUEC B OBJIAICHUU YCIICKHAM S3bIKOM. Tako# aHanmm3 MmoOy»KmaeT K
VIIyOJNICHUIO W COBEPIICHCTBOBAHHIO TPO(ECCHOHAIEHOTO 00pa30BaHMUS
CTYACHTOB, CITOCOOCTBYET KaK JIyYIIEMY OCBOCHHIO UMM DPa3IHYUil U CBOEC-
00pa3ust HEPOIHOTO SI3bIKA (YCIICKOTO), TaK U 0oJice NIyOOKOMY MTOHMMAaHUIO
CTPYKTYPbl M CHEUU(PHKH POAHOrO $3bIKA. 3HAHWE THUIHYHBIX YEIICKO-
PYCCKHX CHHTAaKCHYECKUX KOH(PPOHTEM, MPUOOpETECHHE HABBHIKOB MPHMCHE-
Hus criernuduuHbX demckux CK B pedeBoM oOmeHNH HEOOXOIUMBI, YTOOBI
CTY/ICHTHI JOCTHTAT! COBEPIICHCTBA B U3YUCHUH YCHICKOTO SA3bIKA.

Jurtepatypa / References

1. Bacunvesa B.®. Yenickuii si3bik. M.: Pycckuii si3p1k. Kypesr, 2017. 480 c.

Mpasex P. CpaBHUTENbHBII CHHTAKCHC CIABSIHCKHX JUTEPATYpHBIX S3BIKOB. McxomHble
CTPYKTYpBI IipocToro npeaioxenns. Brno: Univerzita J.E. Purkyné v Bmé, 1990. 150 c.

3. Puvuios C.A. KoHOpOHTAIMOHHBIN S3BIKOBOM aHAIM3 B IIPENOJaBaHUHM YEIICKOTO SI3bIKA
¢uonoram-pycucram // CraBsHCKHE S3BIKH U KYJIbTYpbl B coBpeMeHHOM Mupe: 11 Mexmy-
HapOAHBIH Hay4dHBIH cummosuyM: Tpymsl u marepuansl. M.: M3n-Bo Mock. yH-Ta, 2012.
C. 302-303.

4. Ilupokosa A.I'. MeTonbl, IPUHLKIBI U YCIOBHUS CONOCTABUTEILHOTO M3Y4Y€HHsI TPaMMaTH-
YECKOTO CTPOSI TeHETHYECKH POJCTBEHHBIX CIABIHCKHX S3BIKOB // [llupoxosa A.I"., Ananve-
6a HE., Bacurvesa B.®., H3omose A.J. ConocraBUTeIbHbIE UCCIICIOBAHUS IPAMMATHKU U
JIEKCHKHU PYCCKOTO H 3allaIHOCIABSIHCKUX s13bIK0B / Ilox. pen. A.I'. Illupokosoii. M.: U3a-Bo
Mock. yH-Ta, 1998. C. 10-99.

5. Yemnickmii sa3pik: YueOnuk must I u I xypcos: s crymeHtoB ¢uiion. cmen. By30B /
AL upoxosa, I1. Adamey, H. Bruex, E.P. Pozosckas. — 2-¢ W31, WCHp. ¥ JOI. — M.:
Beicurik., 1988. — 544 c.

6. Iepba JI.B. Ouepennbie npoOiieMsl si3bikoBeneHus // [l]epba JI.B. SI3pikoBas cuctema U
peueBas pesrensHocTh. J1.: Hayka, 1974. C. 39-59.

106



https://doi.org/10.29003/m1503.978-5-317-06484-6/107-112

OMOHUMMUSA YHUBEPEOB

(HA TIPUMEPE YHUBEPGOB-YNCJIMTEJIbHBIX)
N ITPOBJIEMBI UX ITPEIIOJABAHUA

B YEHICKOM A3bIKE

0.4. Ocunosa

HoMONYMY OF UNIVERBS
(ON THE EXAMPLE OF UNIVERBS-NUMERALS)
AND PROBLEMS OF TEACHING CZECH UNIVERBS

O.A. Osipova

ABSTRACT:

This article deals with the problems of modern venacular Czech language
related to word formation, in particular, to univerbation. The example of
univerbs-numerals shows a high degree of polysemy of such formations,
which leads to problems in understanding live speech and texts. The author
provides a number of recommendations for students that will help them ade-
quately understand texts with univerbs not only in terms of meaning, but also
stylistic nuances.

Key words: univerbation; univerb; word-formation; stylistics; modern czech
language; numerals

AHHOTALUA:

JlanHast cTaThsl MOCBSAIICHA MPOOJIEMaM COBPEMEHHOI'O Pa3rOBOPHOIO YeIIl-
CKOTO SI3BIKa, CBS3aHHBIM CO CIIOBOOpa3OBaHHEM, B YaCTHOCTH C YHHBEpOU-
3anueil. Ha npumepe yHuBepOOB-UMCIUTENBHBIX MTOKAa3aHa BBICOKAsI CTENICHb
MHOTO3HAYHOCTH TIOZOOHBIX 00pa3oBaHMii, KOTOpask MIPUBOAUT K IpodiIeMam
B MTOHUMAaHUU >KMUBOW PEeYH U TEKCTOB. ABTOP MPHUBOIUT PsiJl pEKOMEHAAUN
JUIsL CTYJEHTOB, KOTOPbIE OMOTYT aJ€KBATHO MOHUMATh TEKCTHI C YHUBEP-
0amu HE TOJBKO C TOYKH 3PEHUS CMBICIIA, HO M CTUIIMCTUYECKUX HIOAHCOB.
Krouesvie cnosa: yauBepOU3anus; yHUBEpO; CIIOBOOOPa30BaHNUE; CTHIINCTH-
Ka; COBPEMEHHBIN YEHICKUM SI3bIK; YUCITUTENbHBIE.

OnHuM U3 OCHOBHBIX HampaBieHuid HaydHbIX uHTepecoB A.l. Illupoko-
BOM SIBISIOCH ()YHKIMOHUPOBAHUE M COOTHOIICHNE PA3IUYHBIX BApUAHTOB U
(hopM UemICKOTO sA3bIKa, MPodIeMa COOTHOMICHHS JIUTEPAaTYPHOTO U 00MXO0 -
HO-pPa3rOBOPHOTO €r0 BAPUAHTOB.

107



JlaHHas cTaThsl MOCBSILIEHA OCOOCHHOCTSIM JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUSI Yelll-
CKUX YHUBEpPOOB, KOTOpBIC SIBIAIOTCS SIPKOH OCOOCHHOCTBHIO OOHMXOIHO-
Pa3roBOPHOTO YEMICKOTO S3bIKA (3TOT TEPMUH — OOMXOAHO-Pa3rOBOPHBIN
SI3BIK — BBI3BIBAET MAcCCy BO3PaKEHUH N 00CYKAeHHH, CM., HanpuMep, [M30-
ToB 2013: 69-72], HO MBI OrpaHUIUMCS TIPUHSATOW HA MAHHBIH MOMEHT TEp-
MHUHOJIOTHEH, TaK KaK 3TOT BOIIPOC B HAIeH paboTe He SIBIISETCS CYIIECTBEH-
HBIM, W OO0O3HAYMM YCTHBI BapHaHT YEIICKOTO $3bIKa KaK OOMXOMHO-
Pa3rOBOPHBIIA).

[Ipouecc yHuBepOM3anny B YEMICKOI Pedr MPOSIBISETCS BEChMa CHIIBHO.
[lo naHHBIM YeNICKOTO KOpIyca, KOJMYECTBO YIOTpeOJeHUi yHHBEPOOB B
YCTHOH pedun B pa3bl NPEBHILAET UX YIOTPEOIeHUE B SI3bIKE MUCEMEHHOM. B
npornecce 0OydEeHHUs yJaluecsl CTAIKUBAIOTCSA C TPYJHOCTSAMH B IUIaHE IO-
HUMaHHS TEKCTOB, KaK YCTHBIX TaK U MHUCbMEHHBIX. JTH TPYAHOCTH BO MHO-
TOM 00YCIIOBIIEHBI OMOHUMUEH YHHBEPOOB:

sitovka _ sitova taska asocbka
sitova jizdenka cezonmusiti npoesomnoil burem
otvirak _ otviraci niiz Hodic-omKpbléawKa

otviraci ¢lanek cmamos na nepsoti nonoce, nepedosuya

Oco0eHHO SPKO NPOSBISIETCS OMOHUMHUS Y YHHBEPOOB, 00pa30BaHHBIX OT
YHCIUTENbHBIX. Pa3HOOOpa3ue 3HaueHU TakuxX yHHUBepOOB yauBisieT. [Ipo-
WLIIOCTPUPYEM 3TO Ha mpuMepe yHuBepOa dvanactka, mepenmaromiero Heko-
TOpOE 3HAYCHUE, CBSI3AHHOE C YMCIIOM JABEHAAATh. B HHTEpHETE U YESIICKOM
HallMOHAJILHOM KOPITyCE€ Mbl MOXKEM HAWTH HECKOJIBKO €ro 3Ha4eHHiH, KOTO-
PBI€ MOKHO OTHECTH B TPHU OOJIBIIKE TPYIIIIBL:

1) yHuBepObl, 0003HAYAIOIINE MOHSITHS, B KOTOPBIX 4UCIO 12 sBIIsieTCs
rNIaBHBIM TU(Q(EPEHIUPYIOIINM NPU3HAKOM B psily ceOe MOA00HbBIX, HAMPH-
Mep Takue Kak:

- IBeHaIIaTUrpaaycHoe muBo (Hanpumep dvanactka Pilsner)

- TpamMBail HoMep JBeHanuars (tramvaj Cislo 12)

- oxotHuumid omuk Nel2 (lovecka chata ¢islo 12)

- 3aprutata 12 teicstu (NEkteti tvrdi, Ze délaji dvandctky a pak dostanou
jen pét nebo Sest tisic mésiné.)

Crnmcok MOXeT OBITh MPOAOJKEH — B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE 3TO MOXKET
OBbITh MPAKTUYECKH BCE, Y€MY MPUCBOEH HOMED 12.

2) B oTnenpHy0 TpyImy Mbl 000COOMIH CI0Ba C COOMpATEIhbHBIM 3HAYC-
HUEM:

- CIIOPTUBHAS KOMaH/Ia U3 IBEHAILATH CIIOPTCMEHOB

- My3bIKaJIbHasl 3aIIUCh U3 IBEHALATH NeceH (JIUCK)
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- IOKYMEHTaJbHBIN cepuall, coctosmmii u3 12 cepmii — dvanactka doku-
mentl

- meeHamuath ¢uHamuctoB (Lipa na Samaritance nedaleko znojemské
meéstské Casti Hradisté vybrali porotci do finalové dvandctky stromt roku
2009 Jluna na Camapumsnke Henooaiexy om 3HOeMCKOU 20pOOCKOU Yacmu
Tpaduwime 6b100pOM ULEHOS JICIOPU CIMALA OOHUM U3 O8EHAOYAMU 0ePesbes-
Gunanucmos 2009 200a.)

WX 0cobeHHOCTh B TOM, YTO IOJOOHBIE YHUBEPOBI C COOHMpaTEIHHBIM
3HAYEHHEM YaCTO BCTPEYAIOTCS B HA3BAHUAX U (DUKCHPYIOTCS B YCTOMYMBBIX
CJIOBOCOYETAHHSIX, HAIIpUMeEp:

- Ceska dvanactka naseanue my3bikaibHO20 XUM-Napada u3 08eHadyamu
necem,

- Litomyslska dvanactka copesnosanus ¢ 6ece na 0genadyamo Kuiomem-
P08, nposooumble 6 20pode JIumombluLTb.

- Evropské dvanactka /2 cmpan, exooawux 6 Egponetickuti cowo3

- Ttebonska dvanactka dyxoeoti oprecmp, cocmoswuii uz 0eeHadyamu
uenogex;

3) B TpeTbio rpymnmy BOLIUIN CIIOBA, MO 3HAYCHUIO MaKCHMAaJIbHO TPHOITH-
JKCHHBIC K YHCIUTEIbHOMY JBEHAIIaTh, B3auMo3aMeHsieMble ¢ HuM. Jlis
HarJIsIHOCTH TPHUBEAEM TIpUMep co ciaoBoM dvanactka B KOHTEKCTE 1I€JI0TO
NPe/II0KEHHS:

- Hlavnim dostihem programu byla Zavéreéna steeplechase na 4300
metrti s dvanactkou koni. /7agnbim Homepom npozpammbl Oviia 3axioyu-
menvhas ckauka ¢ npenamcemeuamu Ha 4300 mempoe ¢ 08eHadyamvio KoHs-
MU

Wrak, B MpUBENCHHBIX HAMH MPHUMEpax HACUUThIBacTCsA 13 3HAYCHUIA
yHuBepOa dvanactka.

B mepBoii rpymmne Bce yHHBEpPObI BO3HHMKIU W3 Pa3IHYHBIX HCXOIHBIX
MHOTOCJIOBHBIX HAMMCHOBAHHH, MIO3TOMY IIepe]l HaMH OCOOBIH cirydaii oMo-
HUMUU (MBI OBl CKa3aJH, TOJUOMOHUMUH) U JIOOBIX MOHATHH, TIe cemMa
YHCIa WIK HOMEpa SIBIICTCS TJIAaBHBIM TUPPEPEHIIMATOPOM: KaK €CTh TPaM-
Baif Nel2, Ttak ectb m TpamBait NoS pétka, Ne22 dvaadvacitka w T. 1.
(Hampumep: Na namésti Svobody jezdi tramvaje ve Spic¢ce v intervalu jedné
minuty. Svisti tudy €tyFky, pétky, Sestky, dvanactky a tiéinactky).

Bo BTOpoi#t rpynme He Bce dvanactky MOKHO MPHYUCITUTH K YHHBEpOaM,
TaK KaK He BCE U3 HHUX IOSBHJIMCEH Ha 0a3e MCXOIHOI'0 MHOI'OCIIOBHOI'O CJIO-
BocoueTanns. Tak, Her ero y Tieboiiskd dvanactka, Ceskd dvanactka. 3mech
MBI HaOJIto1aeM, 4To Ha 0asze TeX K€ CaMbIX CIIOBOOOpPAa30BaTENbHBIX MOJIE-
Jel MOTYT BO3HHMKATh HE TOJBKO YHUBEPOBI, HO M HX ONU3KHE «COOpaThI»
KOHJIEHCATbl. DTOT TepMUH Mbl Hcnonb3dyem Bcieq 3a T.J. CokosoBCckoi,
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KOTOpasi BIIEPBBIE MMPUMEHUIIA €r0 B CBOel paboTe 00 yHHUBepOax B pyCCKOM
s3pike [CokxonoBckasg 2004: 4] m xoTopas Ha3bIBaeT KOHAEHCATaMU TaKHE
CIIOBa, KOTJIa «THI HAaMMEHOBAaHUS NPEICTaBIICT cOO0Il KOHIEHCAT CeMaH-
THUKH ONHCAaHMS pEaTWd Ha OCHOBE OCHOBHOT'O IIPH3HAKa», TO €CTh 3TO
HanMEHOBaHUs, «00pa30BaHHBIC OT NPUJIATraTeNIbHBIX, HE UMEIOIINE CHHOHHU-
MUYHBIX BapHaHTOB HAaWMEHOBAaHUH» (YTO SBISETCS MPUHIMIHAIEHBIM
YCIIOBHEM [UIsl YHUBEPOa), HO «MMEIOIMX MOTHUBHPYIOLIEES CIIOBO-TIPH3HAK B
ToakoBaHuW». J{ns yHuBep6a Litomyslska dvanactka Hukorna e peanusyer-
Csl B pEUYH WJIM HA IIHCbME €r0 MHOTOCIIOBHOE TOJIKOBAaHHE, TAK JK€ KaK M JUIS
ero cobpateeB THma vanoéni desitka poowcdecmeenckas Oecamxa wnu
Ceskobrodska padesatka Yecko6poockas namudecsimika (BUIBI COpPEBHOBA-
Huii Ha 10 1 50 KIJIOMETpPOB).

Tpetps Tpynma mpencraBiseT cioBo dvandctka mMakCMMambHO TPUOIH-
JKEHHBIM K YHCJIHUTEIbHOMY, NpPAaKTHYECKH HICHTHYHBIM ¢ HuM. [lo-
BUIUMOMY, 3aMEHa YHCIHTEIBHOTO CYIIECTBHTEIBbHBIM IPOMCXOIUT TOT.A,
KOTZa MOSIBJIAETCS 3HAUeHHE OONbIIeil ompenelieHHOCTH M 00O03Havaemas
rpylma MpeAMETOB IIOHMMAeTCsl Kak ONpenelieHHOe Iieloe, KaK MOJIHBIMH,
3aKOHYECHHBII 00beM, KOJIMUECTBO, HAIPUMED:

V klubu v Dubi zjistili , Ze jde o normalni nevéstinec , kde majitel
vydélaval na prostituci. Dvandctka Zen, ptevazné z Ukrajiny, musela denné
odevzdavat padesat az sto marek, které si vydélaly vlastnim télem. B xayoe 6
Jlybu onu obHapyscuu, umo peus udem ob 06bIUHOM NYOIUUHOM JoMe, 8la-
Oeney KOMOpPo2o 3apabamvléan Ha npocmumyyuu. [JeeHaoyamv HCeHujuH,
npeumywecmeeno ¢ Ykpaunul, 00dcHbl ObLIU edHCeOHesHO O NAMUOeCAmU
00 cma Mapox, Komopule 3apabamuisany COOCMEEHHbIM MENOM.

[o HameMy MHEHHIO, B JAHHOM IPHMEPE HCIIOJIb30BAHO CYIICCTBUTEIb-
HOE€ BMECTO YHCIIHTENIBHOTO, TaK KaK peub HJCT O BCeX JKCHINMHAX, paboTa-
OIIMX B JaHHOM 3aBCICHUU.

To, uTo nogoOHBIE POPMBI MOTYT pabOTaTh HA KATETOPHUIO ONPEAEIeHHO-
CTH/HEOTIPEJICICHHOCTH B YELICKOM sI3bIKE, II0/ICKa3bIBAIOT HAM JIaHHBIE
JPYTUX SI3BIKOB, I'JIe UMEHHO MOKA3aTeH ONMPEISIICHHOCTH CIOCOOHBI YKa3bl-
BaTh Ha NONHBIA 00beM: cp. anri1. The British unu 6onr. AHrnuyanuTe.

CJ'IC[[yeT OTMCTUTDH, YTO B HO)IO6HI)IX KOHTCKCTax HEJIb3s T'OBOPUTH O YH-
CTOM YHHBEpPOHM3AaIMM — HET HCXOJHOTO CJOXKHOTO HamMeHoBaHHs. EcTb
MOJIeNb, CTENICHb CTAaHIAPTH3alHMU KOTOPOW JOBEACHA B AaHHOM Ciydae 0
MEXaHHUCTUYHOCTH.

Onucannsle HaMu 13 3HadeHuit dvandctka — 3TO He BCe BO3MOXKHBIC
Cllydadl ero MOPOXKACHHUS M HCHOJNb30BaHUS B TEKCTaX, KAK YCTHBIX TaK M
IINUCBbMCHHBIX. HOI[O6H3.$[ IIOJIMOMOHUMUST yHI/IBep6OB YCIIOXKHACT aA€KBATHOC
TIOHUMaHHUE TEKCTOB JUIS YYaIIUXCs. JDTOMY CIIOCOOCTBYIOT M JpyTHE OCO-
OeHHOCTH YHHBEPOOB, TaKHE Kak a) KOHICHCAlus 3Ha4eHus; 0) 0HOOOpasue
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OCHOBHBIX, CaMBIX MPOAYKTHBHBIX CIOBOOOPA30BATEIBHBIX JJIEMEHTOB, B)
OTCYTCTBHE KOHKPETHBIX chep MPUMEHEHHS, TJe MOTJIN OBl MOSBIATHCS YHH-
BepOBI, MX OBITOBAass YHHBEPCAJIHHOCTH; J) 0Opa3oBaHWE YHHBEPOOB W KOH-
JICHCATOB I10 OJHMM U TEM JK€ CIIOBOOOPAa30BaTENLHBIM MOJEISIM; €) BO3-
MOJKHOCTh 00pa30BaHUs YHHBEPOOB M KOHAECHCATOB OT MHOS3BIYHBIX OCHOB
(hitovka — popularni pisei nonyasapras necus, xum).

OtH (DakTHl cIeqyeT yYUTHIBaTh B Iponecce oOyueHus. Ha Hamn B3rumn,
IIPY M3YYEHHUH YEIICKOTO S3bIKa HEOOX0ANMO:

1) 3HakoMHTH oOOywarommxcs ¢ oOouMH BapuaHTamu: CesneCka —
¢esneckova polévka uecnounwiii cyn;

2) Ha IPOJBHHYTOM 3Tale 3HAKOMHTh M3YYaIOIINX S3bIK HE TOJBKO C TMO-
HATHEM YHUBEpOHM3alnH, HO U C IPYTUMH CIOBOOOPa30BaTEIFHBIMHU MPOIIEC-
CaMH YemICKOTO S3bIKa, 8 IMEHHO:

- anokomamMu (zemak — zemépis eeoepaghus, Kacdk — Kacerov depesns
u obnacmv Kauepos, agoSka — agentura acewmcmeo, kred¢ — kreativec
meopuecKutl, kKpeamuguwiil yeiosek). Hamo 3aMeTuTs, 94TO HaApSAIy C YHHUBEp-
0aMu, amoKOMBl WM YCEUCHHS SBIAIOTCA «CHEIU(DUIECKH DPa3TOBOPHBIMY
CJIOBOOOPA30BaTEILHBIM CPEACTBOM, cM. [3eMckasi, Kutaiiropoackasi, [1lupsi-
eB 1981: 120];

- kongencaramu (Kulatdk — Vitézné namésti momanp nodeapr, nmero-
urast kpyrayto (kulatou) popmy);

- a66pesuanueii (Cécak — Centrum Cerny Most Toprossrii nentp Yep-
HBII MOCT),

- cnoxkeHusMHU ocHOB (nadrhol - nadrazi HoleSovice sox3zan I'orewosuye);,

3) Takke cieayeT 3HAKOMHUTh M3YJaroIuX YEHICKUH SI3BIK CO CTHIIMCTH-
YECKIMH OCOOCHHOCTSMH OOWXOIHOTO-Pa3rOBOPHOTO S3bIKA, TaK KaK YHU-
BepOBI 00ecneunBalOT €ro CTHIHCTHYECKOe pasHooOpasme. PasrpanmucHme
CUTyaluid OOIICHUS MO3BOJIET OOBSICHUTE COCYIIECTBOBAHHE MHOTOCIIOBHO-
ro HaMeHOBaHUsA U ero yHuBepOa [Coxonosckas 2004: 35]. Tak, MBI MOXKeM
OTMETUTh, yTo yHHMBepO Karlovka sBisiercst CTHIMCTHYECKH CHYIKEHHBIM,
CJICHIOBBIM 00pa30BaHUEM, XapaKTEPHBIM JUIS PEYH MOJIOJEIKH; HEUTpalib-
HbIM BapuantoM Oyner Karlova univerzita, a B kauecTBe OQHUINAIBLHOTO
Ha3BaHUs BhICTymHaeT BeipaxkeHue Univerzita Karlova. Tem He MeHee, Bapu-
ant Karlovka BcTpeuaercst B ra3eTHBIX U3IaHHSX, TIPH 3TOM COMIPOBOXKAAETCS
U JPYTUMH Pa3rOBOPHBIMU 3JIeMEHTaMH. V3ydeHue pa3inyHBIX KOHTEKCTOB
¥ TEKCTOB CMHU IIOMOTAeT IOHATh, B KAKOW CTEIICHH SIBISCTCS JTaHHOE CIIOBO
CTHIINCTUYCCKH CHIKCHHBIM, a TaK)Ke [TOMOTAeT OIICHUTHh XapakTep ero BO3-
nevicteus Ha yntarend. T.J]. CokxomoBckas mumet: «[Ipu pabore Ham Tek-
CTOM, JJIsI HanOOoJIee MOJIHOTO €r0 MOHUMaHHUS HHOCTPAHHBIMU CITYIIATEIIIMHU
MPOABHHYTOTO THIIA HEOOXOMUMO YKa3bIBaTh Ha (PYHKIIUIO TOTO WIIK WHOTO

111



MapKHUpPOBAHHOTO COKpAILllEeHUs] B pa3HOro poja Tekcrax» [CokojoBcKas
2004: 129]. XouyeTcst OTMETHTb, YTO OTCYTCTBHE aJ€KBATHOTO KOHTEKCTa
JIeNacT YHUBEPO HETOHITHBIM HE TOJBKO IJIST MHOCTPAHHBIX YJaIlIUXCs, HO U
JUUISL CAaMUX HOCHTEJICH.

TakuM 0o0pazoM, MpernojaBaHUe YEHICKOTO SI3bIKa HYXKIAETCS B HOBBIX
METOJMYECKUX PEKOMEHIANNAX U B NANBHEWITNX HCCIEJOBAHUIX B 00IacTh
YHUBEpOW3aIlui U CTIITUCTHKA B IEJIOM, TaK KaK M3y4eHHE Pa3sHOOOPa3HBIX
CTHIIMCTUYIECKHUX CPEJCTB SBISACTCS ONHUM M3 MHTEPECHEHITNX HAIpaBICHUH
B OOyUYCHHH yUaIInuXCsI.
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UCEBNICE NA VECNE CASY
WX MU® OB UJIEAJTIBHOM YYEBHUKE

B.B. benoycosa

UCEBNICE NA VECNE CASY OR
THE MYTH OF THE PERFECT TEXTBOOK

V.V. Belousova

ABSTRACT:

This article is about one of the most popular Czech textbooks. The main
attention is paid to the way of presentation of language material, types of
exercises and functional-stylistic differentiation of the Czech language. The
article provides a brief description of several teaching techniques that help
students develop and improve their level of speaking in Czech. The final part
of the article is devoted to two new textbooks of the Czech language. The
author concludes that an ideal textbook should focus on the students' native
language and rely on a functional approach in the presentation of linguistic
material.

Key words: Czech textbooks, functional approach, types of exercises, teach-
ing techniques, functional-stylistic differentiation of the Czech language

AHHOTALIMA:

OTta crarhs NOCBSILIEHA OJTHOMY M3 CaMbIX HOMYJISPHBIX Y4€OHUKOB YEIICKO-
ro s3pika. OCHOBHOE BHUMaHHE YACISETCS CII0CO0Y MPE3CHTALNH S3BIKOBOTO
Marepuasna, THIaM YIpPaXHEHUH M (YHKIHOHAJIbHO-CTHIMCTHYECKOH Iud-
(epeHIMannK YEeNICKOTo f3bIka. B cTaThe maeTcst KpaTkoe ONMCaHHEe He-
CKOJIBKMX TPHUEMOB OOYYEHHs, KOTOpbIE MOMOTAIOT Y4YalllUMCS pPa3BUTh U
MOBBICHTh YPOBEHb BIAJCHHS YCIICKAM SI3BIKOM. 3aKIIOUYHTEIbHAas 4YacTh
CTaThH MOCBSILICHA NPE3CHTAIMU JIByX HOBBIX YYEOHHKOB HEIICKOTO S3BIKA.
ABTOp NPHUXOJUT K BBIBOAY O TOM, YTO WJCAJbHBIH YUeOHUK TOJDKEH OPHEH-
THUPOBAThCSl Ha POJHOMN SI3BIK CTYIEHTOB M ONMUPATHCS Ha (YHKIMOHATbHBIN
MOAXOJ B IPEICTABICHUH SI3bIKOBOTO MaTepHalia

Kntouegvie cnoea: y4eOHUMK 4YEUICKOTO 53bIKa, (PYHKIMOHAIBHBIM MOJXO,
THITBl YOPaXXHEHUH, NpPHEeMbl 00y4eHHs, (yHKIHOHAIBHO-CTUIIUCTHICCKAS
nuddepeHnnanys YemcKoro si3bka
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IToaroToBNEHHBIN MO0 WHUIIMATHBE W IO penakmmend Asekcanmpsl [pu-
ropeeBHbl [IIMpOKOBOH KOJUIEKTUBHEI y4eOHUK YEIICKOTO A3bIKa' ABNAETCS
HOMepoM | B crimcke y4eOHBIX MaTepuasioB HE TOJBKO IJISI POCCUICKHX CTY-
JCHTOB-00reMHUCTOB, HO | JUIS ITMPOKOTO KPYra JKEeNAroUINX NPHOOLIIUTECS K
KYJbTYpe, SA3bIKY, peanusiM coBpeMeHHoi Yexuu (UP). [louemy HanmicaHHBIH
TIOYTH TIOJIBEKa Ha3aJl y4eOHMK J0 CHUX MOp BOCTPEOOBAaH M HE CHAET CBOMX
TIO3HINH, HECMOTPS Ha MHOTOYHCIICHHBIE COBPEMEHHBIE ITOCOOMS M3 CEpHU
«9EUICKHUH A3BIK JUIsl MHOCTpaHueB»? Kak MOXHO paboTaTh ¢ MarepHanamH,
COZIEPIKAIIIMU «COLMATMCTHYECKNE pPEeallin» B TIIO0ATbHO M3MEHUBIIEMCS
mupe? Uto 3acTaBisieT MOJIOJBIX MTpenoaaBaTeel, KPUTHKYIOIINX «CTapbIihy
yueOHHK, BHOBb M BHOBb 00paIiaThcsi K HEMY M PEKOMEH/IOBATh CBOUM y4e-
aukam? [lompoOyeM pacKphITh CEKpEeT 3TOH KHUTH, HayYHBIICH YEHICKOMY
S3bIKY HE OJTHO ITOKOJIEHHE OOreMHCTOB M, HECOMHEHHO, CTaBIIEH «KJIacCcH-
KOM JKaHpay.

HuTepecHo oTMeTuTh, uTo nepsoe nzganue (1973 r.) oTHocutcs k Hada-
a1y, a BTopoe (1988 r.) — K OKOHUAHHIO «IIeproia HopManu3aum. OcTaBuM
32 paMKaMH CTaThH NOJUTHYECKHE PEaMH TOTO BPEMEHH, OCTAHOBHMCS Ha
JIMHIBOAMAAKTHYECKOM KoHTekcTe 70-x — 80-x rr. XX Beka. ,,Obdobi formo-
vani komunikaéniho pfistupu k vyucovani druhého jazyka od sedmdesatych
let 20. stoleti charakzerizuje celd fada globalnich faktorti prohloubeného
moderniho vyvoje vyuky druhého jazyka. Kolem roku 1980 méla oblast
jazykového vzdelavani za sebou zasadni proménu a to, co zname jako komu-
nikaéni pfistup, se ustalilo jako dominantni paradigma* [Valkova 2014: 13].
[IpoTnBOMOCTAaBICHUE «IIPSMOTO» U «IPaMMAaTHKO-TIEPEBOJTHOTO» METOJOB
CMCHUJIOCh MPU3HABACMbIM 6OJ'ILHII/IHCTBOM npeno;:[aBaTeneﬁ HNHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB KOMMYHHKATHBHBIM ITOJIX0JIOM, KOTOPBIA ONpenensics KaK «HOMbIT-
Ka n30ekaTh (HOPMaTbHBIX (MM TPATUIIHOHHBIX) MOJXOM0B, COCTOSIIAX M3
rpaMMaTHK{ W TIEPEBOJIOB, M MEPEHTH K MOAXOIaM, IPH KOTOPBIX CTYICHT
ynoTpeOIsieT s13bIK Kak cpeactBo obmenus» [Philips 1988: 94], t.e. npenmo-
Jarajgach  «pedeBas HAIpaBICHHOCTh y4eOHOro mpomecca, KOTopas
3aKJII0YaeTcsl He CTOJIb B TOM, YTO MpeCcienyeTcs pedeBas NpaKTHYecKas
LleNb, CKOJIBKO B TOM, YTO IyTh K 3TOH LENH €CTh CaMO IPaKTHYECKOe
noJib30BaHue si3p1kom» [Ilaccos 2011: 78].

Yueonuk A.T'. [lInpokoBoif, mpeqHa3HAYCHHBIH «IJIs CTYICHTOB TYMaHHU-
TapHbIX (DaKyJbTETOB YHHUBEPCHUTETOB, MEIMHCTHTYTOB, UHCTHTYTOB HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB M IJISI BY30B OONIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOTO IPOQHIL,
M3HAYaJIbHO OBLI OPHUCHTHUPOBAH HAa TEX, IJId KOI'o YEIICKUH SI3bIK CTAHOBMIJI-
cs M cpencTBoM obmieHus (nastroj komunikace), m 00BEKTOM HCCIEIOBaHUS
(pfedmét studia). IMeHHO MO3TOMY B OCHOBY KOHIIETIMU ObLIa IOJIOKEHA

! Yewckuil A3bIK: Vuebuuk st I u I kypcos: [lns crysentoB Quion. cneu. By3os /
A.I". Ulupokosa, 1. Adamey, U. Bnuex, E.P.Pocosckas. — 2-e w3n. ucnp. u non. — M.: Beicu.
mK., 1988. - 544 c.
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unest GyHKIMOHATIBHOCTH?, KOT/IA S3bIK PACCMATPUBAJICS KAK CHCTEMA, CBS-
3aHHAs C PEaIbHOCTBIO M HCIOJIb3yeMas Al AOCTHXKEHUS ONpPEAETICHHBIX
LENEeH.

B yueOHuKe, CO3JaHHOM «KOJUIEKTHBOM COBETCKHMX M YEXOCIOBALIKAX aB-
TOPOB»®, MOCIEIOBATENBHO MPOBOMMICS TIPUHIMIT OMOPBI HA POJHON (pyc-
CKHWi) $3bIK, YTO CHOCOOCTBOBAJIO JIy4yIleMy ITOHUMaHHIO CHCTEMHO-
CTPYKTYPHBIX CBf3€H M3y4aeMOro (JIEHICKOro) SI3bIKa, MPOYHOMY yCBOCHHIO
JIEKCUYECKUX €MHUIl ¥ I'PaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHMH M MO3BOJISJIO CHU-
3UTh PUCK HETATUBHOM SI3BIKOBOM MHTEP(EPEHINH, HCIIOIb3Ys IPH 3TOM BCE
TUTIOCHI OJIM30CTH JBYX POJICTBEHHBIX CIIABSHCKHX SI3BIKOB.

3agaun yueOHUKA — «HAYYUTh W3YYaIOUIMX YEHICKHH S3bIK YUTATh XyJ0-
KECTBEHHYIO, 00IIECTBEHHO-TTOIUTHYCCKYIO H TIEPHOIUUECKYIO JTUTEPATYpPY,
BJIaJeTh YCTHOM Pa3srOBOPHOI peublo U HaBBIKAMU JBYCTOPOHHETO YCTHOTO U
MMICBMEHHOTO TIEPEBO/A» W BPEMs, OTBOJMMOE Ha YCBOCHHME Marepuana —
«aBa-Tpu rojga odyuenusi (nmpumepHo Ha 350-400 wacoB)» COOTBETCTBYIOT
noctiokeHnio ypoBHSI Bl mo Epomneiickoit mkane (0e3 BKIFOUEHHS acIeKTa
TepeBoJia).

V3meHeHns BO BTOPOM H3[aHWM KOCHYJHCH HE TOJBKO aKTyaJlU3allnu
JIEKCUYECKOTo Martepuaia («ObUTM YacTHYHO 3aMEHEHBI TEKCTHI YPOKOB;
BKJIFOUCHBI HOBBIC AWAJIOTH; IEPEepadOTaHBl OTIACIBHBIC CIOBAPHKH K TEK-
cTam»), HO U (OPMBI M0/Ia4U TPAMMATHKH («IIOJBEPIIUCH COKPALICHUIO U
HEKOTOPOH mepepaboTKe JIEKCHKO-TpaMMaTHIECKUE TOSICHEHHA K YpOKaM U
rpaMMaTHYeCKUE MPUMEUYaHUsD»), MPEANOoJIaragoch Takxke, 4To y4eOHHK MO-
KET MCIOJIB30BATHCS IS CAMOCTOSTEIFHOTO H3YUCHHUS YCTIICKOTO S3bIKA.

TakoBBl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH Bhleaniero B 1988 roay yueOHuka
YEIICKOTO S3IKA.

[Ipomuuto copok JieT, y4eOHUK To-IpexkHeMY BocTpeboBaH. UTo xe aenaet
€ro KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIM B psify yaeOHBIX MaTtepranoB X XI Beka?

«Tpu KuUTa» COBPEMEHHOMN JIUHIBOAUNAKTHUKY — KOMMYHUKATUBHBIN Me-
Toa, OOuieeBponeiickiue KOMIICTCHIIMH BIIAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
(SERR), mpuHIumsl oTéopa S36IKOBOTO MaTepHaia U CIIOCOOBI €ro Mpe3eH-
tanui. CerogHs y4eOHUKH YEIICKOTO S3bIKa CO3AAI0TCA C YU4eTOM Heo0Xo-
JUMOCTH (pOopMHUpOBaHHS KOMMYHHUKAaTHBHOW KOMIIETEHIIMHM C IIOMOILBIO
OTIPEAEICHHBIX CTPATETHH M OPHEHTUPYIOTCS Ha TOTPEOHTENEH, yXe NpH-
BBIKIIMX K CTaHJapTaM aHTJIOSN3BIYHBIX Y4EOHHUKOB, MOCKOJBKY ,,0SVojovani
centralnich, vyznamnych jazykl pfijimalo zmény mnohem rychleji nez vyu-
Covani jazykd okrajovych ¢i “malych® (mySleno co do poctu uzivateld a

2 B tpamuumn TIpaskcKoii JIMHTBUCTHYECKON MIKOJIB (QYHKIMS OHMMANIACh KaK LeNb, PajIu
KOTOPOH yHOTPEOJSIIOTCS S3BIKOBBIE €AMHULBI, YTO IPEIBOCXUIIAN0 0a30BbIe HMOJIOKEHUS Oy-
Jlylied JTMHIBUCTUYECKOM MparMaTHKH.

3 C coseTckoii cToponsl — npodeccop MI'Y umenn M.B.JIoMoHOCOBa JIOKTOp (hustonorude-
ckux Hayk A.I'. lllupokosa u nouentr MI'MMO E.P. Porockasi, ¢ 4yenickoil CTOPOHbI — JAOLEHT
(BriocencTuu npodeccop) IT. Anamer u npodeccop . Biuex (Kapro yuusepeurer B IIpare).
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objemu poptavky po studiu), pti¢emz do druhé skupiny pocitame Cesky ja-
zyk* [Valkova 2014: 65]. HoBble yueOHMKH, HAIICAHHBIE HOCUTEISIMHU SI3bIKA
«IJIs1 HHOCTPaHLEB» 0€3 ydeTa MX HAI[MOHAJIbHOW NPHUHAMIEKHOCTH, HMEIOT
oxoxkee opopMIICHHE, CTPYKTYpY, THUIBI 3aJaHUil U MPUHIMITHAIBHO OTIH-
YaIOTCSI TOJIBKO COOTHOIICHHEM 3JIEMEHTOB IPSIMOTO U HEMPSMOTO METOJOB
00yuenus (ormopa Ha HHTYUTHBHOE HIIM CO3HATENBHOE OBJIAJICHHE S3bIKOM)™,

VYuankansHocTh yueOHMKa A.I'. IlInpokoBoii 3akiIrodaeTcss B TOM, 9YTO OH
MIPEACTABISIET HE TOJIBKO METOANYECKHE JIOCTHIKCHUS CBOETO BPEMEHH, HO U
MIPEABOCXUIINACT HEKOTOpBIE TpeOoBaHMS, CGHOPMYIHMPOBAHHBIE TO3XKE B
SERR (pexomennoBanHoM K ucnoib3oBanuio B 2001 rony). U ecnu cpas-
HUTH «Yenickuit s361k» 1988 T. ¢ ayTEeHTHYHBIMU yYEOHHKAMH TTOCIEIHErO
BPEMEHHM II0 KIFOUEBBIM IapaMeTpaM (KOMMYHHKAaTHBHAsl HallpaBICHHOCTS,
MIpe3eHTaIMsl TPaMMaTHKH, S3bIKOBOM Marepuall, TUIBI ynpakHeHuH, ¢op-
MHPOBaHHE HABBIKOB aBTOHOMHOTO OOYUYCHHS), TO B PsIJIE CIydacB €ro Impe-
HUMYILECTBA OYEBU/IHBI.

OcTaHOBHMCSI Ha HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTSIX (PYHKIMOHAILHOTO TIPHUHITH-
T1a Mpe3eHTaIy S36IKOBOro Marepuana B yueounke A.I'. IllnpokoBoii.

1. KommieKkcHbIH NMOAXOX PEATM3YETCS C NEPBBIX YPOKOB — BBOJHO-
(OHETHYECKHI KypC, LEIbI0 KOTOPOTO TPaJUIMOHHO SIBISAETCS ITOCTAaHOBKA
MIPaBIJIBHOTO TPOW3HOIICHHS 3BYKOB WHOCTPAHHOTO S3bIKa W OBIAJICHHE
OCHOBHBIMH MHTOHAIIMOHHBIMU KOHCTPYKHUAMHU, COACPIKUT TAKIKE CBECACHUA
0 3aKOHOMEPHOCTSIX 3BYKOBOT'O CTPOS YEHICKOTO SI3bIKa, OCHOBBI IPaBOIHCA-
HHUS ¥ «HEOOXOJMMBbIE 3JIeMEeHTH TpamMMatukiy». [Ipu aTom 3amanus Gopmy-
JTMPYIOTCS TaKUM 00pa3oM, 9TO B (POHETHIECKUX YIPAKHEHUAX

e  MHOTOKPAaTHOE MOBTOPEHHE CTAHOBUTCS HE MPOCTO MEXaHMYECKOU

0TpaboTKOIl «00pa3IoB», a MOTHBUPYET CTYAEHTa Ha CMBICIOBOE
UCIIOJb30BAaHUE SI3bIKAa, aKTUBM3UPYS CIOBApHBIN 3amac U rpamma-
tHueckue (opmbl (B NMPUBEICHHOM HWXKE IpHUMEpe — OKOHYAHUS
MMEH NpHUiaraTelbHbIX, BHHUTENbHBIA Na ek, [Iarojbl mit, ddt)

OTBeTbTE HA BOIPOCHI C MIOMOIIBIO CJIOB, KOTOPBIE BbI YiKe 3HaeTe:

Jaka je ta kdva? - Jaka je ta voda? - Jaka je ta mapa? - Jaka je ta cesta? -
Jaka je ta zprava? - Jaka je ta vaza? - Jaka je ta socha? - Co ma Jarka? - Co
ma Marta? - Co ma Ivan? - Co ma pan Novak? - Co mé Dana Kratka? - Co
nam dd mama? - Co nam da tata? - Co nam dd Ruda? - Co nam dé pan
Vorak? - Co nam da Zuzka Nova? (ymp. 9, ctp. 11)

* Ve sledovanych souc¢asnych ucebnicich estiny pro nerodilé mluvéi jsme identifikovali vy-
znaéné pusobeni pokracujici tradice gramaticko-piekladové metody spolu s vlivem postupt
obvyklych v komunikaénim pfistupu. Pfi ur€itém zobecnéni mizeme rozlisit: 1) konsistentni
uplatnéni obvyklych postupl gramaticko-ptekladové metody Do You Want to Speak Czech?; 2)
uplatnéni postupti a komponent obvyklych v ramci tradice komunika¢niho piistupu Cestina
Expres 1I; 3) kombinace pfimych a neptimych postupt v jediné praci Basic Czech I, Czech for
Foreignes a Easy Czech Elementary [Valkova 2014: 126-127]
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e (Qonernyeckoe og00HE CIOB HCHOIB3YETCS ISl WNTIOcTpamu ¢o-
HETHYECKUX COOTBETCTBUI B PyCCKOM M YEHICKOM SI3BIKAX

IIpouuTaiiTe W NepeBeINTe HA PYCCKHUi SI3BIK CJeIyIOIIHE YeLICKHe
cioBa. ConocraBbTe 3BYKOBOi BH/ YeIICKHX M PYCCKHX CJIOB, NOJIb3Y-
sich Tabauueii Nel:

listi, kameni, koteni, uceni, psani, veseli, poznani, koufeni, muceni, piti,
¢teni, $iti, byti, myti, biti, ziti, koupani (ymp. 9, ctp. 30)

e TIEPEBOJ MOMOTAET 3aKPENHUTh (POHETHIECKHE 3aKOHOMEPHOCTH, YTO
BIIOCJIEJICTBHM O0JIer4yaeT YCBOEGHHE I'paMMAaTHYECKOro MarepHaia
(OKOHUaHMSI UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX MATKONH pa3HOBHIHOCTH, 4e-
penoBanue /0 B KOpHE CJOB, ()OPMBI NMPHUTSDKATENBHBIX MpHIara-
TEJIBHBIX U T.II.)

IlepeBenuTe ciaeayionye cJ0Ba M MPeI0KEHHsI, COMOCTABINAS 3BYKO-
BOH BHJ YeHICKHX CJIOB € COOTBETCTBYIOIMMH PYCCKHMH CJI0BAMU:

a) otec - otce, €aj - Caje, kraj - kraje, niiz - noze, ki - koné, pokoj — pokoje
b) lidé, kozich, $tika, jih, jitro

c¢) NaSe ulice je Siroka. - VasSe ulice je uzka. - Znas nasi ulici? Kdo je to? To
je moje sestra. - Co je to? To je vase tuzka. - Kde je vaSe babicka? Nase ba-
bi¢ka je doma. - Co délaji vade sestry? Siji Saty. - Co délaji nasi studenti?
Kupuji slovniky. - Ma§ dnes praci? Dnes praci nemam. - Mas klice? Klice
nemam. (ymp. 9, ctp. 24)

2. DKCIJIMUUTHAS NMPe3eHTalMusl TPAMMATHKHU, HE CBOIICTBEHHast KOM-
MYHUKATHBHO-OPUEHTUPOBAHHBIM YYeOHHKaM, C OIHOW CTOPOHBI, MOJHO-
CTBIO OTBEYAET 3a7a4yaM O0y4YEHUsI CTYJCHTOB-(HIIONIOrOB, KOTOPBIE TOJKHBI
Hay4HTbCS DPACHO3HABATh M IIOHUMATh OMPEACICHHYIO TPaMMaTHYECKYIO
MOJIeTb, @ C JPYroi — MOMOTaeT TeM, KTO CTPEMHTCS IIy0:Ke OCO3HATh JIOTH-
Ky S3bIKa, HE OTPaHUYMBASICh «KOMMYHHKAaTHBHBIMH OOpasmammu». I'pamma-
THKA UTPAET KIIIOYEBYIO POJIb Kak B (POPMHUPOBAHUH BCEX SI3BIKOBBIX HABBIKOB
(aymmpoBaHue, TOBOPEHHE, YTCHHE, MICHMO) B MpOLEcCEe M3YYEHHS S3bIKa,
TaK U B peIICHMH KOMMYHUKAaTHBHBIX 33Ja4 B CUTYyal[UsIX y4eOHOTO U pealb-
HOTO 00IIeHus. B mpakTHyeckoM CMBICIIE 3KCIUIMIUTHOE 3HAHHE, IIOHNMac-
MO€ KaK «OCO3HAHHOE 3HaHHME IPaMMaTHUYCCKUX INpPaBHJ, U3y4aeMBIX depe3
(opmanpHOE 00y4eHHE Ha 3aHATHAX B paMKaxX KOHTPOJHPYEMOTO IpoIeccar
[@umunoBuu 2014: 85], yckopseT M yiydlIaeT BOCHPHUATHE M TOYHOE HC-
TI0JIb30BaHME SI3bIKA, YTO OCOOCHHO aKTyaJbHO JUIS POJICTBEHHBIX CIIABSH-
cKux sA3bIKOB. IIpuBeneM aBa mpumepa:

e Ilapagurmpl CKJIOHCHHH HMMEH CYIICCTBUTCIBHBIX MOI'YT HCIyraTh
CBOMM pa3HOOOpa3sHeM — BO BCEX TPEX pojax eCTh TBEPIbIN Zena,
byt, student, mésto W MATKWH riize, stroj, muz, pole THIBI CKIIOHE-
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HUSI, B MY)KCKOM DOJIe Pa3iIMYaloTCs ONYIICBICHHBIN Student, muz
/HeoRyIIEeBICHHBIN byt, stroj, B >KEHCKOM BBLICIISIOTCS THIIBI Ha CO-
TJIACHBIE piseri, kost, a B MY>KCKOM U CpETHEM — Ha TJIaCHBIC predse-
da, soudce, staveni — 1 3TO He CUNUTasI 3aUMCTBOBAHHBIX CYIIECTBU-
TENBHBIX museum, socialismus, kosmos, drama, «0COOBIX» THIIOB
CKIIOHCHHSI dévce, kamen M WCKIOUEHUH U3 mpaBmi. OJHAKO IS
HOCHTEJISL PyCCKOTr'O fA3bIKa, 3HAKOMOTI'O C MaJEKHON CHCTEMOM, 3Ha-
YHUTEJIFHO TPOIIE TOCIIEeI0BATEIBHO OBJIA/ICTh MApaUurMoi KaXkJ0oro
THUIIa CKJIOHEHUS, HEKeJIM OSCKOHEYHO YIPaXKHATHCS B 3allOMUHA-
HUM CMEIIAaHHOTO Habopa OKOHYaHWH B OTHENBHBIX TMajexax —
,.Dril®> miize byt velmi vyhodnym postupem pfi zvladani jazykovych
jevi, u nichz je tteba dosdhnout plné automatisace na funkénim za-
klad¢, jako je tomu napt. u eskych padovych koncovek® [Valkova
2014: 53]. Crenenp ycBOSHHS MaTepralia M BRIpaOOTaHHBIH aBTOMA-
TH3M yNOTPEOJICHUS MPABIIBHBIX OKOHYAHUH OBICTPO MPOBEPSIETCS
B YIPaXXHEHHH, NPEACTABISIONEM co00ii HabOp OTIEIBHBIX Mpel-
JOKEHUH, CONepIKallluX CJIOBA, OTHOCSIIMECS K pa3HbIM THUIIaM
CKJIOHEHHSI:

Packpoiite cko0KH, CJIOBa B CKOOKAX MOCTaBbTE B COOTBETCTBYIOLIEM
najexe (MOBTOpuTebHOE ynpaskHeHue): Do (Moskva) pojedu za (tyden).
- Dostala jako darek n¢kolik (krasné ruze). - Do (restaurace) $li oba. Vecer
je skoro ve vSech (restaurace) plno. - S (pfatelé) z (podnik) (pracovat) uz
mnoho let. - V (prostorny a svétly pokoj) bylo velmi utuln€. - Rad lezel na
(pohovka) a ¢etl. - Pied (mésic) odjel na dovolenou. - (Zkouska) musim slo-
zit do (patek). - Do (pokoj) vstoupil neznamy muz. - V 1ét€ pojedu k (mote).
- Sedél na (bifeh) a chytal ryby. - Bez (pfatelé) tam nepidjdu. - Travil jsem
¢as u (dobry kamarad). - Nemam nic proti (soudruzka Bosakova). - Déti si
hraly za (dim). - O (prazdniny) navstivim (sva stard babicka). (ynp. 7, ctp.
99)

e ['maromnml ABMXEHHSA B PYCCKOM M YEIICKOM SI3BIKaxX IPH BCEH cXo-
KECTH CEMaHTHYECKUX M MOP(OIOTHIECKUX XapaKTEPUCTHK UMEIOT
OTIpEZICTICHHBIC pa3/Indusl B yNOTpPeOJCHNH, HA KOTOPBIE CTOUT 00-
paTuTh BHUMaHHE CTYJCHTOB JIO TOTO, KaK OHM HA4HYT HCIIOJB30-
BaTh UX B pedH, JeJas OUIMOKU IOl BIMSHHEM POJHOTO si3blka. B
yueOHHKEe BCE Pa3in4Ms IPEACTaBICHBI B IIITH MPaBHIaX U MPOUI-
JIOCTPUPOBAHBI MHOTOYMCICHHBIMU IpuMepaMmu (cTp. 146-148).
OTMmeyaroTcs HECOBNAJCHHUSA B YNOTPEOJICHUM JIEKCEM W3 TPYIIIIBI

5 Pojmu dril, kterého se drzime v této praci, je uzivano pro oznadeni cvi¢eni zaméfeného na
specificky jazykovy prostiedek s posilenym prvkem opakovani
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TJIaroJIoB IBWXEHUs! Autobus tam nejede — Aemo6yc myoa He NAeT;
WCIIONIb30BaHKE TJIaroJIoB U3 APYTHX CEMaHTHUYECKUX TpymI Buepa s
xooun 6 kuvo — Vciera jsem byl v kiné; 3aMeHa CHHTaKCHYCCKOUN
KOHCTpYKIMH habywxa e3ouna neuumscsa ¢ Kpviv — Babicka se by-
la lé¢it na Krymu; orpaHmdeHHs B CJIIOBOOOpa3oBaHuu S xouy
noexamv Ha mpameae — Chci jet tramvaji; CeMaHTUIECKHE CIBUTH
(HeomymeBIEHHOCTH/ OAYIIEBICHHOCTH) B mape plout — plavat
/mnbITh — TaBaTh Po mori pluje lod’ — [1o mopio nivieem xkopabi.
Delfini plavali k lodi — /lenvpunvr niaviiu k kopad.o.

JlenyKTHBHBIA TIOXO/ B JAQHHOM Cllydae OIpaBAaH HE CTOJBKO C
TOYKH 3PEHHsS DKOHOMHUH BPEMEHH’, OH TO3BOJIAET TIIyOXKe TOHATH
cnennuky (GYHKIHOHUPOBAHUSA JTOH HEOONBIION, HO OYEHBb
BaXHOH TPYIIIBI TJIATOJIOB M M30eKaTh HETOYHOCTEH B YCTHOW H
MMMCHbMEHHOW KOMMYHHKANINH (B T.4. ¥ IPU TIEPEBOJE).

3. SI3bIKOBOM MaTepmaJl, MPEICTABICHHBIH B Y4YeOHHKE, JOCTATOYHO
pasHooOpa3zeH. Kaxaplil ypok COIEPKHT TEKCT, TUaJIOT, CIOBAPHK H «JICKCH-
YEeCKHE MOSCHEHUs, YKa3bIBAIOMINE Ha 0COOBIE CIydad IJIaroJbHOTO M IIPEe[-
JI0>)KHOTO YTPABICHUS U COJCPIKAIINE YEHICKYIO (hpPa3eoIOTHUIO U HIHNOMATH-
Ky». TekcTel B IEpBOH M BTOPOW 4YaCTU IPUHLUUNHAIBHO OTIMYAIOTCS: B
ypokax 1-17 3To TeKcThl Ha OBITOBBIE TEMBI, COCTABICHHBIE aBTOPAaMH y4eO-
HHKa, B ypokax 22-23 cTpaHOBEIUECKHE TEKCThI, KOTOPBIE 3HAKOMAT CTYICH-
TOB C TIOJIUTUYECKOH, SKOHOMHYECKOH M KYJIbTYpHOW >KH3HBIO CTPaHBI, B
OCTaJIbHBIX YPOKaxX — KOPOTKHE paccKa3bl WM OTPHIBKH U3 IPOU3BEICHUI
yenickux nucatenei. CyIIecTBYIOT pa3HbIE TOYKM 3PEHHS Ha TO, B KaKOH
(aze oOy4yeHMS MM Ha KakOM YPOBHE 3HAHUS SI3bIKa CIEIyeT 3HaKOMUTb
CTYACHTOB ¢ (pyHKIIMOHANBHON CTHIHCTUKOM. Tak, M. YUexoBa momiaraer, 4To
HE-HOCHUTEIb S3bIKa 10 ONPEEeICHHOIO MOMEHTa IMPEIOYUTAET HCIIOJIb30-
BaTh HEKWU YHHBEPCATBHBIN KOI: ,,AZ po nejvyssi stadium osvojovani Cesti-
ny u cizince by mél rodily Cech akceptovat nerovné postaveni neteského
mluvéiho vici sobé, tedy i to, ze Necech az témét do osvojent si Cestiny do
této urovné uziva jakysi univerzalni kod, tedy ¢estiny bez jeji funkénéstylové
diferenciace nebo ze tuto diferenciaci si neuvédomuje nebo ji vyuziva neade-
kvatng. [Cechova 2012: 234].

¢ ,.Deduktivni zplisob, smé&fujici od predloZeni pravidla k jeho uplatnéni, znamena pro studu-
jici a vyucujici vyhodu ve formé vyrazné ispory ¢asu a aktivniho usili v pocatecni fazi seznamo-
vani s novym jevem. Prosté pfedlozeni pravidel ¢i apriorni objasnéni problému piedstavuje
téméf vzdy hladsi a rychlejsi feSeni nez prace s tikoly vedoucimi studenty k samostatnému
objevovani zakonitosti fungovani jazyka a nasledni konsolidace pravidel za pomoci ucitele*
[Valkova 2014: 84-85]
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«y4eOHBIC TEKCTHI», CICIUATBLHO HAMMMCAHHBIC HOCUTEISIMH S3bIKA,
BEITIOJTHSIOT BXHYIO (DYHKIHIO — 3HAKOMST PYCCKHX CTYIICHTOB C
SIBIICHUSIMH, KOTOPBIC JIJISI YSXOB HE TPEACTABIISIOT CI0KHOCTH HU B
BOCIIPUSITHH, HU B TMOHUMaHWH (IIONMCEMUs], KOHHOTAIUN), U TEM
CaMbIM CTIOCOOCTBYIOT (POPMHPOBAHHUIO KOPPEKTHOTO HEHUTPATHLHOTO
HEMapKUPOBAHHOTO CTHUIISI PEYH.

Velmi jsem se letos na dovolenou tésil, protoze jsem v Tatrach jesté nikdy
nebyl. Mam rad koupani, a proto jsem dfive jezdival k vod¢, nékam k fece
nebo na piehradu. Loni jsem byl o dovolené u mote.

OnHako B JUajorax yXe BCTPEYArOTCs 3JIEMEHTHI pa3rOBOPHON pe-
YH:

P.: Ahoj, kluci. No tak uz mame zas po prazdninach (po dovolené).

Z.: Skoda. Letos jsem stravil prazdniny opravdu hezky. No ale kdyZ je to
pekné, tak to utika strasné rychle.

P.: A kdes vlastn& byl? (JAK JSEM TRAVIL SVOU DOVOLENOU, ctp.
77)

ayTEHTHYHbIE O0pa3Ibl XYMIOKECTBEHHOW MPO3BI TMOABISIOTCS Ha
9Tame, KOrja CTYAEHTHI YK€ OBJAJeNd OCHOBAMH TI'DaMMAaTHKH,
nprobpeny 06a3oBbIM CIOBapHBIA 3amac W HE TOJBKO TOTOBBI
AQHAIM3UPOBATh TEKCT, HO W CIIOCOOHBI TOHATH aBTOPCKYIO
HHTEHIUIO — ,,ve vyucovani by se obsahové-esteticka stranka literar-
nich dél neméla odd€lovat a probirat izolované od jazykové-stylové
stranky, nebot’ pravé jejim prostiednictvim dilo na Ctenatfe ptsobi.*
[Cechova — Styblik 1998: 214].

Ona totiZ ta historie s Archimedem nebyla docela tak, jak se pise, je sice
pravda, Ze byl zabit, kdyz Rimané dobyli Syrakusl, ale neni spravné, ze do
jednoho domu vnikl fimsky vojak, aby plenil, a Ze Archimedes, ponofeny
do rysovani né¢jaké geometrické konstrukce, na né¢ho mrzuté zavrcel... ,,Ne-
ru$ mi mé kruhy!“ Pfedn¢ Archimedes nebyl zadny roztrzity profesor, ktery
nevi, co se kolem n¢ho dé¢je, naopak byl od natury2 pravy vojak, ktery vy-
myslel pro Syrakusy vale¢né stroje, za druhé pak ten fimsky vojacek nebyl
zadny kofistnik, nybrz vzdélany a ctizadostivy $tabni setnik Lucius, ktery
védél, s kym ma tu Cest3, a nepfisel plenit, nybrz vzdal na prahu vojensky
salut a fekl: ,,Bud’ zdrav, Archimede“. (SMRT ARCHIMEDOVA Karel
Capek, ctp. 233)



(paseonorusmpl’ CrpynmUpOBaHbI O TEMATHYECKOMY TpuHIuUIy (O
pravde, Vztahy k lidem, Podobnost, Malomysinost, beznadéje, Ne-
ktera uslovi se slovem ,,Cert* aj.), 9TO O3BOJISIET Pa3BUBATH JICKCH-
YeCKHUil 3aIac CTYJCHTOB M 3HAKOMHUTBH HX C OCOOCHHOCTSIMH Helll-
CKOT0 MEHTAJUTETa C IOMOLIBIO JIMHIBOCTPAHOBEAIECKOTO H KYJIb-
TYPOIIOTUYECKOT0 KOMMEHTapHsi — Kak, HAPHMEp, B YPOKE O rocy-
nmapctBeHHOM yerpoiictBe (Lekce 23), roe mpuBoasTCs BBICKa3bIBa-
HUS M3BECTHBIX HCTOPHICCKHUX JTUNIHOCTEIH:

O PRAVDE

Pravda vitézi.

Kdo zlu neubréni, dobru §kodi (Tomas ze Stitného).

Hledej pravdu, sly$ pravdu, u¢ se pravdé, miluj pravdu, drz pravdu, bran
pravdu az do smrti (Mistr Jan Hus).

Pravda ve vodé neutone a v ohni neshofi (Fr. Lad. Celakovsky).

Pro pravdu se lidé nejvic hnévaji (Lidové ptislovi).

obecna Cestina pa3BepHyTO NpEACTaBICHA B MOCIEIHEM ypoKe (CTp.
339-345): monpobHO omucaHbl (HOHETHUCCKUE, MOP(POTOTHUCCKHE U
CHHTAaKCHYECKHEe OCOOCHHOCTH, a TaKXKe MPHUBEICHBI IPUMEPHI YIIO-
TpeOJIeHNS CTIEUPUISCKUX JACTHI] K MEKIOMETUH — 3TO 00YCIIOB-
JICHO TeM, YTO «Pa3IHYIusI MEXIY KOIU(PHUINPOBAHHBIM JINTEPATYP-
HBIM YEIICKUM SI3BIKOM (spisovnd ¢eStina) u CIIOKMUBIIMMCS Ha Oaze
COOCTBEHHO-UYEIICKUX TOBOPOB OOMXOJHO-Pa3rOBOPHBIM KOWHE
(obecna Cestina) 3aTparuBarOT MPAKTHUYECKH BCE YPOBHHU SA3BIKOBOI
CHCTEMBI M HACTOJIbKO 3HAYMTENbHBI, YTO, HAPUMEpP, HHOCTPAHILY
JIETKO MOKET ITOKa3aThCsl, YTO Pe4b UJET O Pa3HbIX, MMyCTh U O OJIU3-
KOPOJACTBEHHBIX s3bIkax» [M3oToB 2008: 64]. UToOBI 3HAKOMCTBO
CTYICHTOB ¢ (YHKIMOHAIBHON MudepeHnnanieid 4emIcKoro s3bKa
HE OTPaHUYHBAIOCH TONBKO TEOPETUICCKUMHU 3HAHISIMH W HaBBIKOM
YTeHUs1 TeKcToB, B yueOHmKe A.I'.IllnpokoBol ecTh pa3HOTHITHBIC
yIOpaXHEHHs  HA  HCIOJIb30BAHHE  JJIEMEHTOB  OOMXOJHO-
Pa3roBOPHOIO YEHICKOT'O S3bIKA:

Preved’te do spisovné CeStiny:
Kup mi prosim t€¢ vosum vobycejnejch vobalek. - V takovym votrhanym
vobleku nemtizu jit na ulici. - Minulej tejden sme méli dobrej vejdélek. -

7 Tlon ¢pa3eosoru3MaMy MOHUMAKOTCS yCTOWYHMBBIE CIIOBOCOYETAHHS, OONAIAIOIIHE BOC-
MIPONU3BOAUMOCTBIO M IIEPEHOCHBIM 3HAUCHHEM — K HAM TaK)Ke OTHOCSITCS OCIIOBHIIBI, IIOTOBOP-
KM, KpbUIaThIe ClIoBa U BbIpaxkeHus. Frazém neboli frazeologismus je ustalené spojeni slovnich
tvarl slov s vlastnim vyznamem. Jedna se naptiklad o souslovi, réeni, pofekadlo, pfirovnani ¢i
prislovi apod. Frazeologismy vét§inou vyrazné posunuji ptivodni vyznam slov smérem ke zcela
jinému smyslu sdéleni.
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Pfemejslels uz vo tom zejtrej§im vejleté? - To je jasny, Ze takovy jednani
neni spravny. - Vo ni¢em jinym sme nemluvili, neZ vo ty novy metod¢. -
Podle myho nazoru Novakovi maji moc hezky a poslusny déti. (ynp.1, crp.
345)

K odpovédi vyuzijte vhodnych vyrazi v zavorkach:

(bodejt’; jak by ne; no bodejt’; to vis Ze jo; no jéje; ba jo (ano); no jo)

Mami, §la bys se mnou v sobotu do kina? ... , kdyz jsi se tak hezky cely ty-
den ucila. - Neméli bychom si zaskocit aspon do bufetu? ... , ja osobné¢ mam
ukrutny hlad. - Chovali se k ni po celou dobu velmi pékné. ... , vzdyt’ je to
hodna Zena. (ynp.4, ctp. 346)

4. Tunbl ynpaskHeHU# ONpEAeNIoTcsl KoHIenuuei yyeOHuka. ,,Povaha
zadani odkazuje k obecnéj$imu metodologickému zaméteni ucebnice; od cile
v podobé lingvistické kompetence v gramaticko-piekladové metodé az po
pragmaticky definované cile, jakym je napf. dosahovani komunika¢ni kom-
petence v komunika¢nim pfistupu® [Valkova 2014: 100]. IIporuBomocTas-
7 hopMaNbHBIE «MAHMITYISIIAN DJIEMEHTAMH SI3bIKa OE30THOCHTEIBHO K
BO3MOJKHOCTSIM HX YHOTPEOJICHVSD» W KOMMYHHKATHBHO OPHEHTHPOBAHHBIC
YIPaXHEHHsI, METOIUCTHI BBIJICNSIOT TPH MpHU3HaKa B (OPMYITUPOBKE 3aja-
HUSI, CBUJIETENBCTBYIOIME O €r0 OpHEHTanuu Ha (GopMy, a He Ha coaepiKa-
HUeE:

a) HWCIOJb30BaHUE JMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB — O6pasyime cmpada-
MenbHbIL 307102 NpU noMowu onucamenvHo2o naccusa; Ndsledujici véty prevedte do
kondicionalu minulého,

0) ykaszaHHe Ha «IPaBWIBHOCTB» (spravnost, vhodnost) — Buecmo mouex
écmasvme npasuivHvle Gopmuvl mecmoumenuil jeho, jeji, jejich; Slova v zavorkach
dejte do spravnych padii,

B) HaNM4#e oOpasma — Hzmenume npednosicenust no obpasyy, ynompebisis 2ia-
207161 cosepuiennozo euoa. Prdvé pisu ten dopis. - Myslel jsem, Ze jsi ho uZ napsal
dopoledne. Doplite vhodna substantiva podle vzoru: Tomu, kdo je slepy iikame...
(slepec)

Bce npumeps! popmynupoBok B3sTh U3 yueOHuka A.I'. IllupokoBoii, HO
TEM W OTIMYaeTCsl (YHKIUOHANBHBIA MOAXOM, YTO JI00OE yNpakHEHHE CO-
JCPIKUT «KOMMYHUKATUBHBIA TOTEHIMAN», PAaCKpPBITh KOTOPBIH — 3ajada
npernoJaBaTes:

Reagujte otazkou na uvedené véty podle vzoru. Pozor na vid! Koupim
si listky do kina. - Pro¢ bych si je kupoval?
Precteme si tu knihu. - Vezmes si to? - Chces si poslechnout ten koncert? - Zapsal
sis to do sesitu? - Prohlédl sis toto mésto? - Naftikat si nemtzes. (ymp.7, ctp. 273)
Pracujte ve dvojicich. Prvni Zik fekne vétu, druhy na ni reaguje
otiazkou a prvni na tuto otiazku odpovi. Vzor: A.: Pracujis Vlad’ou. B.: A jak se
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ti (vam) s nim pracuje? A.: Pracuje se mi s nim dobfe (Spatné, vyborné,
nadherné, atd).

Bydlim u svého pritele. - Lezel jsem na travé pod stromem. - Spolupracuji s
Mirkem a Petrem. - Jednal jsem vcera se ¢leny komise. - Cvi¢ime ted’ na zahrade¢. -
Koupali jsme se v rybniku. - V zimé jsme lyZovali ve Vysokych Tatrach. (ymp.10,
ctp. 287)

UslySena tvrzeni odmitejte podle vzoru: Existuje mnoho jinych
moZnosti. - To neni pravda, neexistuje Zadna jina mozZnost.

Na té vystavé bylo hodné& zajimavych obrazi. - Reénik uved! fadu presvédéivych
dikazl. Existovala celd fada jinych feSeni. - Vladimir napsal n€kolik ¢lankut. (ymp.15,
ctp. 287)

Reagujte vyrazem nediivéry podle vzoru: Petr se uci. - Petr a u¢it se?
LzZes. - Ja a lhat? Vlasta v né¢em pomiize. - Zden¢k néco vymysli. - Vymyslis si. -
Ublizujete mi. - Marta spravi vysavac. - Jifi uklidi byt. - Pfehanis. - Karel néco
pochopi. - Lzete. - Pavel néco zatidi. (ymp.6, ctp. 298)

OTzmenpHOr0 BHUMAaHUS 3aCITy)KHBAlOT YNPAKHEHHs Ha INEpeBOJ, 3aHU-
Marolue GpUHaTbHYIO TO3UIHIO B CTPYKTYpE KaXIoro ypoka. OOGHOBIECHHbIE
tpeboBanus CEFR [Developing illustrative descriptors of aspects of media-
tion for the Common European Framework of Reference, 2016] coxepxar
TIOJIOXKEHHUS 0 HEOOXOIMMOCTH (POPMHUPOBAHHUS HABBIKOB JINHI'BOKYJIBTYPHOM
Meauanuu, a OUCHUTh YPOBEHb UX C(i)OpMI/IpOBaHHOCTI/I IMO3BOJIACT B IICPBYIO
o4epeab MepeBoll, MMOCKOJBKY CYIIECTBYIOT JOCTATOYHO YSTKHE KPHTCPHU
JUISL OLIEHKH €ero KavecTBal. B ciydae yueGHOTO MepeBojia OTCYTCTBYET KOM-
MYHHKATHBHAas CUTyalus, TpeOyrolas ydera MmparMaTHYecKux (akTopos;
MEHEE BAKHBIM TAK)K€ MOYKHO CUMTAaTh U OTPAaHUYEHHBIN pernepryap Inepe-
BOJYECKUX NpUeMOB. TakuM 00pa3oM, aKIEHTHI CMEIIAOTCS OT (yHKIHO-
HaJIbHO-KOMMYHHUKATUBHOT'O MOJAXO0Jia B CTOPOHY TPaAUIIUOHHOT'O, IMO3BOJIA-
IOIETO OLICHHUTH YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH JIMHIBHCTUYCCKOH KOMIICTCH-
ruu. Crenyer OTMETHTh, YTO Ha HadajdbHOM dTare B MEpPBYIO OYepeab Mpo-
BepseTCS YMEHHUE IPABUIIBHO MCHOJIB30BaTh HOBBIC S3BIKOBBIC CPEIICTBA:

IepeBenuTe cleayoue COYETAHUSI HA YELICKUI SI3bIK M BCTaBbTE B
npeIoKeHusl: 3yOHYIO [IETKY, Ha THTape, COBET, CTHPAIBHBINA MOPOILIOK, B 3aMOK
Kapumrreiin, Ha 1epeBo, 0 cBoeM O0elIaHHH, B TOCTH, Ha [BE HEIENH, O €ro CIOBaxX.
Milan si vylezl ... a natrhal si hrusky. - Nezapomen si vzit s sebou ... . - To neni od
tebe hezké, ze jsi zapomnél ... . - Jirka se ted’ uci hrat na ... - Zitra chceme jit ... ke
svym novym znamym. - V 1ét& pojedeme ... do Ceskoslovenska. - Zeptej se ... sou-
druha profesora. - Zitra budeme prat, kup v obchod¢ ... . - Stale musim myslet ... -
Pojed'me v nedéli ...! (ynp.11, ctp. 107)

8 B uenickoil TpajuIMK UCTIONIBL3YETCS XONUCTHYECKUH MOXO B OLEHKE YUEOHBIX TIEPEBO-
JIOB (CHENaHHBIX CTYJEHTaMH S3bIKOBBIX CIIELHANBHOCTEH M OyIyIIMMH IepeBoquuKamu). [t
TOro 4yToOBl M30€KaTh CYOBEKTMBHOCTH IPEAJIAraloTCs pasHble CIocoObl (opMaiv3aliu, B
YaCTHOCTH, IPUCYKIECHHE ONPEEICHHOTO «BECOBOTrO KOd((GHIMEHTa) BBIICICHHBIM OIIHOKaM.
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IlepeBenuTe Ha pycckwmii si3bIk: Myslim, Ze ten vlak ma pfijet za pét minut
téi Ctvrté na devét. - Mezi pul patou a ¢tvrt na Sest asi nebudu doma. - Koncem zafi
nebo zacatkem fijna se chystam jet do Prahy. - Kdyz jsem Sel véera dom, bylo hroz-
né pocasi: blyskalo se, himélo a lilo jako z konve. - Ta véta je na tii sta osmapadesaté
strance, Ctyfiadvacaty fadek. - Je Sest hodin a sedm minut. - Je ¢tvrt na deset. - Je pil
osmé. - Je pul jedenacté a pét minut. - Uz je po dvanacté. - Uz je dvanact pry¢. -
Vréatim se po desaté. - Cas budu mit aZ po paté hoding. (ynp.5, cp. 123)

OpnHako B JajbHEWIIeM HaYMHACT YYUTHIBATHCS U IIparMaTnyeckas agek-
BaTHOCTb (OpHEHTAllMs Ha MOTEHIMAIBHOTO aJipecara, Lelb IIepeBoja, COOT-
BETCTBYIOIIHNA PETHCTP):

Pi‘eloZte do rustiny. Pozor na stylistické zabarveni ceskych vét: To je
dnes ale zima! - Tak uZ pojd’, prosim t&. - On si ten Jirka potad néco vymysli. - Clo-
véce, to ti byla kréasa! - Ja vam feknu, ono to lyZovani neni tak jednoduché. - Nahodou
j& myslim, Ze on ma pravdu. - Ma$ ty ale z pekla $tésti! - Ja4 vam teknu, to ale byla
dfina! - Jen aby se ndm to podafilo! - Copak tys to nevédél? - To ti byla podivana! -
To slunicko dnes ale pékné hieje. - Ona vam s nim nebyla zZadna tec€. - Abys védél, tak
to ja tedy ndhodou dobie vim. - Ona ta Véra vdm poifad s n€im neni spokojend. -
Lidicky, to je néco uzasného. - To byl ale hloupy film! - Ona ta hovorova ¢estina je
dost slozita. (ynp.7, ctp. 346)

U Bce 0Tpa6OTaHHI>Ie Ha OTACJIBHBIX MPCAJIOKCHUAX HABBIKU, B KOHCUHOM
CYCTEC, NOJIXKHBI OBITH IPUMCHCHBI B IICPEBOAC CBA3HOI'O TCKCTA C UCIIOJIB30-
BaHUCM COOTBeTCTByIOIHeﬁ JICKCUKH U CO6J’IIOJI6HI/IGM CUHTAaKCUYCCKUX IIpa-
BWJI U CTUIIMCTUYCCKUX HOPM:

PieloZte do Cestiny: bamsunoces poxxaectBo. UTo ke OTell Ha 3TOT pa3 MoJapuT
Bnaxxene? Yike maBHO OHAa MEYTAeT O BEJIOCUIIENE, KOTOPHIH BBHICTABICH B BHTPHUHE
MarazuHa. Ee BHUMaHue He MPHUBIEKAIN KPAaCHBBIC ATk U NaJbTO, XOTS €€ 3UMHEe
MAIBTO OBUIO HACTOJNBKO MOTPENaHO, YTO B HEM HENb3d OBUIO BBIXOAWUTH HA YIIHILY.
Her, Gonmpiie Bcero oHa XoTesna MMETh 3TOT BECh CBEPKAIOIIUH, HUKEIMPOBAHHBIM,
HOBbINM Benocumnen. ITompocuts oTia KYyNUTh € BEJIOCUIE OHA HE pellanach, a OH
Momyan. OHa Bce BpeMs TSHYJa €ro MMEHHO K 3Toi Oombiod BuTpuHe. Kazamocs,
YTO OTeIl €e He IOHMMAaeT, HO OH BCE MOHWMAN M mpo cebs ynbibancs. «Kak mue
3apaboTaTh WIN COKOHOMUTD JAEHBIH, YTOOBI S MOIJIa cama ceGe KyIUTh BEJIOCHIIeN?»
- nymana braaxena. Hacrymun couensauk. brakena 6e30 Besikoro uHTepeca (3a1opa)
HakpbiBajia Ha ctoi. «Kakoit Obl T, biaxkeHka, XoTena mogapok?» - CIPOCHI OTEL.
He ycnena bnaxeHka OTKPBITH POT, KaK KTO-TO TOCTydal B Bepb. OTel BRI U
clIeNan BHI, YTO C KEeM-TO pa3roBapuBaeT. Uepe3 MHHYTY OH BEpHYJICS B KOMHATY.
PsmoM ¢ HUM CTOSI TOT CaMblil JKEIAaHHBIM BEJIOCHIIE, CBETSAIIMIiCS HOBH3HOU. Ee
pajgoctd He ObUIO KOHIA. DTOT JIeHb OBLI CaMbIM CYACTIMBBIM B XXM3HHU biakeHbI.

(ynp.13, ctp. 320)

5. (I)OpMI/IPOBaHPIe HAaBbBIKOB aBTOHOMHOI'O Oﬁy‘le]-ll/lﬂ. B mnacrosmee
BpEMA JIMHIBOJAUAAKTHKA CTPECMHUTCA OCBO6OZ[I/ITBCH OT «BCCIPOHUKAIOUICTO
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JIECTIOTU3MA CHCTEMHOCTH», BCJIEICTBHE YEro B KadeCTBE JIMOUPYIOLIEH
yTBEpKIaeTcsl TaK Ha3blBaeMasi aHTPOIOLEHTpuuecKas mapaaurma [OpioBa
2013], npeanonararomas akTHBHOE BOBJICYEHHE CTYICHTOB B ITPOIIECC OBJIa-
JIEHUS SI3bIKOBBIM MaTEpHAaliOM, Pa3BUTHE Y HUX CAMOCTOSITEIbBHOCTH U MOTH-
BallMM K JajbHeHIeMy camooOpa3oBaHHi0. HecMoTps Ha TO, 4TO y4eOHHK
A.T". lllupokoBoO# co3aaBajCs CIle TOT/Ia, KOTa CTYJCHT CUUTAJCS HE CyOh-
eKTOM CBOEro OOy4YeHHs, a OOBEKTOM, Ha KOTODPBIM HAalpaBlieHa ACATENb-
HOCTh TIPETOAABATEINS, OH COACPIKUT MaTepUAIbl, KOTOPhIe MOXKHO 3] dek-
THUBHO HCTIONB30BaTh JJIsI CAMOCTOSITENBHON paboThl. «MajeHbKHe IoMopec-
KM, IIIyTKH, a TAKXKE MTOTOBOPKHU U MOCIOBULBI» NPUBOJATCS B YpOKaxX BTOPOH
yacTu 0e3 3aJaHuil, HO TeMaTHYCCKU OHH UJCATbHO BIUCHIBAIOTCS B OOIIMI
KOHTEKCT JICKIIMH W CIYXaT IOMOJHHUTEIHFHBIM HCTOYHHKOM HH(pOpManuy,
pa3BuBas y CTYACHTOB HaBBIKA KPUTUYECKOTO MBIILIJICHUS.

PaccmoTrpum xoHKpeTHEIH ipuMmep — Lekcee 19:

OcHoBHOIT TekcT NURINISA GULAMOVA JEDE NA OSLU (Podle Julia
Fucika) moBecTByeT O NepeMeHax B >KM3HM XKeHIMH Bocroka — ,najednou
vsichni pochopili, ze to nebyla jen slavnostni vyjimka, ze Gulam tu prorazil posledni
predsudek, posledni stary zvyk, ktery pfipominal davnou minulost vychodni Zeny-
otrokyné*.

B nononanuTenbHONM YacTH MpeaiaraoTcs:

- HCTOpUSl O MY’KE, MPEBPATUBILEMCS B 3aJI0KHHKA TEXHUYECKOIO IpO-
rpecca 1 BBIHYXKJICHHOTO BBIOJIHITH BCIO JOMAIIHIOK paboTy

OBET TECHNIKY Kdyz jsme se vzali, predsevzal jsem si, e budu pozornym
manzelem. Zatimco manzelka bude vafit a uklizet, budu ji ¢ist nahlas. Abych Zené
uleh¢il praci, koupil jsem ji chladni¢ku. Chladnic¢ku ted’ pravidelné Cistim. Pozdéji do
nasi domacnosti ptibyla pracka... a ja jsem se naucil prat. Pak jsem se naucil pracovat
s vysava¢em. Brzy pfisly do prodeje lesti¢e parket. Chtél jsem nechat Zené aspon
vareni. Nasi domacnost v8ak doplnil kuchynsky robot a ja ho uvadim do provozu:
Skrabu brambory, Sleham krém, melu kdvu. Délam to pravidelné kazdy den bez
naroku na svatky a pracovni volno. Kromé toho jesté opravuji televizor a radio,
Stupuji na stroji punc¢ochy a ponozky. Vozim také v kocarku naSe mrné, ponévadz
manzelka zastava ndzor, ze je to dopravni prostfedek a to pry je muzskd zalezitost.
Manzelka je takova dobra duse, ze mi v tu dobu ¢te noviny.

- aHEKJOTHI O JICHUBBIX MY)KYHHAX, CILIIIUX JaXe Ha paboTe B oduce

1. Manzel se vraci domitl. ,,Prosim té, ¢lovéce, co jdes tak pozdé z prace? -
,Nezlob se, Rizenko, ja jsem zaspal.*

2. PtiSel pozdé do kancelaie a omlouval se: ,,Zaspal jsem...“ — ,,Co Ze? Vy spite i
doma?“

3. Sed¢€l u snidané nezvykle dlouho a cetl noviny. Manzelka se ho konecné
zeptala, jestli mini jit viibec do kancelate. ,,Hrome, j4 myslel Ze uz tam jsem...”

4. ,Kamarade, ted’ jsem néco vynalezl, co zastane kancelafskou praci padesati
muzd.“ - ,,Prosim t&, co to je? - ,,Ctyﬁcet zenskejch!“
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- TIepeIaloIIe HAPOAHYIO MYIPOCTh IIOCIOBHIIEI 1 IOTOBOPKH O TPYAE U
JICHU

Dovede proflakat cely den (=nic nedélat). Nechal praci plavat (=nedokoncil
praci). Ten by se jen flakal (=nic ned¢lal). Hleda vcerejsi den (=nic pofadného nedé-
1a). Prace mu jde pékné¢ od ruky (=prace se mu dafi). Dfe jako kan (=pracuje tézce
nebo mnoho).

Bez prace nejsou kolace.  Xouerns ecTh Kanadu, HE JIC)KU HA TICYH.

Peceni holubi sami nelitaji do huby. Be3 Tpyzna He BbIyumis 1 peIOKy U3 Ipyna.

Komu se neleni, tomu se zeleni. Kto pano BcTaet, Tomy Oor momaer.

Takme matepuainsl (rozsiiujici uc¢ivo pro nadané zaky) He TONBKO MOTH-
BUPYIOT CTyJEHTa Ha JaJIbHEHIINE IOWCKH aKTyalbHOH HH(pOpMAIMU II0
KOHKPETHOH TeMe (T€HIEpHOEe paBHONpPAaBHE, paclpecieHne 00I3aHHOCTEH
B COBPEMEHHOIl ceMbe, OTHOLIEHHE K paboTe M T.A.), HO M CIIOCOOCTBYIOT
(hOpMHUPOBAHNIO KOTHUTHBHON KOMIIETEHTHOCTH, TPEACTABILIIONIEH cOOOH
«MHTETpajibHOE Ka4yeCTBO JIMYHOCTH, oOeclieuuBaoniee €€ CTpeMiIeHHE U
TOTOBHOCTh PEaJIN30BaTh CBOW NOTCHIHMAN (3HAHWE TEXHOJOTHH YdeOHOMN
JeATeNIbHOCTH, YMEHHE MTPUMEHSTh 3TH 3HAaHUS B MPAKTUKE, HAIWYKE OIBITA
CaMOCTOATENPHON y4eOHOH AEATETBHOCTH) HPH YCIEIIHOM DPEMICHHH IpOo-
ONeMHBIX 3a7a4 B Ipolecce yueOHON U APYTHX BHIOB AesTelbHOCTHY [OcH-
moa 2008: 9].

Heckonbko mnokonieHnil (uitoioroB-00reMUCTOB CBOM TIEPBBIE LIArW B
JVHTBUCTHKE CBS3BIBAIOT MMEHHO C «OCBOCHHMEM» YydeOHHMKa «Yemickuit
A3BIK» B €T0 PaHHEH WIIHM MO3MHEH pefakiuu. A cerofHs, NPoJoKas TpaIu-
MU COBETCKO-POCCUICKON OOTEMHCTHKH, 3aJI0’KeHHBIe AJjiekcaHnpou I 'pu-
ropbeBHO#l LIIMpOKOBOH, ee OBbIBIINE YYEHUKH MUIIYT U U3AAIOT CBOU Yy4eO-
HUKH, CIEIys OCHOBHBIM NPHHIMIIAM (YHKIIMOHAIBHOTO MTOJX0Ja U yUHUTHI-
Bas JOCTWKCHMSA COBPEMCHHOH JMHTBOAWAAKTUKM — SPKUMH TNIPUMEpaMu
MOTYT CIYXHTb JBE BEIHKOJICIHBIE KHUTH, JEMOHCTPUPYIOLINE Pa3HBIE CIIO-
cOObI IIPe3eHTAMH YEHICKOro A3bIka: «Uemckuii s361k» B.®. Bacuibesoit’ u
«CaMOy4HTeNb YEMCKOTo A3bKa. YposHa Al1-A2» A.W.U3otoBa'’.

«Y4eOHuk B.®. BacunseBoil GiecTsIe BBIIOTHAET [IOCTaBICHHBIE aBTO-
POM 3aJa4yu: CIY>KUT Y4eOHBIM ITOCOOMEM U CIPABOYHHKOM ISl (PUIIOJIOTOB-
0GOTeMHCTOB W TPEToaBaTeleii YEMICKOTO S3bIKa, B OCTYITHOH (hopme 00b-
ACHSET CTPYKTYpPY M MPaKTHUECKOE MPUMEHEHHE COBPEMEHHOI'0 YEHICKOIO
SI3pIKA TSl BCEX JKEIAIOIUX U3YyYUTh YEHNICKUH SI3BIK JJa’K€ CaMOCTOSITENBHO,
a TaxKe MOYKET MCIIONB30BaThCA KaK yueOHOoe rmocodue Mo Kypcy BBEICHUS B
SI3BIKO3HAHWE HAa OCHOBE YEHICKOTO s3bIKa. 3aMedaTelbHOH OCOOEHHOCTBHIO

° Bacunvesa B.®. Yemckuii s3p1k. M.: Uznarensctso «Jlnkcn [pecey, 2014. 512 c.
10 Wz0moe A.M. CaMoyuuTeNb 4elIcKoro s3bika. YposHu Al-A2. M.: ®uiomatuc, 2016.
424 c.
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y4eOHHKa SABIAETCS TO, YTO BECh MaTepHall MOAACTCA B CONOCTABICHHU C
PYCCKHM SI3BIKOM, C IIPEABAPUTEIHHBIM IKCKYPCOM B SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH
HE TOJBKO YEIICKOTO, HO M PYCCKOTO SI3bIKA, C aKIIEHTOM Ha CXOJCTBE ABYX
SI3BIKOB M MX OTJIMYMH ApYr oT apyra» [HosocenoBa — u3 IlpenucnoBus k
y4IeOHUKY ]

«CaMoy4uTeNnb Yemckoro sa3sika. YpoBHH Al-A2» A.U. U3oToBa sBiSA-
eTcsl YHUKaIbHBIM B CBOEM POJIE€ M3AAHUEM, B KOTOPOM aBTOPCKas KOHIIETI-
LUs CBEJa BOCIMHO JIOCTYIHO M3JIOKEHHYIO IPaMMAaTHKY YEIICKOTO s3bIKa,
0ONBIION MacCHB ayTEHTHYHBIX TEKCTOB, MHTEPECHBIH COLMMOKYIbTYpPHBIH
KOMMEHTapui, 00bEMHBIH JBYS3BIUHBIN CIOBAPh U OJIOK YNpaKHEHUH, MPU-
3BaHHBIX C(OPMHUPOBATH YMEHHE KOHCTPYHUPOBATh IPaMMAaTHUECKH M CHH-
TaKCHIECKHU TPaBUIbHBIE (OPMBL, O€3 3HAHHUSA KOTOPBIX HEBO3MOKHO PEIIUTh
KOMMYHUKaTHBHBIE 3a/1aud. Yenickuil sI3bIK MOAAeTCS B BHAE JHAIOrOB U
MHKpPOJMAJIOr0B, NMHUTHPYIOIINX pEaJbHBIE CUTyallMH MOBCEIHEBHOTO 00-
LIEHUS; IPU 3TOM BCE OTOOpaHHBIE aBTOPOM €AMHHIBI IPOLLIH MPOBEPKY B
YEIICKOM HAaIlMOHAIFHOM KOPITyCce Ha YaCTOTHOCTh YHOTPEOJIECHUS M BapHa-
THUBHOCTbH (D)YHKIIHOHHPOBAHUS B PEYH, a MX MOCJIEeJ0BATEIbHAS MPE3CHTALINS
B TEKCTaX/peIUIuKax MHKPOJHAIOTOB SBHJIACH CBOOOpa3HbEIM know how u
CTajia TOW «U3IOMHHKOW», KOTOpAasl BHITOJHO OTIMYAET 3TO MOCOOHE OT ApY-
THX.

Crenyer OTMETHUTB, YTO HECMOTPSI Ha pa3Hble MOAXObI (TEOPETUUECKUIT
y B.®. BacuneseBoii u nparmatudeckuii y A.W. M3otoBa), obmieit yeproii u
yueOHHKA, H CAMOYUYUTEJS SIBJISICTCS TIOCTOSIHHOE MPUBJICYEHHE BHUMAHHUS K
CXOJICTBY WJIM OTJIMYMIO YCTICKOTO IPaMMaTHIECKOro ()eHOMEHa OT CHCTEM-
HO €My COOTBETCTBYIOLIEr0 PYCCKOTrO.

Ecnu paccmarpuBaTh «uaeanbHbIN» yIeOHHK KaK HEKYI0 COBOKYITHOCTh
OT/AEJBHBIX KOMIIOHEHTOB, B3aUMHO JIOTIOJHSIOLIMX JIPYT APYra TaK, YTO OHH
BBINOJHAIOT BCe (YHKIMHM Y4eOHOrO MaTepHana W NPH 3TOM YUHUTHIBAIOT
0COOEHHOCTH JIMYHOCTH CTyAeHTa'l, TO MpHUAETCS TPU3HATHL HEPEATLHOCTh
CO3JIaHMsI TaKOTo Y4eOHHKa, TIOCKOIBKY osobnost zaka, kterému je ucebnice
urena — BEJIMYMHA TIepeMeHHas. BO3MOXXHO, HMEHHO TO3TOMY MHOTOYHC-
neHHble yae6HuKH 3 cepun ,,Cedtina pro cizince®, HUBENHPYIOIIME A3BIKO-

" Ugebnici miizeme nazvat edukaénim konstruktem, nebot’ predstavuje slozity celek néko-
lika komponent, které maji byt pokud mozno v rovnovaze. Textové komponenty by mély byt
vhodné doplnény komponentami obrazovymi a ob¢ tyto komponenty by mély zaroven respekto-
vat nejen vSechny vySe uvedené funkce ucebnice, ale i osobnost zdka, kterému je ucebnice
urcena piedevsim. Dobra ucebnice nejen ze mize byt dilezitym a nezastupitelnym prostiedkem
pro vzdélavani a sebevzdélavani zaki, ale méla by také usnadnit a zpiijemnit praci ucitelam.
Prostednictvim uéebnice lze u zaku zvysit motivaci ke studiu, pokud je psana z jejich pohledu
poutavym a srozumitelnym textem, doplnénym vhodné zvolenym obrazovym materiadlem (ktery
ma predevs§im didaktickou funkci, nikoliv pouze funkci ozdobnou). Pokud dale ucebnice obsahu-
je napiiklad rozsifujici u¢ivo pro nadané zaky, vybizi svym charakterem k vyuziti riznych
vyukovych metod a je pfipadné doplnéna moderné zpracovanou metodickou pfiruckou, stane se
bezpochyby i vitanym pomocnikem pro ucitele.
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BbIE M KYJIbTYPHBIC PAa3lIH4Ms 00y4acMbIX, HHOTAA MOJBEPIalOTCs JKECTKOU
kputuke'> — npogeccop Mensckoro yuupepcurera (Yale University, USA)
numieT: ,,Z vlastni zkuSenosti: zatim jsem nenarazila na atraktivné vybavenou
a zajimavé zpracovanou ucebnici ¢eského jazyka pro cizince, ktera by nabid-
la uceni se pouzitelnému ceskému jazyki, jenz je organicky spjat s aktudlni
realitou Ceské republiky* [Karen von Kunes 2019].

Y4eOHUKH, CO37aBacMble IJIsI HOCHUTEIECH OMNpENeNeHHOro s3bIKa (B
HallleM CJIydae PyCcCKOro), MO3BOJISAIOT MAaKCHMAaJIbHO UCIIOIb30BaTh BO3MOXK-
HOCTH €T0 TNOJIOXKHUTEIHHOTO BIMSHHSA, CHIDKAS TIPH 9TOM YPOBEHb HETaTHB-
HOW MHTEep(EpeHINH, a Takke 0ojJee TOYHO aKIEHTHPOBAaTh BHHMaHUE Ha
COIIMOKYJIBTYPHBIX Pa3INuUsIX.

U ecnu ipu 5TOM B yIeOHHKE:

- HCHOJB3YETCS] KOMIUIEKCHBIA MOAXOM, YCKOPSIOIMHM M yJIydIIarolui
BOCHpUATHE U 00JIEe TOUHOE HCIOIb30BaHNE N3y4aeMOro SI3bIKa;

- CHCTEMa COJCpKallMX «KOMMYHHMKATHBHBIA MMOTEHIMA YHPaKHEHUH
OpPHEHTHpOBaHA Ha (OPMHUPOBAHHE JMHIBHUCTHYECKOM M IIEPEBOJUECKON
KOMITICTEHIINY;

- TpexacTaBieHa (YHKIMOHAIBHO-CTHIIUCTHYECKAs AnddepeHnranus
H3y4aeMoro SI3bIKa;

- IOTIOJTHUTENBHBIE MaTepHaIbl MOTHBUPYIOT K CAMOCTOSITETIBHON paboTe

1 pa3BUBAIOT KPUTHIECKOE MBIIUICHHE,
TO, MOXET, «UACANBHBIN Y4eOHUK» Bce-Taku He Mud? W cexper monronerus
u BoctpeboBaHHOCTH yueOHHKa A.I'. [IIupokoBoif B TOM, YTO CErOAHS OH
TIPEACTaBIsIET cO0OH MaeanbHYI0 MaTpPUILy, KOTOPYIO XOPOIINH MperoiaBa-
TeJlb BCErJja CyMeeT HAIOJIHHUTh aKTyaJbHbIM KOHTEHTOM C YYETOM clienugu-
KU 1IeJIEBOM ayJUTOPUU.
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EIIE PA3 Ob UJIEAJIBHOM U
HEUJIEAJIBHOM YYEBHUKE

A.U. Hzomos

ONCE AGAIN ABOUT THE PERFECT AND IMPERFECT TEXTBOOK
A.l Izotov

ABSTRACT:

The article considers the possibilities of using authentic material in the teach-
ing of the Czech language. The new textbook presents an attempt to maxim-
ize the use of such authentic language material. However, the textbook main-
tains a consistent reliance on the principles of comparison of the Czech lan-
guage with the Russian language and on the system-functional principle of
presenting language material, as it is in the classic textbook, written by a
team of authors edited by Professor A. G. Shirokova.

Key words: Czech textbooks; system-functional approach; authentic language
material; Standard Czech; Common Czech

AHHOTALIMA:

OTa cTaThs MONBITKE MAKCHMAJIBHOTO MCIIOIB30BAHHS AYyTEHTHIHOTO SI3BIKO-
BOIO MaTepHana B HOBOM yueOHHKE aBTOpa CTAThH, MBITABILETOCs, TEM HE
MEHee, TIPH 3TOM OIMPATHCS HA IPUHIUIIBI ITOCIIEJOBATEIHHOTO COMOCTABIIC-
HHS U3y4aeMOro SI3bIKa C POJHBIM M Ha CUCTEMHO-()yHKUIMOHAJIbHBIA TPUH-
LIUIT TTIO/IaY1 S3BIKOBOTO MaTepHana, XapaKTepHbIE Al KIIACCHIECKOro yueo-
HHUKa YeUICKOTO SI3bIKa AJI HOCHUTENIEH PYCCKOTO fA3bIKA, HAIMCAHHBINA KOJ-
JICKTHBOM aBTOPOB I0I penakime mpodeccopa A.I'. IlInpokoBoii.

Kniouesvie cnosa: ydeOHMK YEUICKOTO S3bIKA, CHCTEMHO-(YHKIMOHAIBHBII
MOJIXOJl, ayTCHTUYHBIN A3BIKOBOM MaTepUall; JUTEPATYyPHbIM YELICKUN S3BIK;
00MXOIHO-Pa3TOBOPHOE YEIICKOE KOWHE

[IpekpacHo oco3HaBas TO OOCTOSTEIBCTBO, YTO PSAIOM C MICIECBPOM
A.I'. [llupokoBoit u e€ Koyyer 000N Ipyroi yuyeOHHK YEIICKOTO S3bIKa
OyZeT BBITICTH, CKOPEE BCETO, JKAIKOH ITOIENKOH, aBTOpP HACTOSIIUX CTPOK
MHOTHE TOJABl OTBEprayl MPeIJIONKEHHs Pa3IUYHbIX M3aTeIhCTB HAMKCATh
He4dTo B 3ToM poze. OxHako 12 nmeT Ha3aj, HAXOAACH B diidopuu mocie 3a-
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LIUTHI JOKTOPCKOM JHCCEpTalny, OH Aal ce0sl yTOBOPUTh, UMEsI B BUAY, UTO
peub HIET O MPUHIMITHAILHO HHOM THIIE YIeOHHUKA.

Heno B ToM, uto [Yemckmii s3b1k 1988], kak m OONBIIMHCTBO OTEUe-
CTBEHHBIX YUYeOHHKOB TOT'O BPEMEHH, PaCCUNTAaH HA TEX, KOMY COOTBETCTBY-
FOIIUH MHOCTPaHHBIA S3BIK HYXeH MpodecCHoHaTbHO, TO €CTh JJIsS TOH ca-
MOM JIeSITEeIbHOCTH, C TIOMOIIBIO KOTOPOH OH 3apadaThIBaeT (MM PacCUUTHI-
BaeT 3apabaThIBaTh) Ha CBOU Kycok xiyieba ¢ mMacioMm. CoBceM He 00s3aTelb-
HO 3TO (PUIIONOT, 3TO MOXET OBITh MCTOPHK, )KYPHAJIHUCT, YKOHOMUCT, Bpad,
WHXeHep, odumep u T.A. YeroBeKk ¢ Takol cepbhe3HO MoTuBammed Oyner
CTapaTelbHO OCBAaMBATh I'PAMMATHYECKUH M JICKCHYECKUH MaTepHall, BBI3yO-
pUBaTh CKy4YHBIE MCKJIIOUEHHS M3 TPaBWI W BooOIIe OyneT JenaTth MHOTO
Toro, st 4ero je zapotiebi leb ocelova a zadek olovény (o BBIpaxeHHIO
ccrutatonierocs Ha S.A. KomeHckoro mpodeccopa U3 mOnyssipHOTO (HiIbMa
Jak basnici prichazeji o iluze). [la 1 cnocoOHOCTH K OCBOSHHIO HOBOTO MaTe-
puanga y uelioBeKa, HATPEHUPOBAHHOT'O CTApOCIABSIHCKUM, COIPaMaToM,
(YHKIIMOHATBHBIM aHAIM30M WM aHATOMHUEH, OyZyT, MOKaidyH, MOBBIIIE,
YeM y TeX, KOMY JOJIONTh TPaHUT y4eHHs (ITO Halle pa3BUTHE MeTadopbl
Komenckoro co cranbHBIM J00M) HE TPUXOAUIIOCH.

Ceifyac xe OCHOBHOH MOTPEOUTENh BCEBO3MOXHBIX IOCOOMH MO HHO-
CTPaHHBIM S3bIKaM, Ha KOTOPOTO M OPHEHTHPYIOTCS KHHTOM3AATENH, 3TO
HUMCIOIIUIT MHOTO CBOOOTHOTO BPEMEHH JIFOOOMBITCTBYIONIMNA CYOBEKT, KOTO-
pOMy BIAPYr NPHIUIO B TOJIOBY: «A HE NOYYWTH JIM MHE YEHICKHil/Ixac-
CKUM/KIMHTOHCKHUH /... s361K? ByneT NpUKOJILHO» M KOTOPOTO HA0 MOAMa-
HUTBH Onectsmiell 0ON0KKOW M PasHOLBETHBIMH KapTHHKaMHu. Hampumep, B
HEPBOM YPOKE «PYCCKOW BEpCHUM» YUeOHHKA YELICKOTO S3bIKa JJIs HWHO-
ctpanueB [Hola 2016], Ha mocoOus KOTOPO#, HACKOIEKO MBI MOJKEM CYIUTD,
OPUCHTUPYIOTCA B OCHOBHOM MHOTOYMCJICHHBIC LICHTPLI MPEIOAaBaHUA YCII-
CKOTO sI3bIKa MHOCTpaHIaMm B Uexuu, a OTYACTH | 3a €€ MpeaesaMu, Coaep-
xkurtcs ooee 40 (1) uBetHbIX poTorpaduii.

Io3ToMy JUIsl YIOMSHYTOTO B HpebIIyIIel crathe «podeccopa’ Memp-
CKOTO YHHBEpCUTETa» (MMEIoIeH Jesi0, Cy s M0 BCEMY, UIMEHHO C TOJI00HBI-

! KAMHIOHCKMIi AI3BIK — MCKYCCTBEHHBIN S3BIK, TIOyYEHHBIH B PE3YILTATE «CKPENIMBAHMSD
psna s3eik0B uHAelHeB CeBepHO AMEPHKH C CAaHCKPHTOM IO 3akazy Paramount Studios mmst
cepuana Star Trek. KiHroHCKuil sI3bIK MIMeET JETalbHO pa3paboTaHHYIO TPAMMATHKY, CHHTAK-
CHC W CJOBapb, a TAaKXKe PEryJUPYIONIYI0 OpraHMU3alii0 — MHCTHTYT KIMHTOHCKOTO S3bIKa
(https://web.archive.org/web/2010111305583 1/http://www.kli.org/), myOnuKyrommii nepeBoab
KJIACCHYECKHX JITEPATYPHBIX IPOM3BEACHHI Ha KIIMHIOHCKHUI SI3bIK U HAYYHBIN XypHaJ, pa3BHy-
BaroLMil s3pIK. B MHTEpHETE MOXKHO HAaWTH BHUJEO, TJ€ 3aTrPUMUPOBAHHBIN MO AMHO3aBPOIO-
JOOHOE CYIIECTBO aKTep ¢ BHIPAXKEHHEM YHTAeT Ha KIMHTOHCKOM s3bIke MOHoJor ['amuera. O
CBOEM BJIAJICHHH KIMHTOHCKHM SI3BIKOM cOOOIIaeT nepcoHax komenuu Snached (2017) neaama-
tunarunetHslii (?) Jxedpu Mumnron.

> BepHee, CT. JekTopa, cM. https:/slavic.yale.edu/people/karen-von-kunes/ B Untepuere
MOXXHO HaWTH LIENYIO Cepuio e€ MHTepBbIo KaHaiy Britské listy, rae 3Ta 1ama roBoput BooOLIe
MHOTO HHTEPECHOro, cM. https://www.youtube.com/channel/UC_RP1gKbFCxsFpOgC_vlocA

131



https://slavic.yale.edu/people/karen-von-kunes/
https://www.youtube.com/channel/UC_RP1qKbFCxsFpOgC_v1ocA

MU yYCHHKaMH{ U3 YHCJIa TAPMOHUYHO Pa3BUTHIX aMEPHUKAaHCKHX CTYICHTOB,
BCEPhE3 3aHUMAIOIINXCS KaKOW-HUOYIb MEAUIIMHON WIIA MPOTPaMMHPOBaHU-
€M, a JUId pa3BIICUYCHUS — YCHMICKUM WIH KIMHTOHCKHUM) HEIOCTAaTKOM OJie-
CTSIIIEH, MO HAIIEMy MHEHHIO, CEPUU TTOCOOMIA 1. LiBeiiHoBOI sBISIETCS He-
JocTaTouHo Oenas Oymara m HEOpE)KHO clelaHHble pucyHKd. CTpalrHo To-
JyMaTh, 4TO 3Ta JAaMa ckaszana Obl o [Uemickuii s3p1k 1988], 3Hall oHa 0 ero
CyIIecTBOBaHMM!

DTOro MOTEHIMATBHOTO MOKYMATeNls HU B KOEM CIy4ae Hellb3s MyraTh
Jake HAMEKOM Ha TPYOHOCTSIMH, cp. Huxaxozo cmpecca. 30 mumn/Oenv:
https://www.escc.ru/skachat-probnyj-
urok?recl=82899&courseid=83&yclid=5762661914336069670).

OTOMYy MOKYMAaTeII0 MOXKHO IMOOOEeMaTh, YTO OH BBIYYHT JaKe OUYCHBb
TPYAHBIA WHOCTPAHHBIH SI3BIK 332 MECSAIl, CP. COOTBETCTBYIOIIYIO CEPUI0 «pE-
ATBHBIX CaMOYYHTEIEH» HU37aTEIbCTBA Bocrok-3amarn
https://www.livelib.ru/book/1000166767-cheshskij-yazyk-za-odin-mesyats-
samouchitel-razgovornogo-yazyka-a-gorohova.

A emte syuine — 3a HeJiento, cp. https://speakasap.com/ru/cz-ru/seven/.

Bcé paBHO HHMKTO Haiplie BTOPOTO-TPETHETO YpOKa HE IPOJBUHETCH,
TJIABHOE, YTOOBI KHIDKKY KYITWI (3amucaics Ha Kypce).

U Tak manee, u ToMy nogo0HOE.

B ouepenHoii pa3 0OBsCHAS «9QPEKTUBHBIM MEHEDKEpaM» O04YepeIHOTO
M3JATENhCTBA, YTO YICOHNK MHOCTPAHHOTO S3bIKa COBCEM 03 rpaMMAaTHKU U
C HMCKIIOYUTECIBHO aYTECHTUYHBIMU TEKCTaMH — BCIIb TpYyAHONPEACTaBUMasd
10 [IEJIOMY PSITy TIPHYHMH, MBI 33 TyMaJIiCh O IPUHIUIHAIHHONH BO3MOKHOCTH
coOparh BO BBOJHOW 4acTH CaAMOYYHTENS BECh TOT IPaMMaTHYECKUIl U JIeK-
CHYECKUI MaTephall, KOTOPOTO MOXKET OBITh TOCTATOYHO IUIA TOTO, YTOOBI
MOCTEIYIONIHI MaTepral CTYIACHT MOT IPOCTO «Imoabupath» (,,to acquire®),
He oOpamiasi 0co00ro BHUMaHUS Ha TPaMMAaTHKy W JICKCHKY. Bexb ecnu Mbl
OpPUCHTUPYEMCsl HE Ha aOCTPAKTHOI'O MHOCTPAHIA, & Ha HOCUTENS OJIM3KO-
POICTBEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa, TO HaM HE HAIO0 MYYHTEIBHO OOBACHATH
CYIIHOCTb U 3HAYCHUA naue)Keﬁ, COBCPUICHHOTO W HECOBCPUICHHOT'O BUI0B,
pa3IHums «THIKAHBS» W «BBIKAHBs» M T.I. UTO ke Kacaercs TpeOOBaHUA
AYTCHTUYHOCTHU, TO O6’I)CMI)I COBPEMCHHBIX JJICKTPOHHBIX KOPITYCOB ITO3BO-
JSAFOT ToX00paTh AN YIpaXHEHUH KOHCTPYKIIMA U BBICKA3BIBAHUS, IIPOCTOTA
nu 3¢)¢)CKTI/IBHOCTL KOTOPBIX HEC YCTYNACT KIACCHMYCCKHUM HCAYTCHTUYHLIM
tuna Mawa mvlna pamy, WOealbHBIM UIS HadanbHOTO oOydeHms. Kpowme
TOro, O0mUil 00BeM NEHCTBUTENHFHO ayTEHTUYHBIX TEKCTOB MOXKHO 3HAUH-
TEJNIEHO YBEIUYUTH 32 CYCT FOMOPUCTHICCKUX MHUKPOIUAJIOTOB — aHEKIIOTOB,
a TaK)KC€ ayTCHTUYHBIX MCIaJIbOHOB O TOM WJIM MHOM 3HAYMMOM IJI YEIICKON
JMHTBOKYIBTYpe GeHoMmeHe. B pesynprate momyqmics «CaMOy4YHTENb Y-
CKOro s3blka. YpoBHU Al-A2y», uznansbiii B 2016 rogy MOCKOBCKUM H37a-
TenbcTBOM «Dunomarucy. 3ab6aBHO, YTO MO HACTOSHHUIO PEIAKTOPOB HM37a-
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TENBCTBA, IIEPBOHAYAIHFHO TPEOOBABIIMX M3THATH TPAMMATHKYy Kak Kiacc, B
JaHHBI CaMOYYHTENb OBUIM BKJIIOYEHBI Kak Oosee MoIpoOHBIE, YeM 3TO
IUTAHUPOBAJIOCH MEPBOHAYAIFHO, TPAMMATHUECKUE MMACCAXKH, TaK M YIpax-
HeHMs K HuM. K coxaneHuro, BOT y>k€ HECKOIBKO JE€T COTPYAHUKU U3aTeNb-
CTBa HE pearupyloT HU Ha 3BOHKH, HM Ha 3alpPOCHI TI0 AJIEKTPOHHOH ITodTe,
X0Ts cait http://www.filomatis.com/ mo-npeskaemy Bucut B MaTepHete. Tak
YTO MBI, BEDKIAB MPEIyCMOTPEHHOE IOTOBOPOM BpEMs, M3MaTH OCHOBHYIO
4acTh aHHOTO camoyuuTens B uznatenbctee MAKC Ilpecc B 2019 roxy.

Ilepexon ot popmara ctpanuibl A4 x Gpopmaty AS morpeboBan ompene-
JICHHOTO TIepehopMaTHPOBaHU ), OTHAKO OCHOBHASI CTPYKTypa m3maHus 2016
roza OblIa COXpaHeHa.

Tak, Hayano BBOJHOI 4acTH (cpa3y rocie 4emickoro andaBuTa) BHITIIS-
AT CIEAYIOIINM 00pa3oM:

ITPABUIIA TTPOM3HOIIEHN A T'NTACHBIX 1 COI'JTACHBIX

Ynapenue

Y/JapeHI/Ie B YCHICKOM J3BIKC BCCrJa rnmagacTt Ha HepBBIfI cJior, a 'y CJIOB C
MPEAJIOTOM — Ha MPEAJIOT, IPU 3TOM YAAPHbIe U 0e3yAapHble ITIaCHbIE 3BYKU
TIPOU3HOCATCA OAUHAKOBO OTYETJINBO.

@ Ynpaxuenue 1. IIpociaymaiite 1 HOBTOPHTE 32 JUKTOPOM CJIeYIOLIHE CJIOBA.

ruka, oko, ucho, kompas, forma, barva, karta, cesta, kapka, maso, matka,
sama, kocka, kapsa, pokus, jaro, guma, koza, mapa, sako, chata, karas, socha,
bajka, obrok, kakao, akrobat, aktovka, backora, opora, balada, kapusta, poka-
pat, baletka, omakat, maraton, masopust, balalajka, na mapu, na kartu, na
kocku.

Kparkue u goirue riaacHble

I'nacHble 3BYKH B YEIICKOM SI3bIKE MOTYT OBITH KPATKMMH W JAOJTHMH,
IPU 3TOM JOJNTOTa IJIACHOTO Ha IHChbME Beerjaa 0003Ha4yaeTcss — B OOJb-
IIMHCTBE CIIy4yaeB 3HAUYKOM, IIOX0KHUM Ha PYCCKHUM 3HaK ynapeHus (4, 0, W, i,
Yy, €), a B cirydae ¢ qonruM [{l] Takke MaJleHPKUM KPYKKOM Haj OykBoit ().
3amomHuTe, YTO OYKBHI U M W 0003HAYAIOT OIMH U TOT *ke¢ 3Byk! Jlonrue
rJacHble MPUONU3UTENHHO B JBA pasa JUIMHHee KpaTtkux. Hamo ciemuts 3a
NPaBUJIbHBIM NPOU3HOUIEHUEM JOJITUX U KPaTKHX IJIACHBIX, TIOTOMY YTO OT
TOTO, TOJTHMA WM KPaTKHH TTIACHBIA MBI IIPOM3HECIH, MOXKET 3aBHUCETh 3HA-
YEHHUE CJIOBA, HATIPUMED:

car ‘mockyT’ car ‘mapp’

lak ‘paccou, mapunan’ lak ‘mak’

pas ‘mosic’ pas ‘3arpa”mnacnopt’
ruda ‘kpachas’ ruda ‘pyna’

plocha Ii)nnomcaﬂ’ plochell3 }‘IHOBerHOCTL’
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dékuji ‘onn Gmaromapsat’  dekuji ‘st Gmaromapro’

pata ‘maras’ pata ‘marka’
draha ‘ noporas’ draha ‘mopora’
vratka ‘HeycroiiunBas’ vratka ‘kanutka’ vratka ‘sron. Bo3Bpariaemas cymma’

<) Buumanme!
Henb3s myrars pycckuii 3HaK yAapeHUs U YEHICKUI
3HaK JONTOTHI IJIaCHOTO!
Yemnickoe ynapeHne Ha MMChMe He 00o3Hadaercs!

@ Ynpaxuenue 2. [IpocaymaiiTe ¥ HOBTOPUTE 32 IMKTOPOM CJIeAYIOLIHE CJI0BA U CJIOBO-
coyeTaHud, 06pamaﬁ BHUMaHHE HA y/IapeHHe, a TAKKe Ha IPOU3HOLIECHHE NOJITMX H KpaT-
KHX I'JIaCHBIX.

Bih, pas, sat, cpat, stat, tram, kdva, mama, tata, nastroj, lakat, para, latka,
pravo, prichod, prukaz, Gnik, privoz, pudorys, inava, Giprava, kabat, randal,
tabak, rukdv, vojak, samd, brokat, nardz, prorust, cukrarna, kavidr, manual,
uragan, umackavat, rimovat, paratko, unikova cesta, kratka zprava, krasna
vaza, dobra rada, stara brana.

IIpousHomenne coriacHbIX Mepen 6yKBoii €

Yenickre OYKBHI € U € 0003HAYAIOT OJUH M TOT K€ 3BYK — KpaTkuil [e].
PasHuia cocTOUT B TOM, YTO HEKOTOPBIE OYKBBI MEpe] HUMHU YUTAIOTCS He-
OJTMHAKOBO:

ne, te, de — npUOIU3NUTETBHO KAK PYyCCKOE HI, T3, 19

né, té, dé — mpubIIM3NUTEILHO KaK PYCCKOE HE, Te, e

pe, be, ve, fe, me — mpuOIM3NTENHHO KaK pycckoe m3, 63, B3, 3, M3

pé, bé, vé, fé, mé — npuOMMBUTENHEHO KaK PYCCKOE ITbe, Obe, Bhe, (Phe, MHE.

<) Buumanme!
Coueranre mé€ MOKET YUTATHCS KaK Mbe TOIbKO B FO)xHOI
UYexuu 1 B MopaBuu. bonbIIMHCTBO Y€X0OB IIPOU3HOCUT 3TO
coueTaHHe Kak MHe!

Cpa3zy xe HaJlo OTMETHUTb, YTO €CJIM YEIICKU TBepnblil 3BYK [t] oueHb
MOX0X Ha PYCCKUH T (IIpH €ro MpOM3HECEHUH KOHUYMK SI3bIKa KacaeTcs 3Y-
00B), U NPON3HECEHUH YEUICKUX TBepAbIX [d] M [n] KOHYHMK s3bIKa KacaeT-
cs1 He 3y00B, KaK B PYCCKOM, a ajlbBe0J], KaK B aHTJIMHCKOM.
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UYemickne Msarkume 3BykW [n’], [t’], [d’] mponsHOCATCS emé msrde, dem
PYCCKHE Hb, Th, b, IIPH 3TOM HAJ0 CTApaThCs, YTOOBI MPU MPOU3HECECHUU
[t’], [d’] HE BO3HMKAN CBUCTSIINMN IIPU3BYK".

@ Cviceni 3. Vyslechnéte a opakujte slova a slovni spojeni.

nema, néma, krasne, stejn€, bajecné, viin€, banalng, barevné k nému, dej, déj,
déd, déti, dévcata, délat, vdééné, beznadéjng, and€l, pozde€, po pravdeé, ve
vode, sedét, tésto, jeste, desté, po cesté, v celém sveété, pét, péna, pést, zpév,
¢pét, pekng, nazpét, o lampé, obéd, bézn¢, bézet, po sobé, nevésta, kvét, véc,
véta, v hlavé, Clovek, zvédavost, o katastrofé, mésto, ména, odména, umeét,
sménka, zména, ismeév.

Janee mogoOHBIM ke 00pa30M TOBOPUTCS O TMPOU3HOIICHUH COTIACHBIX
nepen i (7) u y (¥); 06 ynorpe6aennnu 6yks N (1), T (£), D (d), cormacHbIX S, Z,
¢; 0 MUTOHraX au, eu, ou; O COTIIACHOM [ U cIOro00pasyroImux / u r; OykBe
7; 0 OykBe A u gurpade ch; o OykBe g; 0 cOUeTaHUSX ji U ji; 0 He 0003Hayae-
MOM Ha IHCHBME COTJIACHOM [j] B clloBax Tuma rddio; 0 OyKBax ¢, w, X; O CO-
YeTaHusAX sh, nk U ng; 0 MPUABIXaHUH Tepe]] HaYadbHBIM TTIACHBIM, O MIPOH3-
HOIIICHUY WHOCTPAHHBIX MMeH Tuna Shakespeare, Feuchtwanger, Walesa,
Griinewald, BxrO4as UMeHa ¢ OyKBaMH, OTCYTCTBYIOUIMMH B YEIICKOM aJI-
(aBute, 0 TpaBWIaX YTEHHS TPa(QUUECKH HE OCBOEHHBIX 3aMMCTBOBAHUM
tuna airbag wnm notebook.

Jlanee onuchIBAIOTCS HEKOTOPBIE PEryJisipHble rpaduyeckue U GpoHeTH-
YECKUE COOTBETCTBUS MEXY YCHICKAM U PYCCKUM SI3bIKAMH, HAIPUMED,
yemickoe i — pycckoe e (host - 2ocmv), 4elickoe # — pycckoe Msrkoe p (rFeka -
peKa), 4elICKue e, i Mocje MITKUX COTJIaCHBIX — pycckue «, y (nase ulice -
Hawa yruya, ekl otci - ckazan omyy), 4elIicKoe 1 — pycckoe o (siul - conw),
YeIICKOe ou — pycckoe y (moucha - myxa) v NPUBOAITCS] HEKOTOPHIE YEIHICKO-
PYCCKHE «IOKHBIE IPY3bs IEPEBOTIUKAY:

rodina cembs poouna viast
viast poouna enacmo moc
Zivot JHCU3HD Hcusom bricho
pozor GHUMAHUE nosop hanba
viné apomam 80Hb zapach
krdasny Kpacusblii KpacHwli Cerveny
chudy beoHublll xyoot hubeny
zadny HUKaKOU JHCAOHDBIL lacny
Cerstvy ceedncull uépcmenitl tvrdy
lakomy cKynoti AAKOMbLL mlsny

3 B pyccKuX ci10Bax THIA Muxo WM meMHOma 3TOT IPU3BYK He TaKOW CHIbHBIN, Kak B Oe-
JIOPYCCKOM WJIH, TeM OoJiee, OJIbCKOM, OHAKO YEXH €ro CJIBIIIAT.
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ITocne rpaduky 1 GOHETUKH TPUXOIUT Yepea TIarooB byt ‘ObITh’ U mit
‘UMeTh’ BKJIIOYasl yCTOWUYMBEIE codeTaHus Tuna mam hlad, mam strach, mam
obavy, mam pravdu, mam se dobre, a TaxKe dTUKETHBIX CIIOB U BBIPAKCHHH
tuna Dobry den! Dobry vecer! Na shledanou (zitra)! Ahoj! Nazdar! Cau!,
croco0oB obpameHust k cobecenquuky tuna Pane!/Mlady pane! Pani!/Mlada
pani! Slecno! Chlapce! Hochu! Bxmo4as npaBuia ynorpeoiieHus: GeMHUHNH-
HBIX BapuWaHTOB Ha3BaHWH nwi 1o mpodecun (Pane inzenyre! > Pani
inZenyrko! Pane doktore! > Pani doktorko! Pane rediteli! > Pani reditelko!
Pane profesore! > Pani profesorko! Pane docente! > Pani docentko! Pane
uciteli! > Pani ucitelko! Pane poslance! > Pani poslankyné! Pane ministie!
> Pani ministryné!) a Taxke JEMUHYTHBOB OT HanOoJiee pacrpoCTPaHEHHBIX
yemckux uMeH (Josef > Josefe! > Pepiku! Pepicku! Jan > Jane! > Honzo!
Honziku! Honzicku! Vaclav > Vaclave! > Vencle! Vasku! Karel > Karle! >
Kajo! Bedrich > Bedrichu! > Bédo!).

BxitioueHre BO BBOJHYIO YaCTh OMUCAHUS CIIPSHKCHUSI OCHOBHBIX THIIOB
YEUICKUX TJ1aroJioB ObIIIO OOYCJIOBICHO KaK Ba)KHOCTBIO TMPEAMKAILMH JUIS
(hopMHpOBaHUs BBICKA3bIBAHHS, TAK U OTHOCHTENBHON MPOCTOTON YEHICKOTO
TJIaroJbHOTO CIIOBOM3MEHEHHS B CPaBHEHHH, HAIPUMEp, C YCIICKHM HMEH-
HBIM CJIOBOM3MEHEHHEM WJIM AK€ C TMOJBCKUM TJIaroJIbHBIM CIIOBOM3MEHE-
HUEM, Cp.:

Hacrosiiee n 0yayuiee BpeMs rj1aroJjia

B ueuickoM s3bIKe, KaK U B pycCKOM, (hOPMBI HACTOSILIIET0 BPEMEHU 00-
pasyroTCs OT IJIArojoB HECOBEPIICHHOTO BUIA, 2 GOpPMEI HyayLIero BpeMeHH
¢ TeMH ’Ke OKOHYAHUSIMH — OT IJIar0JIOB COBEPILCHHOIO BUIA, HAIIPUMED:
nesu — prinesu, necy — npunecy.

3aniomMHHTEe (HOPMBI HACTOSIIETO BPEMEHM IVIArojoB nést ‘Hectw’, psat
‘mucaty’, pracovat ‘pabotarh’, délat ‘nmemare’, prosit ‘mpocuth’, umét

‘YMETB :

nést psat pracovat delat prosit umet
ja nes@ p1’§@ pracujlﬂ dé pros@ um@
ty neses pises pracujes délas prosis umis
on, nese pise pracuje déla prosi umi
ona,
ono
my neseme piSeme pracujeme délame prosime umime
vy nesete piSete pracujete délate prosite umite
oni, nesou piSou pracuji délaji pros]ﬂ um
ony,
ona
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Kak Mbl BHIMM, MHOTHE YelICKHe (OPMbI OYeHb TOXOXKH Ha PYCCKHE,
HATIpUMEp: Nesu — Hecy, Nese§ — Hecewib, nesete — neceme, pisu — nuwy,
pisSeS — nuwewn, piSete — nuweme u 1.11.

Kpome TOro, M3 MpUBEACHHOW TaOIHIBI BUIHO, YTO PAa3IUUUS MENKITY
YEUICKUMH OKOHYAHMSIMH Pa3HbIX TJIAroJIOB KacaloTcs B OCHOBHOM (hopMbl
1 nuiia e, 4Kcia, Io3TOMY OHa U OTMEYAeTCss OOBIYHO B CIIOBAPSX JOTOIHH-
TENBHO K HEOTPEIeICHHOM (hopMe TIiaroiia, HampuMmep:

nést, nesu nedok. Hectn

psat, piSu nedok. paborats

umét, umim nedok. s inf. ymets s inf.

prac|jovat, -uji nedok. paboratb

pros||it, -im nedok. koho oc¢ pocuts Koo o uém, y Koeo uezo

= Ynpa:kaenue 32. Tpancopmupyiite AaHHbIe IPeII0KeHHS 0 00pa3Iy:
Ctu knihu. ‘4 guraro kaury.” — Cteme knihu ‘Mp1 untaem kauTy.’
Studuji na univerzité. ‘S yuycs B yHuBepcurere.’

Studuji kazdy den. ‘4 yaych kaxablit qeHb.”
<...>

<Y Buumanmue!
B pasroBopHoii peun BMecTo hopM 1 Jmiia e, yucia Tumna
iij|i|, pracujﬁl BbI MOKETE yCIbIIATh GOpMBI THIIA iij@,
pracuj@,
a BMecTo (opM 3 JMIia MH. YKCIIa TUIIA iij]ﬂ, pracuj@ -

iij, pracuj.

Kak uw B pycckoM s3bike, Oyayliee BpeMsi OT IJiaroJioB
HeCOBEepIIEHHOro BHAAa oOpasyercss coderaHueM (opmbl  Oyaymero
BpeMeHH riiaroiia byt ‘0bITh’ 1 MHQUHUTHBA CMBICJIOBOTO TJ1arona:

ja budu délat
ty budes délat
on, ona, ono bude délat
my budeme délat
vy budete délat
oni, ony, ona budou délat

= Ynpa:kaenue 36. [lepeBeaure Ha YeNICKUil A3BIK CIeAYIOLIHE MPEII0OKEHUS:

A 6yny xuth B MockBe. Msl Oynem xuth B MockBe. Most cectpa Oyaer
*HUTh B MockBe. OHH TOXe OyayT xuTh B MockBe. A BBl Oyzaere XKUTh B
Mockse?
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<V Buumanmue!
B oTinumne OT pyccKoro, B YCIICKOM S3bIKE BO3BPATHAS YaCTHIIA S€ WK Si
HE TOJLKO MHIIETCS OTAEeJABHO OT IJIaroJa, Ho TaKXKe MOXKET CTOSIThH M 0,
M MOCJIe HEeTo, a TAaKXKe OTACISTHCS OT COOTBETCTBYIOIETO TJIaroya Ipyru-
MH CJIOBAMU.
OTH Y4aCTHIBI CTPEMSITCS 3aHATh MECTO Kak MOXHO OJIKe K Hadainy mpen-
JIO)KEHHSI, OJTHAKO HEe B CAMOM HadaJie, HallpuMep:

Vratim se domi vecer. — S BepHych TOMOIi BeuepoM.
Vecder se vratim domi. — Beuepom st BepHYCh TOMOH.
Cemu se sméjes? — Thl ueMy cMeerbes?
Cemu se zase smé&je§? — Thl ueMy OIISTH CMeeITbCs?

Yemickasi BO3BpaTHasi 4acTHIAa Se, KaK W pycCKas BO3BpaTHAas YacTHLA
-cs, OblTa KOTAA-TO (POPMOH GUHUMENbHO20 TIALIEKA BO3BPATHOTO MECTOMME-
HUS, CpPaBHUM, HalpuMmep, Yyelickoe myji se u myji sebe unu pycckoe Mo-
10ch 1 MOI0 ceds1. Uerickas Bo3BpaTHas dactuila si Osuia popmoit damensHo-
20 TIaJie)ka TOTO YK€ MECTOMMEHHUSI, II03TOMY OHA M CeH4ac MOXKET BBIpakaTh
3Ha4YeHHEe ‘I ceds, B cBomx MHTepecax’, HanpuMmep: Kupuji si koSili ‘51
noKynar (s cedsi) pyoamky’.

OO0e deuickue yacTHUIb (Se U Si) MOTYT BBIpaXaTh B3aHMHO-BO3BPAaTHOE
3HaYEHHE, HallpUMep:

Kde se sejdeme? ‘I'ne MbI BcTpeTuMesi?’
Vecer si popovidime ‘Beuepom MbI moroBopum (Ipyr ¢ apyrom)’

Bnpouem, uHOT1a BO3BpaTHAs YacTHUIA Se WU Si HE BhIpakaeT HUKAKHUX
0COOBIX OTTCHKOB 3HAYCHWH M YNOTpeOleHa JHIIb IOTOMY, YTO COOTBET-
CTBYIOIIHIA T1aroi1 0e3 Heé He ynoTpeOIIseTcs, Hanpumep:

divat se ‘cmoTperp’
ptat se ‘cnpammuBartep’
myslet si ‘qnymarsp’
prat si “kenarp’

I[Ipomenuee Bpems rjaroJsa

B omimume oT pycckoro si3bika, B KOTOPOM IIPOIIEALIee BPEMs COCTOUT U3
MPOCTOH <«AJIOBOW» (QOPMBI (HampuMmep: Obir, OvLia, ObLIO, ObLIU, NpuULLer,
npuwaa, NpuLLTL), B 4EIICKOM S3BIKE K TaKOH «3J0BOi» Gopme CMBICIOBOrO
rjarojia B epBOM M BTOPOM JIMLE MPUCOSTUHACTCS COOTBETCTBYroLas (op-
Ma Tiaroja byt HacTosiero BpeMeHU. B TpeTheM JHIe mpoleamee BpeMs
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obpasyercs, Kak ¥ B pyCCKOM, YUCTOH «3JOBOI» (POPMOI CMBICIOBOTO TJIa-
rojua:

delat prosit psat umét pracovat byt

j&  délal prosil psal jsem umél pracoval byl jsem
jsem jsem jsem jsem

ty délaljsi  prosil jsi psal jsi umél jsi  pracoval byl jsi

jsi

on  délal prosil psal umél pracoval byl

my  délali prosili psali uméli pracova-  byli jsme
jsme jsme jsme jsme li jsme

vy  délali prosili psali jste  uméli pracova-  byli jste
jste jste jste li jste

oni  dé&lali prosili psali uméli pracova- byli

li

Korma cdopmer rmaroma byt ucmonms3yroTcss B cocTaBe NPOLIEAIIEro
BpeMeHM, Ha HUX HHUKOTIA HE MaJacT ylapeHHWe W OHH, MOJO0OHO BO3BpAT-
HBIM YaCTHIIaM Se U Si, PacrojararoTcs Kak MOXKHO OJNVDKe K Hadaily Ipen-
JI0O)KEHHs1, O/THAKO HE B CAMOM HauaJie, HalpuMep:

Pracoval jsem. ‘4 pabotan.’

Véera jsem pracoval. ‘Buepa s paborai.’

Véera jsem cely den pracoval. ‘Buepa s nexnsrit nesp padorai.’
Véera jsem pracoval cely den. ‘Buepa 51 paboTan mesnblit n1eHb.’
Ja jsem pracoval. ‘S paborai.’

Ja jsem vc€era pracoval. ‘S Buepa padoran.’

Ja jsem vcera cely den pracoval. ‘{I Buepa nenslii neHs padoTan.’
Ja jsem v€era pracoval cely den. ‘51 Buepa paboTan nesblii 1eHb.’

OO6pazoBaHHEe HEKOTOPHIX (OPM TIPOIIEALIETO BPEMEHH Y BO3BPATHBIX
IJIarojoB UMEET CBOU OCOOCHHOCTH. ECiM B MO3WIMIO BTOPOTO JIMILA €IUH-
CTBEHHOTO YHCJIa TIPOIIEAIIET0 BPEMEHH IIOTAJAeT IJIarojl ¢ BO3BPAaTHOM
YacTHILEH se WM Si, 3Ta BO3BpaTHAs YacTHUIlA CIIMBACTCS C BCIIOMOTaTeIbHOM
(bopmoti jsi:

jsi se — ses
jsi si — sis
Kdy ses vratil? ‘Korga Te1 BepHyiicsa?’ (vratit se ‘BepHyThCS)
Na co ses ptal? ‘O uém TbI cipammBan?’ (ptat se ‘cripammBaTth’)
No co sis myslel? ‘O uém T gyman?’ (myslet si ‘mymats’,
‘moJiaratp’)
Co sis koupil? “Uro 161 cebe kynun?’ (Koupit si ‘kynuts cede’)
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Kak m B pycckoM s3bIKe, «3JOBBIE» (OPMBI pa3IWYalOTCA IO POZY,
HaIpumep:

Pracoval jsem. ‘5 paboran.’ Pracovala jsem. ‘S paborana.’

[Ipu 5TOM, B OT/IMUME OT PYCCKHX, YEIICKUE «AJIOBBIE» (DOPMBI Pa3IMYaroTCs 1O
POy TaroKe ¥ BO MHOKECTBEHHOM HHCIIE (XOTS B ciiydae ¢ popmamu Trra pracovali
U pracovaly peds HeT TOJIBKO O IPABONMCAHNH, BEJb POUZHOCSTCS OHH, KaK MBI
TTIOMHHM, OJIMHAKORBO):

MuZi pracovali. ‘My>xunHBI pabotam’

Zeny pracovaly|. “KeHuHb! pabotamu’

Dévéata pracova]@. ‘JleBymiku pabotami’ (derckoe cioBo dévée — cperHe-
TO poyia)

@ Ynpaxuenue 37. [IpocaymaiiTe H NOBTOPUTE 32 TUKTOPOM CJIEAYIOIIME BONIPOCHI K
OTBETHI, oﬁpamaﬂ BHHMAaHHE HA HHTOHALUIO.

Co jsi délal véera? ‘Uro TeI menan Buepa?’ — Veera jsem byl doma.
‘Buepa s 6511 OMa.’

<...>

<) Bunmanue!

B ominune oT pyccKoro s3bIKa, YelicKas «BeXIMBas» Gpopma B mpo-
HIIIIEM BpEMEHH 00pa3yeTcs COYCTAHUEM MHOKECTBEHHOTO YHCiia
rinarojia byt v eIMHCTBEHHOT0 YKCIIa CMBICIIOBOTO TJIaroJa:

Co jste délal véera? Uro Ber nenanu Buepa? (obparieHue k codoece-
HUKY Ha «Bb1»)

Co jste délala véera? Uro Brl nenanu Buepa? (oOpaiieHue k codece-
HuUTle Ha «BBI»)

Co jsi délal véera? Yo TbI nenan Buepa? (oOpalleHne K COOECeAHUKY
Ha «Tb1»)

Co jsi délala v€era? Yro TrI nenana Buepa? (oOpameHue kK codece-
Hutie Ha «ThI»)

Co jste délali véera? Uro BbI nenmanu Buepa? (oOpameHne K HECKOIb-
KHUM JTFOJISIM )

~ Ynpaxunenue 40. Ilepedopmyaupyiite Bonpocs! u3 ynpaxuenuii 37 n 38 Tak, Kak ecau
Ob1 cobeceJHUKHU ObLIIM MeXKY co00i «Ha Bb»:

Co jsi délal véera? — Co jste délal véera?
Co jsi délala véera? — Co jste délala véera?
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Kak MBI BUaNM, HMEIONINE ITMPOKOE XOXKICHUE HENMUTEPaTypHbIE (hOPMBI
B CaMOy4HTeJIe OTMEUaloTcsl (B IPUMEYaHNUsX), OJHAKO OCHOBHOE BHHMaHUE
yIeNsAeTCs UIMEHHO JIUTEPAaTYypPHOMY S3bIKY B CHJIy HPUYMH, 3aMEUYaTelbHO
m3noxeHHbx B [Hrdlicka 2010: 74 cnen.].

IToapoOHO OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH COOCTBEHHO YEIICKOTO OOWXOIHO-
pasroBopHOro KoitHe (obecna CeStina) ONMMCHIBAIOTCS B TOCICIHCH TiaBe
OCHOBHOM yacTH camoyuuTens Ha c. 337-342.

B BBOZHOI YacTH paccMaTpHUBAIOTCA W YEIICKHE MOJAIbHBIEC TJIaroJbl,
TIOTOMY YTO KOHCTPYKIMU C HUMH SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIpaX<e-
HUSI MOJATBHBIX 3HAYEHUH B YEIICKOM SI3BIKE (B OTJIMYHE OT S3bIKA PYCCKOTO,
rae (yHKIMOHAJIbHO Harpy>KeHHBIMH OKAa3bIBAIOTCS TMPEXJE BCErO Herja-
TOJbHBIE MOJAJbHBIC KBANA(UKATOPHL. 3aBepIIacTCs BBOJHAS YacTh TaOIH-
LIel ¢ Ha3BaHUSMHU YELICKUX U PYCCKUX MaJeKeH, a Takxke CoOOIIeHHEM, YTO
B UYEIICKOM SI3bIKE, KaK M B PYCCKOM, CYyIIECTBHTEIbHbBIE OBIBAIOT MY>KCKOTO,
JKEHCKOTO M CPEJHEro poja, IpHyYeM IpuiaraTeibHble, a TaKKe HEKOTOpBIE
MECTOMMEHHUSI M YUCIUTENbHBIE MOTYT COBIAJaTh C TEM WJIM WHBIM CyIIe-
CTBUTETIHHBIM B POJIE, YUCIIC U MaJIeKe.

Hy a 49To0BI 00y4aeMbIi IpH HW3Y4YEHHH BCEH STOW TpaMMAaTHKH HE
YCHYJI, KaXKJIbIil MJIM NIOYTH KaXKAbIH nmaparpad (Kak BO BBOJHOW YacTH, TaK U
B YacTH OCHOBHOW) WIJUTIOCTPHUPYETCS IOMOPHUCTHYECKHM MHHH-JHAIOTOM
WA HECKOJIbKUMHU MUHHU-THAIOTAaMH — aHCKJI0TaMHU, KOTOphIE ObLIM 0TOOpa-
HBI U3 TIPHOJIM3UTENBHO TIATH THICSY aHEKIOTOB M3 YELICKOTO MHTEPHETA, U3
(GUIBMOB, U3 Xy0KECTBEHHOH JUTepaTyphl U T.A4. C MX MOMOLIBIO, B YacT-
HOCTH, BBITIOJIHSUIOCH H3HAYAJIbHOE TPEOOBAaHUE N3AaTEIECTBA MAKCHMAIIbHO-
T'0 UCIIOJIb30BAHUA ayTCHTUYHBIX TEKCTOB. Mp1 6paKOBa.HI/I AHCKJIOThI HCTIPpU-
JWYHBIE, a TAK)Ke Yepecdyp CIIOXKHBIE COAEpKaTeNbHO MO0 1o Gopme, Tak
YTO B pe3yJibTaTe Obljla HCHOJIb30BaHA TJIE-TO JIecaTasl 4acTh OOIIero Maccu-
Ba. Kaxaplii aHeKIOT CHAaOXXEH PYyCCKUM IEPEBOAOM C MAaKCHMAJIBbHBIM CO-
XPaHEHUEM BHYTPEHHEH CTPYKTYpbl HCXOJHOIO TEKCTa, IIOCKOJBKY OHHM
TIPUBOJMIINCH HE B KAYECTBE YNPAXHEHUH HA MOHUMAaHHE, a VIS TOTO, YTOOBI
IMOMOYb 3allOMHHUTL TY WX WHYIO T'PaMMAaTHYCCKYIO WU JICKCUYECCKYIO [I€-
Talb, Cp.:

[[Ipon3HoOLIEHNE HHOCTPAHHBIX MMEH |

Babicka se pta 1ékate: Babymika cripammBaet y Bpaya:
,Pane doktore, jak se jmenuje «[ocrioguH TOKTOp, KaK 30BYT TOTO
ten Némec, co mi pofad schovavda HemIa, KOTOpBHI BCE BpeMs NpsSUET
moje veci?* MOH BeIu?»
,,Alzheimer, babi, Alzheimer!* «Anpureiimep, 06alyims, AmbIrei-
Mep».
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[O6pamenue x cobece THUKY |

»Pane Novaku, ma ten vas pit-
bull rad déti?“
,Ten zere v§echno, pani.*

«'ocnomun  Hosaxk,
JIIOOUT JHeTei?»
«OH xkpert BcE, MmaaM!»

Ball NHTOYIb

[AumunyTUBBI]

,»Tak co, Honziku, jak dopadlo
vysvédceni?* chce védét maminka.

»Ale mami, hlavné ze jsme
zdravi!“

yCIIEBaeMOCTU?»  —
Mama.

«Hy uro, I'om3uk, kak Tam Tabenb
HMHTEpecyeTcs

«MaMa, TJIaBHOC, YTO Mbl XHWBBI U

310pOBBI!»

[JIoxHbIe Opy3bs IepeBOAUNKA]

Pté se Pepicek tatinka:
,»Tati, co je to Cestny titul?*

,»10 je néco podobného, jako
kdyz maminka fekne, ze jsem hlava
rodiny.*

[lennuek cnpammuBaer y oTua:
«Ilanma, 4TO TakKO€ MOYETHBINA TH-

Tyn?»

«39TO YTO-TO BpOJC TOTO, KOT'Zla Ma-

Ma TOBOPHT, YTO £ I1aBa CEMBU).

[[Ipomenmee Bpemsi]

,.Cetl jsi o $kodlivosti alkoholu?
,,Ano.

,»A prestal jsi pit?*

.Ne, &ist.«

«Tb1 unTan o Bpeae ankorosusi?»
«da».

« TBI mepecTan NuTh?»

«Hert, uutathy.

[MoaanpHBI€ T1arosl |

,»Vstavej, v kuchyni je zlod¢j a ji
ten salat, co jsem udélala na zitfek!*

»A mam volat policii nebo
zachranku?*

Vite, co musite ud¢lat, kdyz
potkate hladového medvéda v
Tatrach?

Nemusite d¢lat
ud¢la vSechno za vas.

nic, medvéd
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«BcraBali, Ha KyxHE BOp, OH €CT
cajaT, KOTOPHIA s NPUTrOTOBMJIA Ha
3aBTpal»

«A MHE 3BOHUTH B IOJHMIHUIO WIN
B CKOPYIO ITOMOIIH?»

3HaeTe, 4TO BBl JOJDKHBI CHE-
JaTh, €ClIM BCTpeTUTEe B Tarpax ro-
JIOJHOTO MeaBens?

Bam He npupercs Hudero ae-
JaTh, MEJBEAb BCE CHENAET 3a Bac.



OCHOBHYIO YacTb CaMOYUYHTEINSl COCTAaBISIOT CEMb TJIaB, IOCBSIIECHHBIX
cooTBeTcTBEHHO TeMaM «Cembsi», «B ropoae», «l[lokynkuy, «B pecropaney,
«IlyremectBue», «Iloroma» + «3mopoBbe», «Uemickas pecmyOnmka», IMo-
CTPOEHHBIX 110 OJTHOU CXEeMe.

Kaxxnyro Takyio riaBy OTKpBIBAa€T IUAJIOT, B KOTOPBIN aBTOP MOMBITAJICS
JaThb KaK MOXKHO OOIBIIE JIEKCEM W3 COOTBETCTBYIOMIETO TEMAaTHYECKOTO
Kpyra, Cp. HayaJio Mo JO0HOTO UAJIOTa M3 MIEPBOM TIIaBhI:

Jaroslav: Nazdar, Alenko! Kam tak spéchas?

Alena: Ahoj, Jardo. To vis, k té svatbé musime obstarat spoustu véci.

Jaroslav: Gratuluji, ale ja jsem viibec nevédél, ze se hodlas vdavat.

Alena: Uklidni se, ja se zatim nevdavam. Snoubenkou je moje sestra Eva.

Jaroslav: To se mi ulevilo. Ale taky jsem nevédél, ze mas néjakou sestru.
Myslel jsem, Ze mas jenom mladsiho bratra Emana.

Alena: No, je to trochu slozité. Eva je totiz ma nevlastni sestra. Je dcerou
mého otce z prvniho manzelstvi. Ale jinak mam vice ptibuznych. Tieba mam
v Brné stryce Ludvu a tetu Emu — jsou to bratr a Svagrovd mé matky. Ti maji
pét déti — dve deery a tii syny, takze mam jesté dve sestfenice a tii bratrance.
Pak v Brn¢ ziji rodi¢e stryce Ludvy — totiz moje babicka a mij dédecek,
kdyzto rodice tety Emy ziji na venkovée a maji pfibuzné snad v celém okoli.

Jaroslav: No, na Moravé vzdycky méli pocetné rodiny.

Alena: To neni v§echno. Mtij otec ma v Ostrave netet a synovce — jsou to
déti jeho starsi sestry a §vagra. Ten jeho synovec jesté chodi do gymnazia, ale
moje sestfenice je uz vdana a ma dceru. To snad je moje netef nebo co?

<...>

CIioBapyK B KOHIIE KaXKIOT0 TAKOI'0 AUAJIOTa BKIIOYACT BCe COJCPIKAIIN-
€csl B HEM TI0JIHO-3HaMEHATENIbHbIE CJI0BA, & HE TOJIHKO HOBYIO JIEKCHKY, YTO,
BO-TIEPBBIX, CYIIECTBEHHO OOJEr4aeT >KM3Hb CTYINCHTA, KOTOPBIH BIIOJHE
MO>KET 3a0BITh TO WIN HHOE HpOﬁHeHHOC Ha IpeAbIAYIUX 3aHATUAX CJIOBO, a
BO-BTOPBIX, MO3BOJISIET MMPOXOAUTH JaHHBIC TJIABBI B IPOU3BOJIBHOM IOPSIIKE.
Cp. Havaso cI0BapHKa K AUANIOTY, Ha4yallo KOTOPOTO MPUBOMIOCH BBIIIE:

au

absolv||ovat, -uji cos. okonunTs; absolvovat techniku okoHYUTH TexHUUE-
CKHH BY3

ahoj! npuser!

ale HO, 0JTHAaKO

babick||a, -y o« 6abymka

Berlin, -a v bepnun

béz||et, -im recos. OexaTh; uZ musim béZet MHe yxe mopa

blahop¥||at, -eji necos. komu k cemu no3apaBnate koo ¢ uem; ~at k
narozeniniam komu MO3PABIATH C THEM POKACHUS KO20
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bratr, -a m 6par u, vlastni ~ poxHoii Opat; nevlastni ~ cBoaHBII Opat
bratran||ec, -ce m nBOorOpOIHEINA Opar
Brn||a, -a » Bpao
budouci Oymymmii
cel||y Bech, iemnsiif; v celém okoli Bo Bceit okpyre
€0 4TO
&¢im uem; Cim je? Kem on/ona paGotaer?
dale, dal naneme, nanee; a tak dale u Tak nanee
dcer||a, -y orc moup
déded||ek, -ka m gemymika
déljjat, -am necos. 1. pabotatp; ~at inZenyra paboTaTh HHXXEHEPOM. 2. cO
ZIeNaTh Ymo
<..>
ConpoBoKIaroImye AUAJOT MPOCThIe YIPaKHEHUS BBIHYKIAIOT BHOBH H
BHOBB ITOBTOPSITH COAEPIKALIYIOCS B JaHHOM JHAJIOTE JEKCUKY, HAalIpUMeEp:

o= Ynpaxuenue 1. [Toab3ysich MaTepuaaoM AuaJiora, nepeBeanuTe HAa YEICKHUI SI3BIK
CJIeAYIOLIUE MPENJIOKEHUST:

1. IIpuser, Anenka! Kyna 3To ThI Tak ToponuIbscs?

2. MBI ZOMKHEI ceNaTh Kyqy Bemlei K cBap0e.

3. Io3npaBisito, HO s HE 3HAJI, YTO Thl COOMPACILIBCS 3aMYXK.

<...>
L anamnemle 2. HOJ11>3yﬁcl) MaTepuaJioM quaJjiora, OTBETbTe Mo-4€lICKHU Ha cJieAyrouue
BOMNPOCHI:

1. Jak se jmenuje divka, s kterou Jaroslav pravé mluvi? / Kak 30ByT ne-
BYLIKY, C KOTOpOH SIpocnaB B JaHHBIII MOMEHT pa3roBapuBacT?

2. Jak tu divku Jaroslav oslovuje? / Kak SIpocnaB oOpaiaetcst K 3TOi 1e-
ByLIKE?

3. Jak Alena oslovuje Jaroslava? / Kak Anena obpamraercs k SipociaBy?

4. Kam tak spécha Alena? / Kyna tak AneHa toporutcsi?

<...>
s~ Ynpa:xknenue 3. OpueHTHPYACH HA TEKCT AMAJIOra, BCTABbTE BMECTO MHOTOTOUMIi
nponyueHusie npenioru K, z (ze), v (ve), na, do, s, o:

1. To vi§, ... t€ svatbé musime obstarat spoustu véci.

2. Je dcerou mého otce ... prvniho manzelstvi.

3. Mam ... Brné¢ stryce Ludvu a tetu Emu.

4. Rodice tety Emy Ziji ... venkov¢.

<...>

WHTerpanbHyIo 9acTh MOCOOHS COCTABIAIOT pa3zaensl «[lone3Hble cioBa
BBIPQKEHUS», KOTOPHIE aBTOpP IMO3aMMCTBOBAJ M3 COOCTBEHHOTO YEIICKO-
pycckoro pasropopauka [MzotoB 1997] (mepBoe m3manue BeIIUIO B 1997
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roxy, mociennee u3BectHoe aBTopy — B 2008). Hampumep, B rmaBy «CeMbsi»
MOMa M CJIOBAa W BBIPAXCHHS U3 pa3ieioB «PoacTBeHHUKH», <« OKUIBEY,
«IIpodeccusty, «OOpa3oBaHHe» TaHHOTO pa3rOBOPHUKA, CP.:

Pribuzenstvo PoacrBeHHUKH

Jste vdand? Bl 3amyxem?

Jsem svobodna 51 He 3amyxeM

Mam snoubence Y MeHs eCTb JKEHHX

Jsem taky svobodny 51 Toxe He KeHat

Jste zenaty Br1 sxenat?

Ano. Uz pét let. Ja. Yxe nsrs Jer.

Mate déti? VY Bac ectb netu?

Mam syna a dceru YV MeHs CBIH U 10Yb

Mate sourozence? VY Bac ecTb Opatbs 1 cecTpbl?

<..> <..>

Bydleni Kuané

Kde bydlite? I'e BEI )xuBETE?

Bydlim ve stfedu mésta S )xuBY B LIGHTpE ropojaa

Bydlime na pfedmeésti MBI )kUBEM B TIPUTOPOIE
v rodinném domku B OCOOHsIKE
v ¢inzéku B MHOTOKBapTHPHOM [I0-

Me

Ktera je to ctvrt’? Kakoii aTo paiion?

Nas byt je v ptizemi Hama kBapTupa Ha epBOM 3Taxke
v prvnim poschodi Ha BTOPOM dTaxke
ve druhém poschodi Ha TPEThEM dTaxe

<..> <..>

Povolani IIpodeccus

Cim jste? Kro BHI o mpodeccun?
Kde pracujete? I'ne BBI paboTaete?
Jsem v domacnosti S noMmoxo3siiKa
Jsem v diichodu 51 Ha neHcuM
Jsem architekt (architektka) S apxuTexTop
délnik, délnice pabounii, pabouas

Vzdélani O6pa3oBanue

Jaké mate Skoly? I'ne BBl yuusuce?

Mam univerzitu 51 OKOHYMJT YHUBEPCUTET
lékatskou fakultu MEIUIUHCKUNA HHCTHTYT
pedagogické uciliste MEeIarOrM4ecKOe YUIITHILE
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pramyslovku TEXHUKYM
Maturoval jsem v roce 2010 S momyun aTTecTatT 3peaocTH B
2010

B3siTeie U3 demckoro cexropa MHTEpHETH M MILTIOCTPUPOBAHHBIE IBET-
HBIMH (oTOrpadusiMu KpaTKHe TEKCTHl KYJIbTYpPOJIOTHUECKOIO Xapakrepa
(Narodni muzeum, Prazsky orloj, Staroméstska radnice — Bcero 61 Tekcr),
urpaBmue B camoyuutene (2016) mocTaTouyHO BaXkKHyIO poJb (BEOb pedb
TakkKe IuIa 00 ayTeHTHYHBIX TeKcTax), B u3ganne 2019-ro roma mo Texamnde-
CKUM TIpPUYMHAM HE BOIUIM. [l0 TeM ke TEeXHWYECKHUM NpPUYMHAM Tyna He
BOILIIEJ M CJIIOBAPHK B KOHIIE IOCOOMs, BKJIIOYaeT B ceds okoso 3 000 cioBap-
HBIX CTaTred B YELICKO-pycCKOM dacTtu U okoio 2 000 — B pyccKO-4elICKOH
yacTu (B Ka4ecTBE 3aMEHBI UM MOXKHO BOCIIOJIB30BaThCs HAIIMMU CIIOBapsi-
mu, m3naHaeive B 2012 roxy, cm. JIutepatypa / References)

OnekTpoHHYI0 Bepcuio yueOHnka 2019 roga Mbl pa3mMecTuiv B cBOOOA-
HOM JIOCTyTle Ha CTpaHMIE «Y4ueOHBIE MaTephaib» Kadeapbl CIaBIHCKON
¢unonornn ¢uionorunyeckoro dakymsrera MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa
(http://www.philol.msu.ru/~slavphil/stud/smile.html). Tyma e BemyT ru-
mepcceiku - w3 PUHIL  (https://elibrary.ru/item.asp?id=39146112) wu
DOI: 10.29003/m663.978-5-317-06190-6

Mpl HajieeMcesl, YTO HPENCTABICHHBIA TaM MaTepHail MOXeT OBbITh MoJIe3-
HBIM JUIsl BCEX, KTO M3y4YaeT WIM NPENnojacT YeUICKUM s3bIK no [Yemickuii
s13b1K 1988] win mo 1r060oMy APYyroMy yueOHHUKY.

Takum 00pa3oM, IOATOTOBICHHBIH KOIJIEKTHBOM aBTOPOB IOJ peaaKIu-
eit A.I'. llmpokoBoii yuebnuk [Yenickuii 361k 1988] MBI pomomkaeM pac-
CMAaTpUBaTh B KAYECTBE UJICALHOTO YUeOHHUKA JJIsl TeX HOCUTENEeH PYCCKOTO
SI3BIKA, KOTOPBIM HAJI0 OCBOUTH YEHICKHUH S3BIK HE TOIBKO «IJISI KU3HI», HO H
JUTSL TOTO, YTOOBI HA ATY H3Hb YCICIIHO 3apa0biBaTh (HE 00s3aTEIBHO mepe-
BOJYMKOM WM Tpernojasarenem). [Ipu 3ToM TeM, KOMy HYXKHBI eIe U cep-
TU(HKATBl TaK Ha3bIBAEMBIX OOIIEEBPONEHCKMX KOMIIETCHLMUH BIaJeHUsS
nHoctpaHHBIM A3bikoM (CEFR), B kauectBe momomauTenpHOTO (!) yueOHOTO
Marepuaga BecbMa HNPUTOMINCH Obl MOCOOMS M3 COOTBETCTBYIOIECH CEepUU
[IBefiHOBOM, CTPYKTypa M MaTephall KOTOPHIX HAIleJICHBl Ha MOATOTOBKY K
COOTBETCTBYIOILIIEMY 3K3aMEHY.

Jts Tex ke, KOMY YEIICKAN S3BIK HY)XEH pa3Be YTO ISl TOTO, YTOOBI
IPOM3BECTH BIEYATIICHHE HAa O(UIAHTa B PECTOPAHE WM CYMETh BOCIIONb-
30BaThCS JICKTPOHHBIM MEPEBOTYHKOM B Tele(OHE, MOAOMIeT (WiH HE TO-
JoHaeT) Mo00H U3 CYIMIECTBYIOUINX MM U3 €IIe TOJBKO 3aIUIAHMPOBAHHBIX K
OITyOJTMKOBAaHUIO/HATIMCAHHUIO YICOHUKOB YCIICKOTO SI3BIKA.

Uro ke KacaeTcsl BBIHECCHHOH B 3arjlaBUEC CTAaThU AUXOTOMHUHU, TO MBI
BCIIOMUHAEM CJIOBa, CKa3aHHBIC 22 Beka Ha3ax JereHnapHeiM Luas IInxy-
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aHIM M TOBTOPEHHBIC YK€ B IOYTH HAle BpeMs Bennkum KopMYuM:
AL, HXKFN — IIycmb pacysemaiom cmo yeemos, nycmo conepHi-
yaom cmo yuenuil!
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119992, I'CII-2, Mocksa, JIeHUHCKME TOpbI,
MI'Y nmenu M.B. JlomoHOCOBa,
2-it yueOHblii Kopmyc, 527 k.

Temn. 8(495)939-3890/93. Texn./Pakc 8(495)939-3891.

OTneyaraHo B OJHOM COOTBETCTBHH C KaUECTBOM
npefocTaBieHHbIX MaTepuaioB B OO0 «DoTo3kcrepT
115201, r. Mocksa, yi. Kotnskosckas, 1.3, ctp.13
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